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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model

TM3000C

Oscillation per minute

6,000 - 20,000 (min™)

Oscillation angle, left/right

1.6° (3.2° total)

Overall length 275 mm
Net weight 1.4kg-15kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combination, according to

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Intended use

The tool is intended for sawing and cutting wood, plastic, gyp-
sum, non-ferrous metals, and fastening elements (e. g. unhard-
ened nails and staples). Itis also intended for working soft wall
tiles, as well as dry sanding and scraping of small surfaces. It is
especially for working close to edge and flush cutting.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Work mode: Sanding
Sound pressure level (Ly) : 77 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-1:

Work mode: Cutting with plunge cut saw blade
Sound pressure level (L,,) : 81 dB (A)
Sound power level (Lya) : 89 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-1:

Work mode: Cutting with segmental saw blade
Sound pressure level (Ly) : 79 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-1:

Work mode: Scraping
Sound pressure level (L,,) : 80 dB (A)
Sound power level (Lya) : 88 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:

Work mode: Sanding
Vibration emission (a,) : 2.5 m/s or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-1:

Work mode: Cutting with plunge cut saw blade
Vibration emission (ay) : 6.5 m/s’
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-1:

Work mode: Cutting with segmental saw blade
Vibration emission (ay) : 3.0 m/s’
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-1:

Work mode: Scraping
Vibration emission (ay) : 5.5 m/s’
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Multi tool safety warnings

1.  This power tool is intended to function for sawing,
cutting, grinding and sanding. Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory may
contact hidden wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the operator an electric shock.
Use clamps or another practical way to secure
and support the workpiece to a stable platform.
Holding the work by hand or against your body
leaves it unstable and may lead to loss of control.
Position the cord clear of the spinning accessory. If
you lose control, the cord may be cut or snagged and your
hand or arm may be pulled into the spinning accessory.
Always use safety glasses or goggles. Ordinary
eye or sun glasses are NOT safety glasses.
Avoid cutting nails. Inspect workpiece for any
nails and remove them before operation.
Hold the tool firmly.
Make sure the application tool is not contacting
the workpiece before the switch is turned on.
9. Keep hands away from moving parts.
10. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.
11. Always switch off and wait for the blade to
come to a complete stop before removing the
blade from the workpiece.
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12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Do not touch the application tool or the work-
piece immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

Do not operate the tool at no-load unnecessarily.
Always use the correct dust mask/respirator
for the material and application you are work-
ing with.

Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

Use of this tool to sand some products, e.g.
leaded paint surfaces, wood and metals could
expose user and bystanders to dust contain-
ing hazardous substances. Use appropriate
respiratory protection.

Be sure that there are no cracks or breakage
on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

Do not use accessories which are not specifi-
cally designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory
can be attached to your power tool, it does not
assure safe operation.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear hearing protectors, gloves and
workshop apron capable of stopping small
abrasive or workpiece fragments. The eye pro-
tection must be capable of stopping flying debris
generated by various operations . The dust mask
or respirator must be capable of filtrating particles
generated by your operation. Prolonged exposure
to high intensity noise may cause hearing loss.
Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken accessory may fly away and
cause injury beyond immediate area of operation.
Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

Do not run the power tool while carrying it at your
side. Accidental contact with the accessory could snag
your clothing, pulling the accessory into your body.

Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.
Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the tool.
If working place is extremely hot and humid, or
badly polluted by conductive dust, use a short-cir-
cuit breaker (30 mA) to assure operator safety.
Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.
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30. Before starting operation, make sure that there is
no hidden supply lines such as electric, gas and
water lines under the working surface. Cutting or
damaging the supply lines may cause electric shock,
gas leakage, property damage, or other accidents.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AWARNING:

. Always be sure that the tool is switched off
and unplugged before adjusting or checking
function on the tool. Failure to switch off and
unplug the tool may result in serious personal
injury from accidental start-up.

» Fig.1l: 1. Slide switch

ACAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the tool is switched off.

To start the tool, slide the slide switch toward the "I
(ON)" position.

To stop the tool, slide the slide switch toward the "O
(OFF)" position.

Adjusting the orbital stroke rate

» Fig.2: 1. Dial

The orbital stroke rate is adjustable. To change the
orbital stroke rate, turn the dial between 1 and 5. The
higher the number is, the higher the orbital stroke
rate is. Preset the dial to the number suitable for your
workpiece.

NOTE:

. The dial cannot be turned directly from 1 to 5 or
from 5 to 1. Forcing the dial may damage the
tool. When changing the dial direction, always
turn the dial moving it through each intermediate
number.

Constant speed control

Electronic speed control for obtaining constant speed.
Possible to get fine finish, because the orbital stroke
rate is kept constant even under load condition.

ASSEMBLY

AcAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Installing or removing application

tool (optional accessory)

AWARNING:

. Do not install application tool upside down.
Installing application tool upside down may
damage the tool and cause serious personal
injury.

. Install attachment tool in the correct direction
according to your work. Application tool can be
installed at an angle of every 30 degree.

» Fig.3: 1. Application tool installation bolt 2. Holes
in the application tool 3. Protrusions of the
tool flange

» Fig.4: 1. Application tool installation bolt 2. Hex
wrench 3. Tighten

Put an application tool (optional accessory) on the tool
flange so that the protrusions of the tool flange fit in the
holes in the application tool and secure the application
tool by tightening the bolt firmly with the hex wrench.
When using sanding application tool, mount the appli-
cation tool on the sanding pad so that it matches the
sanding pad direction.
The sanding pad has a hook and loop type fitting sys-
tem which allows easy and rapid fitting of a sanding
paper.
As sanding papers have holes for dust extraction,
mount a sanding paper so that the holes in a sanding
paper match those in the sanding pad.
To remove a sanding paper, raise its end and peel it off.
Loosen and remove the application tool installation bolt
using a hex wrench and then take off the application
tool.
» Fig.5: 1.Application tool installation bolt 2. Holes in
the application tool 3. Adapter 4. Protrusions
of the tool flange

When using application tools with a different type of
installation section, use a correct adapter (optional
accessory).

OPERATION

AWARNING:

. Before starting the tool and during operation,
keep your hand and face away from the applica-
tion tool.

AcCAUTION:
. Do not apply excessive load to the tool which
may cause a motor lock and stop the tool.
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MAINTENANCE

AcAUTION:

. Do not move on the tool forcibly in the direction
(eg. towards either side) of tool application with
no cutting edge. It may damage the tool.

» Fig.6

Put the application tool on the workpiece.

And then move the tool forward so that the application

tool movement does not slow down.

NOTE:

. Forcing or excessive pressure on the tool may
reduce efficiency.

. Before cutting operation, it is recommended to
preset the orbital stroke rate 3 - 5.

AcAUTION:
. Do not reuse a sanding paper used for sanding
metal to sand wood.
. Do not use a worn sanding paper or sanding
paper without grit.
» Fig.7
Apply a sanding paper on the workpiece.

NOTE:

. Using a test material sample to try is recom-
mendable to determine a correct orbital stroke
rate suitable for your work.

. Use a sanding paper with the same grit until
sanding the whole workpiece is completed.
Replacing a sanding paper with different grit
sanding paper may not get a fine finish.

Dust extraction attachment (optional

accessory)

» Fig.8: 1. Joint 2. Nozzle band 3. Dust nozzle
4. Dust attachment 5. Felt ring (g 37 mm)
6. Pad (with OIS marking) 7. Application tool
installation bolt 8. Spacer 9. Felt ring (g 47
mm) 10. Pad (with STARLOCK marking)

» Fig.9: 1. Nozzle band 2. Protrusions 3. Holes

. Install joint, dust nozzle and dust attachment.

. Install the nozzle band on the tool so that its pro-
trusions fit in the holes in the tool to secure it.

. Put the felt ring and the sanding pad on the dust
attachment and then secure them with the applica-
tion tool installation bolt.

» Fig.10

When you wish to perform cleaner operation, connect
a vacuum cleaner to your tool. Connect a hose of vac-
uum cleaner to the dust extraction attachment (optional
accessory).

AcAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspec-
tion or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks

may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, carbon brush inspection and replacement, any
other maintenance or adjustment should be performed
by Makita Authorized Service Centers, always using
Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

ACAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Segment saw blade

. Round saw blade

. Plunge cut saw blade

. Scraper (rigid)

. Scraper (flexible)

. Serrated seg blade

. General joint cutter

. HM remover

. HM seg saw blade

. HM sanding plate

. Diamond seg sawblade

. Sanding pad

. Adapter

. Abrasive paper delta (red / white / black)
. Fleece delta (medium / coarse / without grit)
. Polishing felt delta

. Hex wrench

. Dust extraction attachment

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They
may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model

TM3000C

Nihaji na minuto

6.000 - 20.000 (min™)

Nihalni kot, levo/desno

1,6° (3,2° skupno)

Celotna dolzina 275 mm
Neto teza 1,4kg-1,5kg
Varnostni razred =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke. Najlazja in najtezja kombinacija v skladu s postopkom EPTA

01/2014 sta prikazani v preglednici.

Namen uporabe

Orodje je namenjeno za Zaganje in rezanje lesa, pla-
stike, mavca, nezeleznih kovin in pritrdilnih elementov
(npr. nekaljenih Zebljev in sponk). Prav tako je name-
njeno za obdelavo mehkih stenskih plos¢ic ter suho
brusenje in strganje manjsih povrsin. Posebej je name-
njeno za delo v blizini robov in rezanje s splakovanjem.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s podatki na tip-
ski plosg¢ici. Stroj deluje samo z enofazno izmeni€no napetostjo.

Stroj je po evropskih smernicah dvojno za$¢itno izoliran, zato
se ga lahko prikljuci tudi na vti¢nice brez ozemljitvenega voda.

Hrup
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na
EN62841-2-4:

Delovni nacin: BruSenje
Raven zvo¢nega tlaka (Lya): 77 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-1:

Delovni nacin: Rezanje z rezilom pogrezne kroZzne Zage
Raven zvocnega tlaka (L,4): 81 dB (A)
Raven zvoéne mogi (Ly,): 89 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-1:

Delovni nacin: Rezanje z rezilom segmentne kroZne Zage
Raven zvocnega tlaka (L,4): 79 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z

EN62841-1:

Delovni nacin: Strganje
Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 80 dB (A)
Raven zvoéne modi (Lya): 88 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se
lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN62841-2-4:

Delovni nacin: BruSenje
Oddajanije tresljajev (an): 2,5 m/s® ali manj
Odstopanije (K): 1,5 m/s?
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-1:

Delovni nacin: Rezanje z rezilom pogrezne krozne Zzage
Oddajanije tresljajev (ay): 6,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s®
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-1:

Delovni nacin: Rezanje z rezilom segmentne kroZne zage
Oddajanije tresljajev (ay): 3,0 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s®
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-1:

Delovni naéin: Strganje
Oddajanje tresljajev (ay): 5,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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A\OPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko
je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drZave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozo-
rila in navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem. Ob neupo-
Stevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost
elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za veénamensko orodje

1.  Toelektricno orodje je namenjeno za zaganje, rezanje,
brusenje in peskanje. Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehni€nimi podatki, ki
so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem. Ob neu-
postevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost
elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih telesnih po$kodb.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pripo-
mockom prerezali skrito elektri€no napeljavo
ali lasten kabel, drzite elektri¢no orodje na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ce pride do stika
z vodniki pod napetostjo, so pod napetostjo vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3. Uporabljajte sponke ali druge prakti€ne nacine za
pritrditev in podporo obdelovanca na stabilno pod-
lago. Ce drzite obdelovanec z roko ali ga naslanjate na
telo, je nestabilen in lahko povzroéi izgubo nadzora.

4.  Pazite, da z vrtecimi se deli orodja ne poskodujete
elektricnega kabla. V primeru izgube nadzora nad
elektrinim orodjem se lahko kabel prereZe ali zatakne,
dlan ali roko pa vam lahko potegne v vrteéi se nastavek.

5.  Vedno uporabljajte zas¢itna ocala. Navadna ali
soncna ocala NISO zascitna ocala.

6. lzogibajte se rezanju zebljev. Preglejte, ali so v
obdelovancu zeblji in jih pred delom odstranite.

7.  Trdno drzite orodje.

8. Preden vklopite stikalo, zagotovite, da se upo-
rabljeno orodje ne dotika obdelovanca.

9.  Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.

21.

22.

28.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

Orodje vedno izklopite in pocakajte, da se rezilo
povsem ustavi, preden ga odstranite iz obdelovanca.
Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
uporabljenega orodja ali obdelovanca; lahko
sta zelo vro¢a in povzrocita opekline koze.

Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
nepotrebnem.

Vedno uporabljajte ustrezno protiprasno masko/
respirator za nacrtovani material in uporabo.
Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

Za to orodje ni bila preverjena vodotesnost, zato
na povrsini obdelovanca ne uporabljajte vode.
Med brusenjem dobro zraéite delovni prostor.
Uporaba tega orodja za brusenje nekaterih
izdelkov, npr. povrsin, prebarvanih s svinéeno
barvo, lesa in kovin lahko izpostavi uporabnika
in opazovalce prahu, ki vsebuje nevarne snovi.
Uporabljajte ustrezno zas¢ito dihal.

Pred uporabo se prepricajte, da na blazinici ni
razpok ali zlomljenih delov. Razpoke ali zlom-
ljeni deli lahko povzrocijo telesne poskodbe.
Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej za to
orodje zasnoval oz. jih priporoéa proizvajalec. Ce je
nastavek mogoce pritrditi na elektri¢no orodje, to
Se ne pomeni, da je uporaba tega nastavka varna.
Uporabljajte osebna zascitna sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zascitno masko za obraz in o¢i ali zas¢itna
ocala. Ce je treba, uporabljajte glusnike,
rokavice ali predpasnik za zas¢ito pred drobci
materiala. Zas¢ita za o¢i mora zadrzati leteCe
drobce, ki so prisotni pri razli¢nih nacinih dela.
Protiprasna maska ali maska za zascito dihal
mora zadrzati prah, ki nastaja med delom. DaljSe
izpostavljanje hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.
Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovnega obmocja. V delovno obmo-
¢je lahko vstopajo samo osebe z ustrezno osebno
zascitno opremo. Leteci drobci materiala obdelovanca
ali po¢enega nastavka so nevarni in lahko povzrocijo
poskodbe tudi izven delovnega obmogja.

Ne odlagajte elektricnega orodja iz rok, dokler se
namesceni nastavek ne neha vrteti. Nastavek, ki se
Se vedno vrti, lahko pride v stik z odlagalno povrsino
in povzro€i izgubo nadzora nad elektri¢nim orodjem.
Ne nosite elektricnega orodja ob sebi, ko je
vklopljeno. Pribor lahko nepri¢akovano zagrabi
va$o obleko in vas poskoduje.

Ne uporabljajte elektriénega orodja v blizini vnetlji-
vih snovi. Te snovi se lahko vnamejo zaradi iskrenja.
Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni za upo-
rabo s teko¢im hladilnim sredstvom. Uporaba vode ali
drugih teko€in za hlajenje lahko povzrodi elektri¢ni udar.
Pred vsakim posegom v orodje se prepricajte, da je
orodje izklopljeno in izklju¢eno iz elektricnega omrezja.
Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferencni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.
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29. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

30. Pred zacetkom dela se prepric¢ajte, da se pod
delovnim obmocjem ne skrivajo vodi za dova-
janje elektrike, plina ali vode. Ce dovajalne
vode prerezete ali poSkodujete, lahko pride do
elektricnega udara, uhajanja plina, gmotne Skode
ali drugih $kodljivih posledic.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

AOPOZORILO:

. Pred nastavljanjem ali preizkusom delovanja
orodja se prepricajte, ali je orodje izklju¢eno
in odklopljeno z elektriénega omrezja. Ce ne
izkljucite in odklopite orodja lahko pride do hudih
telesnih poSkodb zaradi nenamernega zagona.

Delovanije stikala

» Sl.1: 1. Drsno stikalo

APOZOR:
. Preden prikljucite orodje se vedno prepricajte,
ali je orodje izklopljeno.

Za zagon orodja premaknite drsno stikalo v polozaj ,|
(VKLOP)".

Za izklop orodja premaknite drsno stikalo v polozaj ,O
(IZKLOP)".

Nastavitev Stevila nihajev

» SI.2: 1. Stevilénica

Stevilo nihajev je mogode nastaviti. Za spremembo
Stevila nihajev, zavrtite Stevilénico med 1 in 5. Vedja kot
je Stevilka, visje je Stevilo nihajev. Prednastavite Ste-
vilénico na Stevilko, ki je primerna za obdelovanca.

OPOMBA:

. Stevilénice ni mogoée zavrteti neposredno z 1
na5alis 5 na 1. Z uporabo sile na stevil¢nici
lahko orodje poskodujete. Kadar spreminjate
smer vrtenja Stevilénice, jo vedno zavrtite tako,

da se pomaknete po vseh Stevilkah.

Uravnavanje konstantnega Stevila
vrtljajev

Elektronski nadzor hitrosti za konstantno Stevilo vrtlja-
jev. Moznost fine konéne obdelave, saj je Stevilo nihajev
konstantno tudi v stanju obremenitve.
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APOZOR:

. Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte,
da je le to izklju¢eno in lo¢eno od elektricnega
omrezja.

Namescanje ali odstranjevanje

orodja (dodatni pribor)

AOPOZORILO:

. Ne names¢ajte orodja obrnjeno navzdol.
Namescanje orodja obrnjeno navzdol lahko
poskoduje orodje in povzro¢i hude telesne
poskodbe.

. Namestite priklju€no orodje v pravilni smeri
glede na vase delo. Orodje lahko namestite pod
nakloni po 30 stopinj.

» SI.3: 1. Namestitveni vijak nastavitev orodja
2. Luknje v orodju 3. I1zbokline na prirobnici
orodja

1. Namestitveni vijak nastavitev orodja
2. Inbus klju¢ 3. Priviti

Postavite orodje (dodatni pribor) na prirobnico orodja,
tako da se izbokline prirobnice orodja ujemajo z luk-
njami v orodju ter zavarujte orodje, tako da trdno pritr-
dite vijak z inbus klju¢em.
Kadar uporabljate orodje za brusenje, namestite orodje
na brusno blazinico, tako da se ujema s smerjo brusne
blazinice.
Brusna blazinica ima sistem names¢anja tipa kavelj
in zanka, ki omogoca enostavno in hitro namesc¢anje
brusnega papirja.
Ker imajo brusni papirji luknje za izhod prahu, namestite
brusni papir tako, da se luknje v brusnem papirju uje-
majo z luknjami na brusni blazinici.
Ce zelite brusni papir odstraniti, ga dvignite ob robu in
ga snemite.
Odvijte in odstranite namestitveni vijak orodja z uporabo
inbus klju¢a, nato pa snemite orodje.
» SI.5: 1. Namestitveni vijak nastavitev orodja

2. Luknje v orodju 3. Priklju¢ek 4. I1zbokline na

prirobnici orodja

» Sl.4:

Kadar uporabljate orodja z druga¢nim delom za name-
$¢anje, uporabite pravilni nastavek (dodatni pribor).

DELOVANJE

AOPOZORILO:
. Pred zagonom orodja in med uporabo ne pribli-
Zujte roke in obraza orodju.

APOZOR:
. Orodja ne obremenjujte ¢ezmerno, saj lahko to
povzro€i zastoj motorja in ustavitev orodja.
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Rezanje, zaganje in strganje

APOZOR:

. Orodja ne premikajte s silo v smeri (npr. proti
kateri koli strani) uporabe orodja brez rezalnega
roba. Orodje se lahko poskoduje.

» Sl.6

Polozite orodje na obdelovanca.

Nato premaknite orodje naprej, tako da se njegovo

premikanje ne upoc¢asni.

OPOMBA:

. Uporaba sile ali ¢ezmernega pritiska na orodje
lahko zmanj$a ucinkovitost orodja.

. Pred rezanjem je priporocljivo, da nastavite
Stevilo nihajev na 3 - 5.

Brusenje

APOZOR:

. Za brusenje lesa ne uporabite brusnega papirja,
ki ste ga predhodno uporabili za brusenje
kovine.

. Ne uporabljajte obrabljenega brusnega papirja
ali papirja brez granulacije.

» SI.7
Nastavite brusni papir na obdelovanca.

OPOMBA:

. Priporocljiva je uporaba testnega vzorca mate-
riala, da ugotovite pravilno $tevilo nihajev, pri-
merno za vase delo.

. Dokler ne zbrusite celega obdelovanca, upo-
rabljajte brusni papir z enako granulacijo. Pri
zamenjavi brusnega papirja s papirjem z dru-
gacno granulacijo morda ne boste dobili enako-
mernega rezultata.

Prikljucek za odstranjevanje prahu

(dodatni pribor)

» SI.8: 1. Spoj 2. Trak s Sobami 3. Sesalna Soba
4. Protiprasni priklju¢ek 5. Obro¢ iz klobu-
Cevine (g 37 mm) 6. Blazinica (z oznako
OIS) 7. Namestitveni vijak nastavitev orodja
8. Distanc¢nik 9. Obro¢ iz klobucevine (o 47
mm) 10. Blazinica (z oznako STARLOCK)

» S1.9: 1. Trak s Sobami 2. Izbokline 3. Luknje

. Namestite spojnik, sesalni priklju¢ek in protiprasni
prikljucek.

. Na orodje namestite trak s Sobami, tako se nje-
gove izbokline prilegajo v luknje v orodju, in ga
pritrdite.

. Namestite obro€ iz klobucevine in brusno blazi-
nico na protiprasni prikljucek in ju pritrdite z name-
stitvenim vijakom orodja.

» SI.10

Ce zelite Gistejse opravilo, na orodje prikljugite sesal-
nik za prah. Prikljucite gibko cev sesalnika za prah na
priklju¢ek za odstranjevanje prahu (dodatni pribor).

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri€ajte, da je orodje izklo-
plieno in vti¢ izvle€en iz vti¢nice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razredcila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.

. Rezilo segmentne kroZne zage

. Rezilo krozne Zage

. Rezilo pogrezne kroZne zage

. Strgalo (togo)

. Strgalo (fleksibilno)

. Nazobé&ani del rezila

. Rezalnik splo$nih spojev

. TK odstranjevalnik

. TK rezilo segmentne krozne zZage
. TK brusna plos¢a

. Rezilo diamantnega dela zage

. Brusna blazinica

. Priklju¢ek

. Deltasti abrazivni papir (rde¢ / bel / &rn)

. Deltasti flis (srednji / grob / brez granulacije)

. Polirna deltasta klobuéevina

. Imbus klju¢

. Prikljucek za odstranjevanje prahu
OPOMBA:

. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-
loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli

TM3000C

Luhatje né minuté

6000 - 20 000 (min™)

Kéndi i luhatjes, majtas/djathtas

1,6° (3,2° né total)

Gjatésia e pérgjithshme 275 mm
Pesha neto 1,4kg-1,5kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér prerje me sharré dhe prerje

té drurit, plastikés, gipsit, metaleve jo té hekurta dhe
pér shtréngimin e elementeve (p.sh. gozhdéve dhe
kunjave té pa temperuara). Gjithashtu éshté synuar pér
punim né pllaka muri té buta si edhe pér smerilim dhe
gérryerje té materialeve té thata. Pérdoret vecanérisht
pér punim afér anéve dhe pér prerje rrafsh.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:

Regjimi i punés: Smerilim
Niveli i presionit té zérit (L,): 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-1:

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre pér prerje me temperim
Niveli i presionit té zérit (L,4): 81 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 89 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-1:

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre me segmente
Niveli i presionit té zérit (L,4): 79 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-1:

Regjimi i punés: Gérryerje
Niveli i presionit té zérit (L,,): 80 dB (A)

Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 88 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara té emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak

té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-4:
Regjimi i punés: Smerilim
Emetimi i dridhjeve (a,): 2,5 m/s’ ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-1:

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre pér prerje me temperim
Emetimi i dridhjeve (a,): 6,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-1:

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre me segmente
Emetimi i dridhjeve (ay): 3,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-1:
Regjimi i punés: Gérryerje
Emetimi i dridhjeve (ay): 5,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér veglén

shuméfunksionale

1. Kjo vegél synohet té pérdoret pér prerje me
sharré, prerje, Iémim dhe smerilim. Lexoni té
gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me
kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose Iéndim té
réndé.

2. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet e
izoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé
me tela té fshehur ose kordonin e vet. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

3.  Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
qéndrueshme. Mbajtja e materialit me doré ose
pérkundreit trupit tuaj e 1€ até té pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

Pérdorni gjithmoné syze sigurie t¢ médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni
materialin e punés pér gozhdé dhe higini ato
pérpara se té punoni.

Mbajeni veglén fort.

Sigurohuni qé vegla e punés nuk e prek
materialin e punés pérpara se té ndizet celési.
Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni qé tehu

té ndalojé plotésisht pérpara se ta higni nga
materiali i punés.

Mos e prekni veglén e punés ose materialin

e punés menjéheré pas veprimit; ato mund

té jené shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin
Iékurén.

Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

Pérdorni gjithmoné maskén kundér pluhurit/
respiratorin e duhur pér materialin dhe
pérdorimin me té cilét po punoni.

Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfaqgen e
materialit té punés.

Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

Pérdorimi i késaj vegle pér té smeriluar
produkte si p.sh. sipérfaqe, dru dhe metale

té veshura me plumb mund ta ekspozojé
pérdoruesin dhe personat e pranishém ndaj
substancave té rrezikshme gé pérmbajné
pluhur. Pérdorni mbrojtése té pérshtatshme
pér frymémarrjen.

Sigurohuni gé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné Iéndim personal.
Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
gé njé aksesor mund té montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.
Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani mbrojtése pér dégjimin, doreza
dhe pérparése pune qé mund té ndalojé
copézat abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési té ndalojé
copat fluturuese gé prodhohen nga veprimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratori
duhet té jené né gjendje té filtrojné grimcat e
prodhuara nga funksionimi i pajisjes. Ekspozimi
pér njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund
té shkaktojé humbjen e dégjimit.
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22. Mos ilejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo qé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t& punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

23. Mos e Iéshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori qé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

24. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund té ngecé te rrobat, duke
e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

25. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

26. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojé né goditje ose né
goditje elektrike.

27. Sigurohuni gjithnjé gé vegla té jeté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé
puné mbi té.

28. Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur pércjellés, pérdorni njé ndérprerés
qarku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.

29. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

30. Pérpara nisjes sé veprimit, sigurohuni qé té
mos keté linja té fshehura furnizimi si p.sh.
linja elektrike, gazi dhe uji nén sipérfagen e
punés. Prerja ose démtimi i linjave té furnizimit
mund té shkaktojé goditje elektrike, rrjedhje gazi,
démtim té pronés ose aksidente té tjera.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

APARALAIMERIM:

. Gjithmoné sigurohuni qé vegla té jeté e
fikur dhe e hequr nga priza pérpara se té
rregulloni ose té kontrolloni funksionin e
veglés. Nése vegla nuk fiket ose nuk higet nga
priza, ndezja aksidentale mund té shkaktojé
lIéndim té réndé personal.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.1l: 1. Celési me rréshqitje

AKUIDES:
. Pérpara se té lidhni veglén me korrentin,
kontrolloni gjithmoné qé vegla té jeté fikur.

Pér ta ndezur veglén, rréshqitni gelésin e rréshqitjes
drejt pozicionit "l (ON)" (NDEZUR).

Pér ta fikur veglén, rréshqitni celésin e rréshqitjes drejt
pozicionit "O (OFF)" (FIKUR).

Rregullimi i shpejtésisé sé goditjes

eliptike
» Fig.2: 1. Disku

Shpejtésia e goditjes eliptike éshté e rregullueshme.
Pér té ndryshuar shpejtésiné e goditjes eliptike,
rrotulloni diskun midis 1 dhe 5. Sa mé i larté té jeté
numri aq mé e larté éshté shpejtésia e goditjes
eliptike. Caktojeni paraprakisht diskun né numrin e
pérshtatshém pér materialin e punés.

SHENIM:

. Disku nuk mund té rrotullohet menjéheré nga 1
né 5 ose nga 5 né 1. Ushtrimi i forcés mbi disk
mund ta démtojé veglén. Kur ndryshoni drejtimin
e diskut, gjithmoné rrotullojeni até duke e lévizur
pérmes secilit numér té ndérmjetém.

Kontrolli i shpejtésisé konstante

Kontrolli elektronik i shpejtésisé pér té pérftuar njé
shpejtési konstante. Marrja e rezultateve té mira éshté
e mundur pasi shpejtésia e goditjes eliptike mbahet
konstante edhe né kushte kur vegla éshté e ngarkuar.

MONTIMI

AKUIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé
puné mbi té.
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Instalimi ose hegja e veglés sé

pérdorimit (pjesé opsionale shtesé)

APARALAIMERIM:

. Mos e instaloni veglén e pérdorimit me koké
poshté. Instalimi i veglés sé& pérdorimit me koké
poshté mund ta démtojé até dhe té shkaktojé
|éndim té réndé personal.

. Instalojeni veglén e pérdorimit né drejtimin e
duhur sipas punés. Vegla e pérdorimit mund té
instalohet né ¢do kénd 30 gradé.

» Fig.3: 1. Buloniiinstalimit t& veglés sé pérdorimit
2. Vrimat né veglén e pérdorimit 3. Pjesét e
dala té flanxhén e veglés

» Fig.4: 1. Buloniiinstalimit té veglés sé pérdorimit
2. Celési heksagonal 3. Shtrénguesi

Vendosni veglén e pérdorimit (aksesor opsional)
né flanxhén e veglés, né ményré qé pjesét e dala
né flanxhén e veglés té futen né vrimat te vegla e
pérdorimit dhe sigurojeni veglén e pérdorimit duke e
shtrénguar fort bulonin me ¢elésin hekzagonal.
Kur pérdorni veglén e smerilimit, montojeni veglén e
pérdorimit né pllakén e smerilimit né ményré té tillé qé
té pérshtatet me drejtimin e pllakés sé smerilimit.
Pllaka e smerilimit ka njé lloj sistemi me kapje, i cili
mundéson pérshtatjen e lehté dhe té shpejté té letrés
smerile.
Meqg letrat smerile kané vrima pér nxjerrjen e pluhurit,
montojeni letrén smerile né ményré té tillé gé vrimat
né letrén smerile té pérshtaten me ato né pllakén e
smerilimit.
Pér ta hequr letrén smerile, ngrini pjesén fundore dhe
térhigeni.
Lironi dhe higni bulonin e instalimit t& veglés sé
pérdorimit duke pérdorur njé gelés hekzagonal dhe mé
pas higni veglén e pérdorimit.
» Fig.5: 1. Buloniiinstalimit t& veglés sé
pérdorimit 2. Vrimat né veglén e pérdorimit
3. Pérshtatési 4. Pjesét e dala té flanxhén e
veglés
Kur pérdorni vegla pérdorimi me seksion té€ ndryshém
té llojit té instalimit, pérdorni pérshtatésin e duhur (pjesé
opsionale shtesé).

PERDORIMI

APARALAIMERIM:

. Pérpara se ta ndizni veglén dhe gjaté pérdorimit
mbajeni dorén dhe fytyrén larg veglés sé
pérdorimit.

AKUJIDES:

. Mos vendosni ngarkesé té tepért mbi vegél pasi
kjo mund té shkaktojé bllokimin e motorit ose

fikjen e veglés.

Prerje, prerje me sharré dhe gérryerje

AKUIDES:

. Mos ushtroni forcé mbi vegél gjaté |évizjes né
drejtimin e veglés sé pérdorimit (p.sh. né drejtim
té cilésdo ané), pa e pérdorur skajin prerés. Kjo
mund té démtojé veglén.

» Fig.6

Vendoseni veglén e pérdorimit mbi materialin e punés.

Mé pas lévizeni veglén pérpara né ményré té tillé qé

|évizja e veglés sé pérdorimit t&€ mos ngadalésohet.

SHENIM:

. Ushtrimi i forcés ose presionit té tepért mbi
vegél mund té reduktojé efikasitetin.

. Pérpara prerjes, rekomandohet paracaktimi i
shpejtésisé sé goditjes eliptike 3-5.

AKUIDES:
. Mos e pérdorni pér smerilim né dru letrén smerile
qé éshté pérdorur mé paré pér smerilim té& metalit.

. Mos pérdorni letér smerile té konsumuar ose
letér smerile pa grimca té ashpra.

» Fig.7

Pérdorni letér smerile mbi materialin e punés.
SHENIM:
. Rekomandohet pérdorimi i njé mostre materiali

pér prové pér té pércaktuar shpejtésiné e
goditjes eliptike té pérshtatshme pér punén tuaj.

. Pérdorni letér smerile me té njéjtat grimca té
ashpra derisa té pérfundojé smerilimi i té gjithé
materialit t& punés. Zévendésimi i letrés smerile
me grimca té ashpra té ndryshme mund té mos
arrijé rezultate té mira.

Pjesa shtesé pér nxjerrjen e

pluhurave (pjesé opsionale shtesé)

» Fig.8: 1. Xhuntoja 2. Shiriti i hundézés 3. Hundéza e
pluhurit 4. Pjesa shtesé pér pluhurat 5. Unaza
prej kartoni té trashé (¢ 37 mm) 6. Pllaka (me
shenjén OIS) 7. Buloni i instalimit té veglés
sé pérdorimit 8. Distancatori 9. Unaza prej
kartoni té trashé (g 47 mm) 10. Pllaka (me
shenjén STARLOCK)

» Fig.9: 1. Shiritii hundézés 2. Pjesét e dala 3. Vrimat

. Instaloni xhunton, hundézén e pluhurit dhe pjesén
shtesé pér pluhurat.
. Instaloni shiritin e hundézés né vegél, né ményré té

tillé gé pjesét e dala né vegél ta shtréngojné até.

. Vendosni unazén prej kartoni té trashé dhe pllakén e
smerilimit né pjesén shtesé pér pluhurat dhe mé pas
sigurojini me bulonin e instalimit té veglés sé pérdorimit.

» Fig.10

Kur déshironi té kryeni pastrim mé té miré, lidhni

njé fshesé me korrent me veglén tuaj. Lidhni tubin e
fshesés me korrent me pjesén shtesé pér nxjerrjen e
pluhurave (pjesé opsionale shtesé).
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES:

Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbajtjen.

Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni gngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit

té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té
Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES:

Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen

pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar

né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik I&éndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

Disk sharre me segmente

Disk i sharrés sé rrumbullakét

Disk sharre pér prerje me temperim
Gérryesi(i forté)

Gérryesi(elastik)

Disk i dhémbézuar me segmente

Prerési i zakonshém me xhunto

Heqgési HM

Disk sharre me segmente HM

Pllaka e smerilimit HM

Disk diamanti i sharrés me segmente

Pllaka e smerilimit

Pérshtatési

Letér abrazive delta (e kuge / e bardhé / e zezé)
Material i leshté delta (mesatar /i ashpér/ pa
grimca)

Material i presuar Iémimi delta

Celési hekzagonal

Pjesa shtesé pér nxjerrjen e pluhurave

SHENIM:

Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogpen

TM3000C

O6opoTu B MUHYTa

6000 - 20 000 (MuH™)

brbn Ha BbpTeHe, NsiB/aeceH

1,6° (3,2° 061110)

O6wa abmkuHa 275 Mm
Heto Terno 1,4 xr-1,5kr
Knac Ha 6esonacHocT =

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa HayYHO-pa3BoiHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneundukaumm morat ga 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunssecTue.

. CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3finyHn B pasninyHUTE ObpXaBu.

. Ternoto moxe Aa 6bae pas3nuyHoO B 3aBMCUMOCT OT nNpuctaBkaTta(ute). Han-nekata n Hain-Texkata kombuHa-
umsi B cboTBETCTBME C npouenypata Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

MpepHasHayeHne

WHCTPYMEHTBT e NpeHa3HayeH 3a cpsi3BaHe v paspsia-
BaHe Ha ObpBO, NactTMaca, runc, LBETHN MeTanum u
KpenexxHU eneMeHTn (Hanp. HesakaneH! MMPOHU U
MeTanHu 3akpensalum ckobu). CbLuo Taka e npeaHas-
HaueH 3a o6paboTka Ha MeKV CTEHHM 0BNMLIOBBYHU
NoYM, KaKTo 1 CyXo LnandaHe 1 n3paBHABaHe Ha
Marnku noBbpxHocTU. CrneuunanusvpaH e 3a paboTa no
KpauLiaTa u rmagku cpesose.

3axpaHBaHe

NHCTpYyMeHTBT cneaga Aa ce BKIoYBa CaMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLOTO HanpexeHue, kaTo Noco-
YeHoTOo Ha mpmeHaTa Tabenka n pabotu camo ¢
MOHOpa3HO NPOMEHNNBO HanpexeHne. Ton e ¢ ABONHA
n3onauusi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKIYBA U B KOHTaKTH
6e3 3azemsBaHe.

Lym

O6u14aiHOTO CpeHO NPETErNEHO HUBO Ha LWyMa, onpe-
neneHo cbrnacHo EN62841-2-4:

Pab6oteH pexum: LWnandane
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya): 77 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpwu paboTta HMBOTO Ha Wwyma Moxe Aa npeeuiin 80 dB (A).

O6u14aiHOTO HMBO Ha LyMa C TErnoBeH KoedULMEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-1:

Pa6oTeH pexum: PsizaHe ¢ AUCKk Ha AUCKOB TPUOH
HwBso Ha 3BykoBO HansraHe (Lya): 81 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Ly,): 89 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)

O614aliHOTO HMBO Ha LyMa C TernoBeH KoeduLUMeEHT A,
onpepgeneHo cbrnacHo EN62841-1:

PaboteH pexuM: PsizaHe ¢ AMaMaHTeH CEerMeHTEeH ANCK
HuBo Ha 3ByKOBO HansaraHe (Lya): 79 dB (A)
KoedumumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

Mpu paboTa HMBOTO Ha Wwyma mMoxe Aa npesuvwwm 80 dB (A).

O6u14aiHOTO HMBO Ha LyMa C TErnoBeH KoedULMEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-1:

Pab6oteH pexum: NogpaBHaBaHe
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (L,,): 80 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLLHOCT (Ly,): 88 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

3ABEJNEXKA: O6sBeHaTta(ute) cToHocT(1) Ha
LIYMOBUTE eMMCcum e(ca) namepeHa(m) B CboTBET-
CTBUE CbC CTaHAAPTHM METOAM 3a U3NUTBaHE U MOXe
[a ce n3nonaea(T) 3a cpaBHABaHE Ha UHCTPYMEHTH.

3ABEJIEXKA: O6sBeHOTO(UTE) CTOMHOCT(M) Ha

wymMmoBKM eMnUcnn Moxe fa ce M3I'IOJ'ISBa(T) CbLUO M 3a
npegsapuTenHa oueHka Ha BpeHOTO Bb3aencTBue.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: M3nonasgaiiTte npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha wyma npu
pa6oTa c eneKTpMYeckusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha u3nonsBaHe Ha
VHCTPYMEHTa, No-cneumarnHo KakbB AeTain ce
obpabortBa.

AHPEHYHPE)K,HEHME: 3agbnxuTenHo onpe-
[eneTte npegnasHU MepKM 3a 3alWwMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha pyUcKa B pearsiHu
paboTHM ycnoBus (KaTo ce B3emaTt npeaBup,
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUA LMKBN, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIloYBaHe Ha MHCTPYMEHTA,
pa6oTaTa Ha Nnpa3eH Xof, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Bubpauuu
Ob6uaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBM
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-4:

Pa6oteH pexwum: LLnaidaHe
HuBo Ha BuBpauuuTe (a,): 2,5 M/C? MY NO-Masko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c®

O6LwaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (BEKTopHa cyma
Ha BUGpaLuMm1Te No TpUTe OCK), ONpeferneHa CbracHo
EN62841-1:

PaboTeH pexum: PsisaHe ¢ AWCK Ha AUCKOB TPUOH
HwBo Ha BUGpPauuuTe (ay): 6,5 M/c’
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c”
O6LaTa CTOMHOCT Ha BUBpauuuTe (BEKTOpHa cyma
Ha BUGpauuuTe no TpuTe O0cu), onpeaeneHa cbrnacHo
EN62841-1:
PaboTeH pexwvm: PsizaHe ¢ AmamaHTeH cerMeHTeH AncK
HuBo Ha BuGpauuuTe (a,): 3,0 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c®
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O6LaTa CTOMHOCT Ha BUGpauuuTe (BeKTopHa cyma
Ha BUGpaLum1Te No TpUTe OCK), ONPeAeneHa CbIMacHo
EN62841-1:

Pab6oteH pexum: MNogpaBHaBaHe
HuBO Ha BUGpauuuTe (ay): 5,5 M/c’
KoeduumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 1,5 m/c®

3ABENEXKA: ObsaseHata(ute) obwia(un) cTonHocT(v)
Ha BMbpauunTe e(ca) uamepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM METOAW 3a U3NUTBaHe N MoXe Aa ce
13nonssa(T) 3a cpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABEJEXKA: ObsseHata(ute) obwa(m) CTonHocT(1)
Ha BMOpauunTe MOXe Aa ce 13non3sa(T) ChLLo 1 3a
npeaBapuTenHa oueHka Ha BpeHOTO Bb3aelicTBue.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha BuGpauu-
uTe npu paboTa c eNeKTPUYECKS MHCTPYMEHT MOXe
Aa ce pa3nu4yaBa oT 06siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(1) B
3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3Non3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-crneLuanHo KakbB AeTain ce o6paboTea.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aabLkuTenHo onpe-
fenerte npeAnasHu MepKM 3a 3aluTa Ha oneparopa
B3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha p1CKa B peasiHi paboTHu
ycnoeusi (kaTo ce B3emaT NpeABuA BCUYKM eTanu
Ha paBoTHUSA LUMKBI, KaTO HaNpUMep MOMEHTa Ha
M3KMIo4YBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH
X0, KaKTO U BpeMeTo Ha 3aAencTBaHe).

D,eKnapauMM 3a CbOTBeTCTBUEe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

[leknapauuuTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIMIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3un MHCTPYKLMS 3a ynoTpe6a.

O6Lwu NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoOCT npu paboTa c
€JIeKTPN4eCKUN NMHCTPYMEHTHU

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMU U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHOCTTa, NPefoCTaBeHm
C TO3M eneKTPUYECKN MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36POEHUTE NO-A0Y MHCTPYKUMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, NoXap W/Umnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHus u
MHCTPYKLMM 3a cnpaBka B ObAaelue.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHnsATa ce OTHacH 3a BalUus UHCTPYMeHT (c kaben
3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) eneKkTpPUYECKN UHCTPYMEHT.

MpenynpexaeHns 3a 6e3onacHoOCT

3a yHMBepcarneH pexeLy MHCTPYMEHT

1. To3un eneKTpUYECKU MHCTPYMEHT € NpeAHa3Ha4yeH
3a onepauuu 3a pasaHe, cpsisBaHe, Wnaidaxe n
3aunctBaHe. [MpoyeTeTe BCHukM Npeaynpexae-
HWUA, UHCTPYKLIMK, UNIOCTPaLUK U cneumdukaumum
3a 6esonacHoCTTa, NpefoCTaBeHN C TO3U enek-
TPUYECKM MHCTPYMeEHT. [py HecnasBaHe Ha u3bpo-
€HUTe Mo-A0MY UHCTPYKLMM MMa OMacHOCT OT TOKOB
yaap, noxap w/vnm TeXKo HapaHsiBaHe.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

[pbXTe eneKTPpMYeCKUA MHCTPYMEHT 3a U30-
nupaHUTe NOBbPXHUHU, KOraToO MMa OnacHoOCT
PeXeLmaT enemMeHT Aa Brie3e B KOHTaKT CbC
CKpWUTK Kabenun unm cbc co6CTBEHUSI CU 3aXpaH-
BaLy kaben. AKO peXeLUnsT eneMeHT JOKOCHe
NPOBOAHMK NOZA HanpexeHue, TOKbT MoXe Aa npe-
MWHe Npe3 MeTanHUTe YacTu Ha eNekTPUYecKus
WHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu* paboTeLms.
W3non3BaiiTe cTArM UNK Apyr npakTU4YeH cnocob
3a noacurypsiaHe U 3akpenBaHe Ha paboTHus
[eTaiin BbpXy cTabunHa noBbPXHOCT. AKO ObpXuTe
[eTaiina B pbka Ui NpuTUCHaT KbM TAMOTO CH, TON
HAMa fa e cTabuneH u Moxe fa 3arybute KOHTpON.
[pbxTe 3axpaHBawma kaben Aaney oT BbpTAlaTa ce
NPUHAANEXHOCT. AKo U3rybute KOHTPON, kabenbT Moxe
[a 6bae npepsidaH unu ckbcaH, a pbkara Bu Mmoxe aa
6b/ie NoBneyeHa oT BbpTALLATa Ce NPUHAANEXKHOCT.
BuHaru nonssaunTe 3awuTHN ounna. OGUKHoBeHUTE
unu cnbHYeBn ounna HE ca 3awmtHu oumna.
U3bsareante aa pexere reosaen. Ornepaite
obpaboTBaHuA AeTann 3a reo3aen v rm Mmax-
HeTe, Npeayv Aa NPUCTbLNUTE KbM paboTa.
[pbXKTe UHCTPYMEeHTa 34paBo.

Mpeau aa BkNoYMTE UHCTPYMEHTA, Ce yBe-
peTe, Ye paboOTHOTO NpUNoXeHne He ce gonupa
Ao o6paboTBaHUsA geTann.

[pbXTe pbLeTe cy Aaney oT NOABUXHUTE YacTy.
He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa ga pa6oTtu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

M3knioyeTe MHCTPYMeHTa U U34akauTe HOXbT
[a cnpe Aa ce ABWXW HanbiHO, Npeau Aa ro
n3BaguTe ot obpaboTBaHuA AeTann.

He pokocBaiTe paGoTHUA MHCTPYMEHT Unu obpaboTBa-
HUA fieTain HenocpeACTBEHO cnep paboTa, 3aLoTo MoXe
/i ca U3KNIYUTENHO ropeLLy 1 Aa U3TropAT Koxara BU.
He ocTaBsiiTe MHCTpymeHTa ga pa6otu
WU3MULLIHO Ha Npas3eH XoA.

BuHaru nonsgaiiTe Macka 3a npax unu guxarteneH anapar,
CbOTBETCTBALYW HAa MaTepuana 1 ypeaa, ¢ KoiTo pabotute.
Hsikou MmaTepuanu cbabpxaT XMMUKaNM, KOUTO
MoOXe fia ca TOKCUYHU. BaemeTe npeanasHu Mepku,
3a Aja NpeAoTBpaTUTE BAULIBAHETO Ha Npax U
KOHTaKTa ¢ koxaTa. CneaBaiite MHGopMauuaTa Ha
AocTaBYMKa 3a 6esonacHaTta pabora c maTepuana.
To3n MHCTPYMEHT He € BOAOHENPOHULIaeMm,
Taka Ye He U3nonssanTe Boaa No NOBbPX-
HOCTTa Ha o6paboTBaHuA AeTamnn.

OcurypeTe ageKkBaTHa BEHTUNaLmMsA Ha nome-
ieHneTo, AoKaTo wnandare.

M3non3BaHeTo Ha TO3M MHCTPYMEHT 3a NOYUCTBaHE Ha
HSAKOW NPOAYKTH, HaNpUMep NOBBLPXHOCTU C ONIOBHU
60y, ALPBO M MeTanu, MoXe Aa U3NOoXU NoTpeom-
Tens U CTPaHUYHM NULA Ha Bb3AENCTBUETO Ha npax,
CbAbpXKalL onacHu BelwecTBa. M3nonsBsaiite nogxo-
AALM CPeACTBa 3a 3alyuTa Ha AvxaTeniHata cuctema.
MNpenun pa6ota ce yBepeTe, Ye No noAanoxkara
HSIMA MYKHaTUHU UNK cvyynBaHusA. MykHaTUHUTE U
cyynBaHUATa MoraTt Aa NPUYMHAT HapaHsABaHUA.
He n3nonaBaiTte npMHagnexHoCTH, KOUTO He ca
cneuuanHo npeaHa3HauYeHn U NpenopbYaHN oT
npousBoAnTeNs Ha UHCTpyMeHTa. ToBa, Ye AaaeHa
NPUHAANEXHOCT MOXe Aa 6bAe 3aKkpeneHa KbM
MHCTPYMeHTa, He ocurypsiBa 6esonacHara My pa6ora.
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21. WsnonsBsaiTe NMuHK NnpeanasHu cpeacTsa. B 3aBucu-
MOCT OT BUAA Ha NPUIOKEHNETO U3NON3BaNTe Macka
3a n1ue unu npeanasHu ouuna. NMpu Heo6xogumocT
u3non3BaiTe aHTUOHM, pbKkaBULM U paboTHa Npec-
TUNKa, KOUTO Aa MOraT Aa BU NpeAnassT oT Manku
abpa3nBHM YacTULM UNK NapyeHLa oT 06paboTBaHuA
Aetaun. MpennasHuTe cpeAcTBa 3a ounTe TpsiGBa Aa
morart fja cnpat NeTALmM oTnagbLy, Cb3AafeHu npy pas-
NWMYHM onepaumu. Mackata 3a npax unm uxaTenHust
anapart TpsibBa fa Morat Aa hunTpupar Yactuuu, obpasy-
BaHM Mo BpeMme Ha paboTa. MpoaBbIKUTENHOTO u3naraHe
Ha CUNeH LIYM MoXe Aa NpuinHu 3ary6a Ha cnyxa.

22. CrpaHu4HuUTe nuua TpsabBa Aa cToAT Ha 6e30-
nacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTa 30Ha. Bceku,
KONTO BNn3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa aa
M3non3Ba NMYHU NpeAnasHu cpeAcTBa. MNapueta
oT 06paboTBaHWs AeTaln UK oT cHyneHa npuHag-
TIEXHOCT MOraT Aia M3XBbpyaT U fa NPUYUHAT Hapa-
HsIBaHWsl U3BbH HeMocpeacTBeHaTa 30Ha Ha paboTa.

23. He ocTaBsauTe enekTpU4eckusi UHCTPYMEHT Ha
3eMsATa, A0KaTO NPUHaANEXHOCTTa He crnpe
Aa ce BbPTU HanbIHO. BbpTsliarta ce npuHag-
TNIeXHOCT MOXe [a 3axane NoBbpxHOCTTa 1 Aa
n3abprna MHCTPYMeHTa OT pbLeTe BU.

24. He paboTeTe ¢ enekTpU4eckusi UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXWUTe OTCTPaHMU A0 TANOTO cu. MNpu
cny4YaeH gonvp ¢ paboTHOTO NPUINOXEHWE ape-
X1Te BM MOXeE [a Ce paskbcarT v Ja npugbpnat
paGOTHOTO NPUIIOXKEHWE KbM BaLLETO TAMO.

25. He usnonsBauTe eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
B 6nu3ocT Ao necHosananMMu matepuanm.
Wckpute mMoraT fa 3anansiT Te3av matepuani.

26. He usnonssaiTe NpMHaANEXHOCTU, 32 KOUTO
ce M3NCKBa TeYHO oxnaxaaHe. /13non3saHeTo
Ha BoAa Unu Apyru TeYHW oxnaguTenu Moxe Aa
[oBefie 40 TOKOB yAap U Aopy [0 CMbPT.

27. Mpeawu pa M3BbpLIBaTe HAKaKBa paborta no
WHCTPYMeHTa, BUHAru ce yBepsiBanTte, 4e Ton e
W3KIHOYEH OT GYTOHA M OT KOHTAKTa.

28. B cny4ait 4e paboTHOTO MSICTO € MHOTO ropeLyo
M BNaXHO UIY CUITHO 3aMBPCEHO C Npax, KOUTo
e NpOoBOAHMK Ha TOK, U3Non3BanTe 3axpaHBaHe
¢ AecdekTHOTOKOBA 3awmTa (30 mA), 3a ga ocu-
rypute 6esonacHocTTa Ha oneparopa.

29. BwuHaru ocurypsiBaite go6pa onopa 3a kpakata
cu. Korato nsnonssarte MHCTPYMeHTa Ha BUCOKU
MecTa, ce ybepneTe, Ye OTAONY HAMa HUKOrO.

30. [peau 3anouBaHe Ha paboTa ce norpuxeTe nog pador-
HaTa NOBbPXHOCT Aa HAMA CKPUTM 3aXpaHBaLLM TUHUM,
HanpuMep eneKkTpUYeckn kabenu, ra3onpoBoAY U enek-
TponpoBoAu. CpsisBaHETO v NoBpeAaTa Ha 3axpaH-
BaLLW NIMHWM MOXE [ia NPeaun3BuKa enexkTpuyecky yaap,
13TUYaHe Ha ra3, MaTepuantm LWeT! Unn ApYri UHUNAEHTY.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: HE nosBonsBainTte
koMcopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoaykTa (npuao-
6UT Npu AbNrata My ynotpe6a) Aa 3aMmeHu CTPUKT-
HOTO cna3BaHe Ha npaBunara 3a 6e3onacHocT 3a
BbnpocHusa npoaykT. HEMPABUITHATA YINTOTPEBA
1 Hecna3BaHeTO Ha npaBunara 3a 6e3onacHocT,
NOCOYeHM B HAaCTOSAILLOTO PLKOBOACTBO 3a eKCMIo-
aTauus, MoraT Aa foBeAaT A0 TeXKN HapaHsiBaHUS.

®YHKUMNOHAIIHO

OMNMUCAHUE

AnPEQYNPEXOEHVE:

. BuHaru npoBepsiBaiTe Aanu MUHCTPYMEHTBLT
€ U3KIMYeH oT GYTOHa U OT KOHTaKTa, npean
Aa perynupare unuv nposepsiate pyHKUnA
Ha MHCTPYMeHTA. AKO MHCTPYMEHTBT He ce
U3KITHOYM OT BYTOHA 1 OT KOHTaKTa, ToBa MOXe
[la I0Be/ie 10 TEXKO TENeCHO HapaHsiBaHe B
pesynTaT Ha HeBOJIeH MycK.

BknouBaHe

» ®ur.1: 1. MyckoB npekbcBay

ABHUMAHUE:

. [Mpeau BknoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa KbM Mpe-
XaTa, BUHaru npoBepsiBante ganuv UHCTPYMeH-
TbT € U3KJTKYEH OT Krko4a.

3a fga nycHeTe MHCTPYMEHTa, NMpeMecTeTe nitb3raya B
nonoxenwue | (BKI.)".

3a fa crpete UHCTPYMeHTa, NpeMecTeTe nibarava B
nonoxenue ,0 (BKI.)".

PerynupaHe Ha paboTHuTe

obopotute

» ®ur.2: 1. [JuckoB npeBknoyBaTen

O6opoTtuTe Ha paboTHUS X04 MoraT Aa ce perynupar.
3a aa npomeHnTe ob6opoTuTE Ha paboTHUA XOA, 3aBbp-
TeTe AMckoBKsA nNpeskntoyBaten mexay 1 n 5. Konkoto
No-rofIiMo e n3bpaHOTO YMCIO, TOMKOBA NO-BUCOKK Ca
obopoTute Ha paboTHus xoa. MNMocTaBeTte npeasapu-
TENHO JUCKOBUS NPEeBKIoYBaTeN Ha Y1CoTO, NOAXO-
Ao 3a obpaboTBaHus getann.

3ABEJIEXKA:

. [luckoBMAT NpeBKoYBaTEN HE MOXe Aa ce
NpeBKNoYM AMpPeKTHO oT 1 Ha S unn ot 5 Ha 1.
MpunaraHe Ha cuna BbPXY ANCKOBUS NPEBKITIOY-
BaTen MoXe [a noBpeamn MHcTpymeHTa. Korato
NpoMeHsiTe nocokata Ha AUCKOBUS MPEBKoY-
BaTern, BMHaru npeBbpTaiiTe NpeBknoYBaTens
npes BCAKO MEXAMHHO YMCIO.

YnpaBneHue 3a NOCTOSIHHA CKOPOCT

EneKkTpoHHO ynpaBneHne Ha ckopocTTa 3a nocTuraHe
Ha NOCTOsIHHA CKOPOCT Ha psidaHe. Bb3amMoxHOCT 3a
¢huHa o6paboTka Ha NOBBLPXHOCTTA, 3aLLOTO Hernpe-
KbCHaTO Cce noaabpXkaTt egHaksm 06opoT Ha paboTHUsA
XOf, 40PV NpY HaToBapBaHe.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHUE:

. Mpeaw fa usBbpLIBaTE HsAKakBW paboTu No
WHCTPYMEHTa 3a4bJDKUTENHO NpoBepeTe Aanu
TOIz € U3KITK4YeH OT 6yTOHa N OT KOHTakKTa.
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MocTaBsiHe u cBasnsiHe Ha paboTHO

npunoxeHue (AoNbIIHUTENEH
akcecoap)

AI'IPEHY TPEXOEHUE:

. He nocrtaBsinTe paboTHO npunoxeHve B 06bp-
HaTo nonoxexue. MNocTaBsiHe Ha paboTHO
npunoxeHue B 06bpHaTO NONOXEHNE MOXeE Aa
rnoBpeau MHCTPYMEHTA U a MPUYUHU TEXKKO
HapaHsBaHe.

. MocTaBeTe paboOTHOTO NPUNOXEHWE B NpaBuIi-
HaTa nocoka B 3aBMCHMOCT OT BaluaTa paboTa.
PaboTHOTO npunoxeHne Moxe aa ce MOHTUpa
nod brun Ha Bcekn 30 rpagyca.

» ®ur.3: 1. MoHTaxeH 60nT Ha paboTHOTO NpUMoXe-
Hue 2. OTBOpK B pabOTHOTO NpUNoXeHne
3. N3patuHu no dnaHeua Ha MHCTpyMeHTa

» dur.d: 1. MoHTaxeH 6onT Ha paGOTHOTO NpUMoXe-
Hue 2. mByceH knitoy 3. 3aTsaraHe

MocTaBeTe NpUNoOXeH MHCTPYMEHT (4OMbMHUTENTHO

[OCTaBsiH akcecoap) BbpXy hnaHewua Ha MHCTPyMeHTa,

Taka Ye usgaTMHUTE BbpXy raHeLa Ha MHCTPYMeHTa

[a naceat Ha OTBOPWTE B NPUMNOXHWUS UHCTPYMEHT, U

3aKkpeneTe NPUNOoXHUA MHCTPYMEHT Ypes3 34paBo NpuUTs-

raHe Ha 6onTa CbC LLECTOCTEHEH KoY.

KoraTo nanonsearte paboTHOTO NpunoxeHue 3a Lunamn-

aHe, MOHTUpaWTe NPUNOXEHNETO BbPXY LWNand

NnoAnoxka, Taka 4ye fa CbBnagHe ¢ nocokara Ha Lnandg

nognoxkara.

LLinand nognoxkara uma cuctema 3a MOHTax Tun

,BEMKPO*, KOETO No3BonsABa 6GbP3 € NeCeH MOHTaX Ha

LUKypKa.

T KaTO LUKYPKUTE UMAT OTBOPY 3a U3BNUYAHE Ha

npaxa, noctaBeTe LUKypKaTa Taka, 4e OTBopuTe Mo Hesl

[a cbBrnagaT c oTBOpuTE B LUNand nognoxkara.

3a fga cBanuTe LWKypkaTa, BAMrHeTe kpasi 1 51 oTae-

neTe oT nogsioxkara.

Pa3xnabete 1 n3Bagere MoHTaxHusi 6ont Ha paboT-

HOTO NPUNOXEHUE, KaTo M3NON3BaTe LECTOCTEHEH

KoY, 1 cBaneTe NpunoXHuUs UHCTPYMEHT.

» dur.5: 1. MoHTaxeH 60nT Ha paboTHOTO NpUMoXe-
Hue 2. OTBOpK B pabOTHOTO NpUNoxXeHne
3. Apgantep 4. N3pgatuHm no pnaHeua Ha
MHCTPYMeHTa

Korato ce nsnonssat paboTHV NPUNOXEHUS C pasnnyeH
TUN MOHTaXHa CeKUys, 3nonaeainTe NpaBuneH aaan-
Tep (AoNbNHUTENEH akcecoap).

PABOTA

AI'IPE,QYI'IPE)KHEHME:

. Mpeau fa nycHeTe MHCTPYMEHTA U MO BPEME Ha
pa6ota, ApbXTe pbkaTa 1 NIMLETO CU Aarney ot
paboTHOTO NPUIOXEHNe.

ABHUMAHME:

. He npunarante npekomepHo HaToBapBaHe
BbpPXY MHCTPYMEHTA, TbI KaTo TOBa MOXe Aaa
NpUYMHM BNOKMpaHe Ha enekTpoMoTopa u
MHCTPYMEHTBLT fa crnpe.

Psa3aHe, cpsAisBaHe u noapaBHsBaHe

ABHUMAHUE:

. He aBuxeTe MHCTPYMEHTa C HaTUCK Mo NMoco-
KaTa (Hanp. KbM efjHa OT ABeTe CTpaHW) Ha
paboTHo npunoxexue 6e3 pexeLy kpaii. ToBa
MOXe Aa NOBPEeAu MHCTPYMEHTa.

» dur.6

MoctaBeTe paboTHOTO NpUNOXeHne BbPXy 06paboTBaHNs feTaiin.

A cnep ToBa NpemecTeTe MHCTPYMEHTa Hanpeq, Taka ve

ABWXEHWNETo Ha paboTHOTO NpUNoXeHue a He ce 3abaBss.

3ABEJIEXKA:

. MprHyavTeneH nnu npekoMepeH HaTUCK BbPXY
MHCTPYMeHTa MoXe a Hamanu edekTUBHOCTTa.

. IMpeav psizaHe ce npenopbyea Aa ce 3afaze npeasapy-
TENHo nonoxenue 3 — 5 3a 060poTH Ha paboTHMS Xof.

LnandaHe

ABHUMAHME:
. 3a LKypeHe Ha AbPBO He n3nonaBaiTe LWKypKa,
n3nonssaHa 3a wnandaxHe Ha meTan.
. He n3nonseaiTe n3HoCeHa LUKypKa Unu LLKypKa
6e3 3bpHa.
» dur.7
MocTaBeTe LWKypka BbpXy obpaboTBaHus aeTann.

3ABENEXKA:

. lMpenopbyBa ce n3nonasaxe Ha npober obpaseL ot
maTepuana, 3a fja ce onpeaensT npasunH1Te 06opoTn
Ha paboTHUSA xof, noaxoAsLyM 3a paboTHaTa AeliHOCT.

. M3nonssanTe LWKypka CbC CbllaTa 3bPHUCTOCT,
[0KaTO He 3aBbpLUM LNandaHeTo Ha uenus pabo-
TeH getann. CMsiHa Ha LUKypKa C LUKypKa C apyra
3bPHUCTOCT MOXE Aja Monpeym 3a duHa nonuTypa.

anIﬂO)KeHVIe 3a U3BJyinv4aHe Ha npax

(ponbnHUTENEH akcecoap)

» ®ur.8: 1.Bpwb3ka 2. MpbCTeH Ha ato3a 3. LLyuep
3a npax 4. MNMpunoxeHwne 3a npax 5. dunuos
npbeTeH (@ 37 mm) 6. Moanoxka (c map-
knpoBka OIS) 7. MoHTaxeH 6onT Ha
paboTHoTO Npunoxexune 8. AuCTaHUMOHEH
enemeHT 9. PunLoB NpbLCTEH (@ 47 MM)

10. Mopnoxka (c mapkupoka STARLOCK)

» ®ur.9: 1.lpbCTeH Ha atosa 2. ManbkHanu mecta 3. OTBOpU

. MoHTupaiTe Bpb3kaTa, Ato3aTa 3a npax v npuno-
)KEHMETO 3a npax.
. MocTaBeTe NpbCTEHA Ha Ato3aTa BbPXY MHCTPY-

MeHTa, Taka Ye HeroBuTe U3gaTvHW Aa cbBnagHat
C OTBOPUTE B MHCTPYMEHTAa, 3a Aa ce duKeupa.

. [MocTaBeTe NnpbCcTeHa M WNand noanoxkara
BbPXY NPUNOXEHNETO 3a Npax 1 crep Tosa rm
durKcHpaiTe ¢ MOHTaXxHUs! 6oNT Ha paboTHOTO
npunoxexue.

» dur.10

Korato nckate ga n3BbpLIBaTE NO-4nUCTa pa60THa one-
paumnsa, CBbpXeTe NpaxocMyKkadka KbM UHCTPYMEHTa.
CBbp)KeTe MapKy4a Ha npaxoCcMyKa4dkaTta KbM npunoxe-
HWEeTO 3a n3BnnvaHe Ha npax (,ElOI'I'bJ'IHVITeJ'leH aKcecoap).
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PBXXKA

ABHUMAHME:

. Mpeaw fa npoeepsiaTe UnNu U3BbpLUBaTE Noa-
OpbXKa Ha UHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
N3KMoYeH oT ByTOHa 1 OT KOHTaKTa.

. He nanonseainte 6eH3unH, HadTa, paspeguten,
cnupT 1 Ap. noAd. ToBa Moxe Aa NpuynHu 06es-
uBeTsiBaHe, AedopmaLms Unu NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxka BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTPYMEHTa, PEMOHTHUTE,
ornefa u cmsiHaTa Ha YeTkuTe, o6CnyKBaHETO U pery-
nvpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BBbPLUBAT OT YMbITHOMOLLEH
cepBu3 Ha Makita, kaTo ce 13non3BaT pe3epBHM YacTh
oT Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce M3non3BaHeToO Ha Te3un akce-
coapu Unu HakpanHULM C BaLLUS MHCTPYMEHT
Makita, onvcaH B HaCTOALOTO PbKOBOACTBO.
M3non3BaHeTo Ha Apyr1 akcecoapw Unm
HaKkpanHULUM MOXe [a [oBeAe [0 ONacHOCT OT
TENecHN HapaHsiBaHus. M3nonseaiTe CboT-
BETHUSI akcecoap Unu HakpamHuk caMmo no
npegHasHayeHue.

AKo UmaTte Hyxxaa oT MOMOLL, 3a noBeye NoApoGHOCTH
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. [namaHTeH cermeHTeH anck

. Kpbrbn gnuckos TpUoH

. [Inck Ha AVCKOB TPMOH

. Ckpenep (TBbpA)

. Ckpenep (rbBkaB)

. 3aLUMTHO AVNCKOBO NOKpUTUE

. MpucTtaska 3a n3psa3BaHe Ha kaHanu

. MpuctaBka 3a npemaxsaHe Ha TBbPAU MeTann
. CermeHTeH guck 3a TBbpAV MeTanu

. [lnck 3a TBBPAN MeTanu

. [namaHTeH cermeHTeH anck

. Lnand noanoxka

. Apantep

. [enTa wkypka (YepseH / 6an / yepeH)

. [enTa BnakHa (cpefHu / rpy6m / 6e3 3bpHUCTOCT)
. Monwupala genTa Lwkypka

. LLlecTocTeHeH koY

. MpunoxeHwe 3a n3Bnu4aHe Ha npax

3ABENEXKA:

. Hsikow apTuKynu oT cnincbka Moxe Aa ca BKIto-
YEHU B KOMMIIEKTa HA UHCTPYMEHTA, KaTo CTaH-
[apTHU akcecoapy. Te MOXe [a ca pasnuyHu B
pasnuyH1TE 4bpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model TM3000C
Titraji u minuti 6.000 - 20.000 (min™)
Kut titranja, lijevo/desno 1,6° (ukupno 3,2°)
Ukupna duzina 275 mm
Neto masa 1,4kg-1,5kg
Razred sigurnosti =

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o dodacima. Najlak$a i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA
01/2014, prikazane su u nastavku.

jamjena T L AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.
at je namijenjen za piljenje i rezanje drva, plastike, gipsa,
obojenih metala i pricvrsnih elemenata (npr. nekaljenih AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
Cavala i spajalica). Takoder je namijenjen za obradu meka- nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
nih zidnih ploCica te suho pjeskarenje i struganje malih razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
povrsina. SluZi posebno za rad blizu ruba i ravno rezanje. sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
Elektriéno napajanje o tome kakav se izradak izraduje.
Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napajanje AUPOZORENJ E: Nemojte zaboraviti da iden-
s naponom istim kao na nazivnoj plo€ici i smije raditi tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
samo s jednofaznim izmjeninim napajanjem. Oni su koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz uvjetima kori$tenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove
utiénica bez provodnika za uzemljenje. radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
Buka ¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
Tipiéna jagina buke oznadena s A, odredena sukladno vrijeme okidanja).
EN62841-2-4: - "
Vibracija

Nacin rada: BruSenje Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

Razina zvucnog tlaka (L,): 77 dB (A) izradunata u skladu s EN62841-2-4:

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A). Nacin rada: Brusenje

Emisija vibracija (ay): 2,5 m/s? ili manje
Tipi¢na jaCina buke oznacena s A, odredena sukladno Neodredenost (K): 1,5 m/s®

EN62841-1: " . " . S
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
Nacin rada: Rezanje listom pile za uranjajuce rezove izradunata u skladu s EN62841-1:
Razina zvuénog tlaka (L,): 81 dB (A) Nagin rada: R ie list i L
Razina jagine zvuka (Ly:): 89 dB (A) acin rada: Rezanje listom pile za uranjajuce rezove

Neodredenost (K): 3 dB (A) E’:;Z'Jrz(;’::]f;’t'l(al(()?h} 56;5 /22/5

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

izraCunata u skladu s EN62841-1:

Nacin rada: Rezanje listom segmentirane pile
Emisija vibracija (ay): 3,0 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

izraCunata u skladu s EN62841-1:

Nacin rada: Struganje

: % . Emisija vibracija (a): 5,5 m/s’

Razina zvu¢nog tlaka (L,): 80 dB (A) ; 2

Razina jagine zvuka (Lys): 88 dB (A) Neadredenost (K): 1,5 m/s

Neodredenost (K): 3 dB (A) NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke .Cija ivzmjerena_j_e prema standgrdnoj metodi testire_mja
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim. NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako- pija}akodgr se moze rabiti za preliminarnu procjenu
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti. izloZenosti.

Tipi¢na jacina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-1:
Nacin rada: Rezanje listom segmentirane pile
Razina zvuénog tlaka (L,): 79 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-1:

Nacin rada: Struganje
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AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

I1zjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moZze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektriéni alat” u upozorenjima odnosi se na elektriéni (kabel-
ski) alat ukljucen u struju ili na beZicne elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za viSestruke alate

1.  Ovaj elektri¢ni ruéni alat namijenjen je piljenju,
rezanju, brusenju i pjeskarenju. Procitajte sva sigur-
nosna upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije
priloZzene uz ovaj elektricni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati struj-
nim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Priizvodenju radnje tijekom koje rezni pribor
moze doci u doticaj sa skrivenim vodi¢ima ili
vlastitim kabelom elektri¢ni alat drzite za izo-
lirane rukohvatne povrsine. Rezni dodatak koji
dode u doticaj s vodi¢em pod naponom moze dove-
sti pod napon izlozene metalne dijelove elektri¢énog
alata i rukovatelj mozZe pretrpjeti strujni udar.

3. Upotrijebite stezaljke ili drugo prakti¢no rjeSenje
za ucvrscéivanje i pridrzavanje izratka na stabil-
noj platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo ¢ini
ga nestabilnim i mozZe dovesti do gubitka kontrole.

4.  Kabel postavite daleko od rotiraju¢eg dodatka. Ako
izgubite kontrolu, kabel se moZe prekinuti ili zakaciti, a
vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotirajuéi dodatak.

5.  Uvijek upotrebljavajte zastitne naocale. Obicne
ili sunéane naocale NISU zastitne naocale.

6. lzbjegavajte rezanje ¢avala. Prije rada provjerite ima
li u izratku bilo kakvih ¢avala i uklonite ih prije rada.

7. Cvrsto drzite alat.

8.  Uvjerite se da aplikacijski alat prije ukljuciva-
nja nije u dodiru s izratkom.

9. Drzite ruke podalje od dijelova koji se krecu.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

Prije uklanjanja lista iz izratka uvijek iskljucite alat
i pricekajte da se list pile u potpunosti zaustavi.
Ne dodirujte aplikacijski alat ili izradak odmah
nakon rada; mogu biti izuzetno vruéi te bi vam
mogli opeci kozu.

Ne ostavljajte alat da radi bez optere¢enja ako
to nije potrebno.

Uvijek upotrebljavajte ispravnu masku za pra-
Sinu / respirator u skladu s materijalom s kojim
radite i vrstom primjene.

Neki materijali sadrze kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza da biste
sprijecili udisanje prasine i dodir s kozom. Pro¢itajte
sigurnosno-tehnicki list dobavljaca materijala.

Ovaj alat nije vodootporan pa nemojte upotre-
bljavati vodu na povrsini izratka.

Dovoljno prozracite radno podrucje prilikom
pjeskarenja.

Upotreba ovog alata za pjeskarenje nekih
proizvoda, npr. povrsina premazanih olovnim
bojama, drva ili metala moze korisnika i proma-
trace izloziti prasini koja sadrzi opasne tvari.
Koristite odgovarajucu zastitu diSnih putova.
Prije upotrebe provjerite da na podloSku nema
pukotina ili lomova. Pukotine ili lomovi mogu
uzrokovati ozljede.

Nemojte upotrebljavati dodatke koje nije izri¢ito
konstruirao i preporucio proizvodac¢. Samo zato
$to se dodatak moze montirati na vas elektri¢ni
rucni alat ne znaci da je zajam¢en siguran rad.
Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o primjeni
upotrijebite Stitnik za lice, zastitu za oci ili zastitne
naocale. Ako je potrebno, nosite masku za prasinu,
zastitu za usi, rukavice i radionicku pregacu koja
moze zaustaviti abrazivne djelice ili djelice izratka.
Zastita za o¢i mora moci zaustaviti letece krhotine nastale
uslijed raznih radnji. Maska za prasinu ili respirator mora
biti sposoban filtrirati ¢estice nastale uslijed rada. Dulja
izlozenost jakoj buci moze prouzrogiti gubitak sluha.
Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti od
radnog podrucja. Svako tko ude u radno pod-
rucje mora nositi osobnu zastitnu opremu. Djeli¢i
izratka ili polomljenog dodatka mogu odletjeti i prou-
zrociti ozljede izvan neposrednog radnog podrucja.
Nikada ne spustajte elektri¢ni ru¢ni alat dok se
dodatak potpuno ne zaustavi. Rotiraju¢i dodatak
moze zahvatiti povrsinu i elektricni ruéni alat moze
se oteti vasoj kontroli.

Nemojte ukljucivati elektri¢ni ru€ni alat dok ga nosite
pored sebe. Ako dode do slu€ajnog dodira, dodatak vam
moze zahvatiti odjecu i biti povucen prema tijelu.

Ne radite s elektri¢nim ruénim alatom u blizini zapa-
ljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

Ne upotrebljavajte dodatke koji zahtijevaju
rashladne tekucine. Upotreba vode ili drugih ras-
hladnih teku¢ina moze rezultirati strujnim udarom.
Prije svakog zahvata uredaj obavezno isklju-
cite, a prikljuéni kabel iskopé€ajte iz utinice.
Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili puno
prasine koja provodi elektricnu energiju, upotrije-
bite kratkospojnu ucinsku sklopku (30 mA) kako
rukovateljeva sigurnost ne bi bila ugrozena.
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29. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad upotrebljavate
uredaj na visini.

30. Prije pocetka rada provjerite da ispod radne
povrsine nema skrivenih cijevi za dovod, kao
§to su elektricni i plinski vodovi te vodovod.
Ako prerezete ili oStetite dovodne cijevi, to moze
dovesti do strujnog udara, curenja plina, materi-
jalne Stete ili drugih nezgoda.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AUPOZORENJE:

. Prije podesavanija ili provjere rada obavezno
iskljucite alat i prikljuéni kabel izvucite iz
uti€nice. Ako ne iskljucite alat i ne izvucete
prikljuéni kabel iz utinice, mozete pretrpjeti
ozbiljne ozljede uslijed slu¢ajnog pokretanja.

Ukljucivanje i iskljucéivanje
» SlI.1: 1. Klizni prekida¢(sklopka)

AOPREZ:

. Prije ukapcanja alata provjerite je li iskljucen.

Za pokretanje alata pomaknite klizni prekida¢ prema
poloZaju | (ON)" (Uklju¢eno).

Za zaustavljanje alata pomaknite klizni prekida¢ prema
polozaju ,O (OFF)"(Isklju¢eno).

Podesavanje stope okretnog

zamaha

» Sl.2: 1. Brojcanik

Stopa okretnog zamaha moze se podesiti. Za promjenu
stope okretnog zamaha okrecite broj¢anik izmedu 1 i

5. Sto je vedi broj, to je veca i stopa okretnog zamaha.
Postavite broj¢anik na broj koji odgovara vasem izratku.

NAPOMENA:

. Broj¢anik se ne moze izravno okrenuti s 1 na
5ili s 5 na 1. Prisilnim okretanjem broj¢anika
moze se ostetiti alat. Kad mijenjate smjer broj-
¢anika, uvijek okrecite broj¢anik tako da ga
pomaknete preko svakog medubroja.

Konstantna kontrola brzine

Elektroni€ka kontrola brzine za konstantnu brzinu.
Moguce je postiéi finu zavrSnu obradu jer se odr-
Zava ista stopa okretnog zamaha ¢ak i u uvjetima
opterecenja.

MONTAZA

AOPREZ:
. Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.

Instalacija ili uklanjanje

aplikacijskog alata (dodatni pribor)

AUPOZORENJE:

. Ne instalirajte aplikacijski alat u obrnutom polo-
Zaju. Instalacija aplikacijskog alata u obrnutom
poloZaju moze oStetiti alat i nanijeti ozbiljne
ozljede.

. Instalirajte priklju¢ni alat u ispravnom smjeru
ovisno o radu. Aplikacijski alat mozZe se instali-
rati pod kutom od svakih 30 stupnjeva.

» SI.3: 1. Instalacijski klin aplikacijskog alata 2. Rupe
na aplikacijskom alatu 3. 1zbocite na obrubu
alata

1. Instalacijski klin aplikacijskog alata
2. Imbus-klju¢ 3. Stegnuti

Postavite aplikacijski alat (dodatni pribor) na prirubnicu

alata tako da izbocenja prirubnice alata pristaju u rupe u

aplikacijskom alatu i osiguravaju aplikacijski alat zate-

zanjem vijka &vrsto imbus klju¢em.

Prilikom upotrebe aplikacijskog alata za pjeskarenje

montirajte aplikacijski aparat na podlozak za pjeskare-

nje tako da bude okrenut u istom smjeru kao i podlozak.

PodloZak za pjeskarenje ima sustav za namjestanje na

¢icak koji omogucuje brzo i jednostavno namjestanje

papira za pjeskarenje.

Bududi da papir za pjeskarenje ima rupe za uklanjanje

prasine, montirajte papir tako da njegove rupe odgova-

raju rupama na podlosku za pjeskarenje.

Da biste uklonili brusni papir, podignite mu kraj i odlije-

pite ga.

Olabavite i uklonite instalacijski klin aplikacijskog alata

pomocu imbus klju€a i zatim skinite aplikacijski alat.

» SI.5: 1. Instalacijski klin aplikacijskog alata 2. Rupe
na aplikacijskom alatu 3. Adapter 4. Izbocite
na obrubu alata

» Sl.4:

Ako koristite aplikacijske alate s drugom vrstom dijela
za instalaciju, upotrijebite ispravni adapter (dodatni
pribor).

RAD SA STROJEM

AUPOZORENJE:

. Prije nego Sto pokrenete alat i tijekom cijelog
rada drzite ruke i lice podalje od aplikacijskog
alata.

AOPREZ:
. Ne opterecujte previSe alat jer se tako motor
moze zablokirati i zaustaviti alat.
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Rezanje, piljenje i struganje

AOPREZ:

. Ne pomicite silom alat u smjeru (npr. prema bilo
kojoj bo¢noj strani) primjene alata bez rezne
ostrice. To moze oStetiti alat.

» Sl.6

Stavite aplikacijski alat na izradak.

Zatim pomaknite alat unaprijed tako da se ne uspori

kretanje aplikacijskog alata.

NAPOMENA:

. Upotreba slike ili pretjerani pritisak na alat mogu
smanjiti ucinkovitost.

. Preporuc¢ujemo da prije rezanja postavite stopu
okretnog zamaha na 3 - 5.

Pjeskarenje

AOPREZ:
. Ako ste papir za pjeskarenje koristili za pjeska-
renje metala, ne koristite ga i za drvo.
. Ne koristite papir za pjeskarenje koji je istroSen
ili bez granulacije.
» SI.7
Stavite papir za pjeskarenje na izradak.

NAPOMENA:

. Preporuc¢ujemo da upotrijebite testni uzorak
materijala kako biste utvrdili koja je stopa okret-
nog zamaha primjerena za vas rad.

. Koristite papir za pjeskarenje iste granulacije
dok ne ispjeskarite cijeli izradak. Ako papir za
pjeskarenje zamijenite papirom druge granula-
cije, mozda necete dobiti fini zavrSetak.

Priklju¢ak za uklanjanje prasine

(dodatni pribor)

» SI.8: 1. Zglob 2. Pojas za mlaznicu 3. Mlaznica
prasine 4. Prikljucak za prasSinu 5. Pusteni
prsten (g 37 mm) 6. PodlozZak (s oznakom
OIS) 7. Instalacijski klin aplikacijskog alata
8. Razmacnik 9. Pusteni prsten (g 47 mm)
10. Podlozak (s oznakom STARLOCK)

» S1.9: 1. Pojas za mlaznicu 2. Izbo€ine 3. Rupe

. Instalirajte fugu, mlaznicu za prasSinu i prikljuéak
za prasinu.
. Instalirajte pojas za mlaznicu na alat tako da

izbo€enja udu u rupe na alatu i uévrste pojas.

. Stavite pusteni prsten i podlozak za pjeskarenje
na prikljuak za prasinu, a zatim ih u¢vrstite insta-
lacijskim klinom aplikacijskog alata.

» SI.10

Prikljucite crijevo usisivaca na priklju¢ak za uklanjanje
prasine (dodatni pribor).

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

MAOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljucili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz uti¢nice.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,
odrzavanije ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim
Makita servisnim centrima, uvijek rabedéi originalne
rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

MAOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. List segmentiranje pile

. List kruzne pile

. List pile za uranjajuce rezove
. Strugalo (kruto)

. Strugalo (fleksibilno)

. Nazubljeni segmentirani list
. Op¢irezac fuga

. HM uklanjaé

. HM list segmentirane pile

. HM ploc¢a za pjeskarenje

. Dijamantni segmentirani list pile

. Podlozak za pjeskarenje

. Adapter

. Abrazivni papir delta (crveni / bijeli / crni)

. Flis delta (srednji / grubi / bez granulacije)

. Pust za poliranje delta

. Imbus klju¢

. Dodatak za vadenje prasine
NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporugiti
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mogpen

TM3000C

Ocuunaumv Bo MUHyTa

6.000 - 20.000 (MuH.™)

Aron Ha ocuunupatsbe, nes/aeceH

1,6° (3,2° BKYMNHO)

BkynHa gomkuHa 275 Mmm
HeTo TexuHa 1,4 kr-1,5kr
BesbenHocHa knaca =

. Mopapaw HawwaTa KOHTMHyMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, CreumdbuKaLmumTe Tyka noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. CreuudvkaumMmute MOXe Ja ce pa3nukyBaaT of ApXXaBa [0 ApXKaBa.
. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBWCHOCT of godartouuTte. HajnecHaTa v HajTelwkata kombuHauwja,
cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouujauuja 3a enekTpuyHn anaTu), ce npukaxaHu Bo

TabenaTa.

HameHa

AnaToT e HameHeT 3a nueke 1 cevere ApBo,
nnacTuka, runc, MeTanu LUTO He CoapXaT Xeneso

1 CMOjHW eNleMeHTU (Ha NpUMep: LajKu 1 CMOjHN
eneMeHTU off KOHCTPYKTUBEH Yenuk). McTo Taka,
HameHeT e 3a paboTa Ha MeKu SUHM NMOYKM, Kako 1
cyBO Bpycetrbe 1 cTpyrakbe manu nospLumHm. OcobeHo e
norogeH 3a paboTere bnucky Ao paboBu 1 cevere co
pamHa nognora.

Hanojysawe

Anatot Tpeba fa ce noBp3yBa CaMo CO HanojyBake
CO HaroH Kako LUTO € Ha3HayeHo Ha nroykaTta u Moxe
na pabotu camo Ha efHogpasHa HaM3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30MMpaH 1 MoXe Aa ce KOPUCTU U CO
NPUKIYYOLM LUTO He Ce 3a3eMjeHN.

ByuaBa
TunuyHaTta A-BpeaHOCT 3a H1BO Ha ByyaBaTa oapeneHa
cnopen EN62841-2-4 nsHecysa:

Pa6oTeH pexum: bpycerbe
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 77 AB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 ab (A)
HwBoTo Ha ByyaBa npu pabota Moxe Aa HaamuHe 80 ab (A).
TunuyHa A-BpedHoCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpefeHa
BO cornacHocT co EN62841-1:

PaboteH pexum: Ceyerbe CO Ce4MIO 3a NPaBONMHUCKO
ceyere
HwuBo Ha 3BY4HNOT NpUTUCOK (Lpa): 81 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 89 4B (A)
OrtcranyBamne (K): 3 ob (A)
TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN62841-1:

PaboteH pexum: Ceyerbe CO CErMEHTUPAHO CEYUNO
HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lpa): 79 AB (A)
OtcranyBamne (K): 3 ob (A)

HuBoTo Ha HGyyaBa npw pabota moxe ga HaamuHe 80 ab (A).

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa oapefeHa

BO cornacHocT co EN62841-1:

PaboteH pexum: CTpyrare
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTKCOK (Lya): 80 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYyKOT (Lwa): 88 AB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 ab (A)

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(u) 3a
emucuja Ha ByyaBa e n3MepeHa BO COrnMacHoOCT Co
CTaHAapaHV METOAM 3a UCTIUTYBakE U MOXe Aa ce
KOPWCTY 3a criopeayBatbe anaTu.

HAMNOMEHA: HomvHanHata BpegHocT(u) 3a

emucuja Ha ByyaBa MOXe fja ce KOPUCTU U Kako
npenMMuMHapHa npoueHa 3a 13roXxeHoCT.

AﬂPE,qynPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywmure.

AHPE,CIYHPEHYBAH:E: Emucujata Ha GyyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nuKyBa o HOMUMHanNHaTa BpeaHocT(M),
3aBUCHO O/] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anartoT, oco6eHo o Toa Kako Bua paboTeH
MaTepwujan ce o6paboTtyBa.

AHPE,QYHPE,HYBAH::E: MorpuxeTe ce aa
rv yTBpAauTe 6e36e4HOCHMTE MEPKM 3a 3aluTUTa
Ha Nn1LeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoLeHa Ha U3NoXeHOCTa Npu HaKTUUKUTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBua cute
AenoBu Ha paGoTHUOT LMKIYC, Kako nepuoaunTe
KOra enekTPUYHUOT anaT e UCKIy4eH U Kora
pa6oTu BO npa3eH of, He CaMo Kora € aKTUBEH).

Bubpauuu
BkynHa BpefHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyma Ha
Tpu ockun) ogpeneHa cnopea EN62841-2-4:

PaboteH pexwum: Bpycere
LLnperse BUGpaLmm (ay): 2,5 M/c’ unn nomarnky
Ortcranysame (K): 1,5 m/c?

BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpauuuTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpu ockun) ogpeneHa cnopes EN62841-1:

Pa6oTeH pexum: Ceverse Co cevunno 3a npaBonvHUCKO
ceyerbe
LLUnperse BrBpaumm (ay): 6,5 m/c’
Ortcranysamse (K): 1,5 m/c®
BkynHa BpegHoCT Ha BUGpaumnTe (BEKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa crnopen EN62841-1:
PaboteH pexwum: Ceyerbe CO CErMEHTUPaHO Ceunno
LWnpere Bnbpauum (an): 3,0 m/c?
Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®
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BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpaumuTe (BEKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa cnopeq EN62841-1:
Pab6oteH pexum: CTpyrare

LLinpere BuGpauun (ay): 5,5 m/c®

Otcranyeatse (K): 1,5 m/c

HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jayvMHa Ha Bubpauuute e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3a UCTMTYBake U
MOXe [ia ce KOpWCTU 3a cropeayBare anaTu.

HAMOMEHA: BkynHata BpegHOCT(M1) Ha
HOMWHanHaTa jayvMHa Ha Bubpauuute Mmoxe ga
Ce KOPWCTY 1 Kako npenvMmnHapHa npoueHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: JauuHara Ha
BUGpauunTe Nnpu pakTMUKOTO KOPUCTEH€ Ha
anaToT MoXe Aa ce pa3nuKyBa off HOMUHarnHaTa
BpeAHOCT(M), 3aBMCHO oA HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOpUCTU anaToT, oco6eHo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: MorpuxeTe ce ga
v yTBpauTe 6e36e4HOCHUTE MEPKM 3a 3awTuTa
Ha NnuLeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NnpoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu haKTUYKUTe
ycnoBu Ha ynotpe6a (3emajku rv npeaBua cute
AENoBMu Ha PaGOTHUOT LIMKNYC, KaKo nepuoanTe
KOra eneKTPUYHUOT anat e UCKIy4eH U Kora
paGoTu Bo Npa3eH oA, He Camo Kora € aKTUBEH).

Hdeknapauum 3a coobpasHocCT

Cawmo 3a 3emjume 8o Eepona

[NeknapaunuTe 3a coo6pasHOCT ce BKIy4YeH! BO
[NopaTtok A of oBa ynaTcTeo 3a ynotpeba.

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

€JIeKTPU4HHUTE anatun

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cute
ynaTtcTBa HaBeAeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao

CTPYEH yAap, noxap u/viu ceprosHn NoBpeau.

YyBajte ru cute npeaynpeayBama
M ynaTcTBa 3a fja MOXe NOBTOPHO
Ja rv npouymrare.

Mog TepMUHOT ,enekTpuYeH anat* Bo npefynpenyeatata
Ce MUCIV Ha BaLUMOT eNeKTpUYeH anar koj paboTtn Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha 6atepun (6e3xn4HO).

MNMpepynpenyBawa 3a 6e36egHOCT

Ha MynTuanartoT

1.  OBoj eneKTpUYeH anaT e HAMEHET 3a U3BeayBakbe
pa6oTu 3a nunese, ceyere, CTpyrakbe U WMUprnake.
MpouuTajte ru cute GeabeaHocHN NpeaynpeayBatba,
ynaTcTBa, UiycTpauum 1 cneuudmkaumm gageHmn
€O eNeKTPUYHUOT anart. AKo He Ce NoYnTyBaar cute
ynaTtcTBa HaBefeHu Nogory, MoXe Aa AojAe 40 CTpyeH
yaap, noxap uvnu cepuosHi noBpeau.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

[pxeTe ro eneKTPMYHUOT anar 3a
MU30nMpaHUTe ApXKa4vu Kora Bpwute pabortu
Kaje LITO A0AATOKOT 3a cevere Moxe Aa
A0jAe BO AONUP CO CKPUEHU XKULIM UK CO
concTBeHWOT kaben. [logaTokot 3a cevere LWTo
Ke fonpe xuua noa HamoH Moxe Aa ja npeHece
cTpyjaTa 4o MeTanHuTe AenoBW Ha anaTtoT U Aa
npeausBuka CTpyeH yaap Ha onepaTtopor.
KopucTeTe cTeru unu apyr npakTU4eH HauuH 3a
Aa ro 3aLuBpPCTUTE M NOTNpeTe MaTepujanoT Ha
ctabunHa nnatdopma. AKo ro gpxute matepujanort
CO paka unu ro HaBasyBare Ha Tenorto, ke buae
HecTabuneH n Moxe Aa aoBefe Ao rybetbe KoHTpona.
MocTtaBeTe ro kabenoT noganeky oa BPTNMBUOT
Aoaartok. Ako usrybute KoHTpona, kabenot Moxe
[a ce npeceye UM NoBMeYe U pakata unu gnaHkara
MOXe [ia BM Ce NoBneyat BO BPTNBUOT JOAATOK.
Cekoralu kopucrtete 6e36eAHOCHM UnNun
3aWTUTHU ounna. OGMYHM oumnna unu oumna 3a
coHue HE ce 3awTtnTtHM oumna.

U36erHyBajTe ceuere wajku. MpoBepete ganu
MaTepujanoT Uma LLajKku U oTCTpaHeTe rv npes
Aa noyHeTe ga paGoTtute.

LiBpcTo ApxeTe ro anartor.

YBepeTe ce Aeka NPUKIYYHUOT anart He e Bo Aonup
co paGoTHWOT MaTepujan npena Aa ro BKNyuuTe.
[pxeTe ru paLeTe noaanexy oA NOABUKHUTE [eNOBU.
He ocTaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

Cekoralu UCKNyvyBajTe ro enieKTpMYHMoT anaT
U YekajTe coceM ia conpe HOXOT, NpeA Aa ro
TpPrHeTe HOXOT oA MaTepujanor.

He ponupajte ru npukny4YHMoT anat unu paboTHMoT
MaTepujan BegHal no pa6orarta; Tue Moxe Aa
GuAaaT MHOTy XewKu 1 Aa BY ja M3ropar Koxara.

He paboTeTe co anaTot 6e3 onToBapyBame
Kora Toa He € HeoNnXo4HO.

Cekoralu KopucTeTe r'M COoABETHUTE Macka

3a npas/pecnupaTtop 3a maTepujanor LTo ro
KOpUCTUTE 1 3a ogpeaeHaTa NpuMeHa.

Hekou maTepujanu cogpxat xeMUKanmm Wto
MoxaTt Aa 6uaar TokcuyHu. U3GerHyBajte
BAMLIYBak€e Ha NPaBoT U U36erHyBajTe KOHTAKT
Ha NpaBoT co KoxaTta. CrnegeTe ru ynatcreara
o[, NPOU3BOAUTENOT Ha MaTepujanor.

OBoj anart He e BOAOOTNOpPEH, 3aToa HeMojTe
Aa KOpMCTUTe BoAa Ha NOBpPLUMHATa Ha
paboTHUOT maTepujan.

Kora wmuprnare, npoBeTpyBajTe ja paboTHaTa
npocTopuja COoABETHO.

Kora anaToT ce kopucTtu 3a 6pycere ogpeaeHu
npou3BoAM, Ha Np. NOBPLUMHU co 60ja WTo
coApXu OfoBO, APBO U MeTarn, KOPUCHUKOT U
nuvuaTa Bo 6niM3uHa MoxXe ga ouaaT U3noXxeHu
Ha NpaLnHa WTOo COAPXKM ONacHU CyncTaHUuu.
KopucTteTe cooaBeTHa 3aluTUTa 3a AULLEHE.
Mpen ynotpe6a, npoBepeTe fanu 0CHOBATa e MykHaTa
nnu ckpleHa. MykHaTUHUTe UNK CKPLUEHULUTE MOoXe
Aa aosepat Ao usmnyka nospeaa.

He kopucTeTe gogaToum WTO He ce noce6HO
oApeneHU U npenopavyaHu o NPou3BoAUTENOT
Ha anarort. Toa WTo AO0AATOKOT MOXe Aa ce
MPUKaYM Ha BaLLMOT eNleKTPUYEH anar He
3Hauu peka e 6e36eneH 3a ynotpeba.

27 MAKELOHCKU



21. Hocete onpema 3a nuM4Ha 3awTUTa. 3aBUCHO
of npMMeHara, KopucTeTe 3alITUTa 3a NULETo,
6e30eHOCHM 3aTEeMHETU OYMUIIa UIK 3aLUTUTHU
oyuna. 3aBUCHO of paboTaTta, HoceTe Macka
3a npaB, pakaBULM U pa6oTHa NpecTunKa WTo
MoXe Aa conpaT abpa3vBHM NapyeHUa unu
Aenyukba oA paboTHMOT MaTepujan. 3awTtuTata
3a oun Tpeba Aa conupa pasnetaH oTnag
npoussefeH of pabotaTta. Mackara 3a npas unw
pecnvpaTtopoT Tpeba Aa Moxat Aa rm ountpupaat
YeCTMYKMTE LUTO M Npon3BedyBa BaluaTa paboTa.
Moponra nanoxeHocT Ha ronema 6y4aBa Moxe Aa
npeansBuUKa oOLITETYBakE Ha CIyXoT.

22. TMpucyTHuTe nuua Tpeba Aa ce Ha 6e3beaHa
opAaneyeHocT oA paboTHOTO noapadje.

Cekoj WTo Brierysa Bo pa6oTHOTO nopapavje
Tpe6a ga Hocu 3alTUTHA onpema. MNapuntba
of, 06paboTyBaHNOT MaTepujan unu of ckpLueH
fofaTok MoXe Aa ofneraar u Aa npeavasukaat
nospeav HaABOpP Of HEeNOCPeAHOTO PaboTHO
nogpavje.

23. He opnoxyBajTe ro anaToT oaeka AOAATOKOT
He conpe LenocHo. BptTnuenoTt goaaTtok Moxe Aa
ja 3adaTu noBpLUMHaTa 1 Aa ro ussneye anator
0[] KOHTpona.

24. AnaToT He cmee Aa e BKNy4eH aoaeka ro
npeHecyBate. Criy4yaeH 4onmp co BPTIUBMOT
[o[aTok MoxXe Aa By ja 3adaTtv obnekara u fa Be
noBpeAaw.

25. He pakyBajTe co anaToT 6n13y Ao 3ananveu
maTtepwujanu. Vickpute moxe Aa npeamssmkaar
noxap.

26. He kopucTeTe AoAaToLM 3a KOULLTO ce
noTpe6GHN TeYHOCTH 3a napewe. KopncreweTto
BOAA WUNN Apyra TEYHOCT 3a najere Moxe Aa
npeausBuka CTpyeH yaap.

27. TMpep Aa paboTuTe HeLTO Ha anaTorT,
npoBepeTe Aanu e UCKNYYeH M OTKayYeH of,
cTpyja.

28. Ako paGOTHOTO MEeCTO € eKCTPEMHO XeLUKO U
BIaXXHO MMM MHOTY 3arafeHo co CNpoBOANUB
npaB, KOpUcTeTe NpPeKnHyBay 3a KpaTok cnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

29. bBupaeTe curypHu geka cekoraw ctouTe Ha
uBpcTa noanora. YBepete ce Aeka noa Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpucTUTe anarToT Ha
BUCOKU MecTa.

30. [Mpepn 3anoyHyBake co paboTta, ocurypere ce
AeKa Hema CKpMeHU BOAJOBU 3a HamnojyBatse,
KaKo Ha MpuMep eneKkTPUYHU BOAOBMU,
racoBoauv unu BoAoBoaAM nop paboTtHata
nosplunHa. Ceyere Unu olITeTyBame Ha
BOJOBWTE 3a HamnojyBake MoXe Aa npean3Brka
CTpyeH yaap, UCTeKyBak-e Ha racoT, OLUTeTyBaHe
Ha UMOTOT UK ApYrn HECPEKRU.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HE 0O3BONYBAJTE
yAoGHOCTa UM NO3HABaKETO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapxyBare cTporo Ao 6e3begHocHUTE
npaBuna 3a oBoj npousBoa. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eaHOCHUTe
npaBuna HaBegeHW BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeau3BUKaaT Tellka TerlecHa noBpeaa.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

APENYNPENYBAHE:

. Cekoralu ocurypysBajTte ce anaroTt aa e
WUCKINyYeH U KabGenoT oTKavyeH of cTpyja
npepa Aa HanpaBWTe NpunaroayBake Unun
npoBepKa Ha anarToT. AKO He Ce UCKNYYn U
OoTKauu oA Hanojysawe, MoXxe Aa Aojae Ao
TELLKV TENECHW NOBPEAU 3apaau CryvajHo
BKITy4yBak-€.

» Cn.1: 1. KnuseH npekuHysay

ABHUMAHMUE:

. Mpen Aa ro Bky4uTe anaTtoT, cekorall
npoeepeTe Aanu anaTtoTt € UCKNYy4YeH.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, JIM3HETE o KNU3HUOT
npekuHysay Bo nosuuuja | (ON)*.

3a [a ro 3anpeTe anaToT, NI3HeTE ro KNU3HUOT
npeknHysay Bo nosuumja ,O (OFF)".

MNMpunaroayBawe Ha Op3nHaTa Ha

BpTEHE

» Cn.2: 1. Bbupay

BpsuHata Ha BpTere Moxe Aa ce npunarogu. 3a aa ja
npomeHuTe 6p3vHaTa Ha BpTere, CBpETe ro Gupayot
nomery 1 u 5. LTo noronem 6pojoT, TONKy e NnoB1coka
6p3vHaTa Ha BpTeme. NocTaBeTe ro 6upayvot Ha 6pojoT
LUTO oAroBapa 3a BalmoT paboTeH maTepwjarn.

HAMNOMEHA:

. BupayoT He Moxe fa ce CBPTU AUPEKTHO
on 1 Ha 5 nnmnog 5 Ha 1. Ako ro TypkaTe co
npekymepHa cuna bupayot, Moxe Aa gojae
[0 oLUTeTyBake Ha anator. [pu npomeHa
Ha HacokaTta Ha bupayoT, cekoralLl BpTeTe ro
6u1payoT ABWXKeEjKM ro NOCTENEHO HU3 CEKOj O,
6poesuTe.

N36uparm-e Ha nocTtojaHa 6Gp3nHa

EnekTpoHcko koHTponupatke Ha 6panHaTa 3a
NocTUrHyBame Ha noctojaHa 6p3unHa. Moxe aa ce
n3BpLwm gobpa 3aBpLuHa obpaboTka, buaejkn 6psnHata
Ha BpTeke e NOCTOojaHa Aypu U Npu NPeonTOBapEHOCT.

COCTABYBAHE

ABHUMAHME:

. Mpen oa paboTuTte HELWTO Ha anaTorT,
npoBepeTe ganun e UCKIy4vYeH 1 OTKavyeH o
cTpyja.
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MocTaByBake UnNv BageHe NPUKIyYeH

anar (onuuoHaneH [oAaTokK)

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAI'bE:

. MpukNy4YHWOT anaTt He cMee Aa ce MOHTUpa
Haonaky. AKO ro MOHTVpaTe Haonaky, Toa MoXxe
[a npeau3sBuKa oLITETYBakE Ha anaToT U TELLKK
TenecHn nospeau.

. MoHTupajTe ro Npukny4yHNoT anaT BO
npaBunHaTa Hacoka BO COrnacHoCT co pabortaTa
LTO ja n3BeadyBate. MNpuKNy4YHMOT anat Moxe Aa
ce nocTaswu nop aron Ha cekomn 30 cTeneHu.

» Cn.3: 1. 3aBpTka 3a MOHTUPaHE NpUKNyyYeH
anart 2. [lynynka Bo NPUKIyYHUOT anar
3. VicnakHaTtv genosu Ha dnaHwarta Ha
anarot

» Cn.4: 1. 3aBpTka 3a MOHTUpaHE NPUKIyYeH anat
2. mbyc kny4 3. Cteray

MocTaBeTe npuknyyeH anat (onuuoHaneH 4oAaTok) Ha
hbnaHLwaTa o anaToT Taka LUTO UCrakHaTUTE AEenoBu
of conaHwwaTa Ha anaToT Aa Haenesar BO Aynyukarta
Ha NPVKMYYHUOT anaT v NPULBPCTETE FO NPUKITYYHUOT
anaT LUBpCTO CTerHyBajku ja 3aBpTkaTta co MMByc-knyuy.
Kora ce kopucTu npuknyyex anar 3a 6pycerse,
MOHTVpajTe ro MPUKIYYHWOT anat Ha noanoLukaTta 3a
6pycetbe Taka LITO Aa OAroBapa Ha HejsnHaTa Hacoka.
Mopnowkara 3a 6pycere Mma CMCTEM 3a CrojyBare
€O KyKa Koj [03BOJ1yBa JIeCHO 1 6p30 NocTaByBake Ha
6pycHaTta xapTuja.
Buaejkvn 6pycHaTa xapTuja nMa gynuunka 3a
ucnywTake Ha npalunHaTa, MoHTUpajTe ja 6pycHaTa
XapTuja Taka LITo AynyuHata Bo bpycHaTta xapTuja aa
Ce coBMajHaT Co OHWe Ha NoAasoLkaTa 3a bpycemse.
3a pa ja usBagute 6pycHata xapTuja, nogurHeTe ja 3a
KpajHUOT Aen v oanenete ja.
OnabaBeTe ja 1 n3BageTe ja 3aBpTKaTa 3a MOHTUPaHE
Ha NpVKMYYHUOT anaT co NoMoLL Ha UMBYC-KnyY v
notoa u3BageTe ro NpuKky4yHUoT anar.
» Cn.5: 1. 3aBpTka 3a MOHTVPaHe NpUKNyyYeH

anar 2. [lynuuka Bo NPUKYYHWOT anat

3. ApganTtep 4. icnakHaTtun Aenosun Ha

dnaHwarta Ha anartot

Kora kopucTuTe NPUKNYYHM anati co pasynmyeH T1n Ha
[ernoT 3a MoHTMpakse, ynoTpebeTe cooaBeTeH agantep
(onuroHaneH goaaTok).

PABOTEHE

AﬂPE,q.VI'IPE,q.VBAH:E:

. Mpen fa ro BKy4MTe anatoT v 3a Bpeme
Ha paboTata, ipXXeTe v paueTe 1 MUeTo
HacTpaHa oA NMPUKIYYHWOT anar.

A BHUMAHME:

. He npumMeHyBajTe npekymepeH ToBap Bp3
anarot buaejku Toa Moxe ga npeansBuka
MOTOPOT Aa ce 6rokupa 1 anaTtoT 3a 3acTaHe.

Ceuetbe, NUnekwe u cTpyra

ABHUMAHME:

. He fBueTe ro anatoT HacUMHO BO Hacoka (Ha npumep
KOH koja 6uno cTpaHa) Ha npuMeHara Ha anarot 6e3
3aceyeH pab. Toa MOXe Aa ro oWwTeTh anaTor.

» Cn.6

MocTaBeTe ro NPUKNYYHUOT anat Ha paﬁOTHI/IOT MaTepMjan.

MoyHeTe [a ro ABMXuTe anaToT HaHanpe Taka W10 ABUKEHETO

Ha NPUKNYYHUOT anar Aa He ja Hamanysa GpauHara.

HAMOMEHA:

. HacnnHoTo nnu npekymepHo nputuckame Bp3
anaToT MOXe Aa ja Hamanu HerosaTa eUKacHOCT.

. IMpen Aa 3anoyHeTe Co ceyetbe, ce Npenopadysa
oaHanpes Aa ce nocTasy GpanHaTa Ha BpTerse Ha 3 - 5.

ABHUMAHME:

. HemojTe na kopuctute 6pycHa xapTuja koja Beke 6una
ynotpeGyBaHa 3a Gpycetse MeTan 3a fa Gpycute Apeo.

. HemojTe aa kopuctnte n3nuteHa GpycHa xapTuja
unu 6pycHa xapTuja 6e3 rpyba nospLuvHa.

» Cn.7
MpumeHeTe ja GpycHaTa xapTuja Ha paboTHWOT MaTepujan.

HAMOMEHA:

. Co nomoLL Ha NpUMepOoK 3a TecTupake Ha
maTepvjanort, ogpeaeTe ja ToyHaTa 6p3nHa Ha
BpTeH:€e LWITO oAroBapa 3a paboTara WTo Ke ja
nsBeayBsare.

. Kopuctete 6pycHa xapTuja co UCT cTeneH Ha
rpy6ocT Ha noBpLUMHa Aofeka He ce 3aBpLUn
uenuot paboTeH maTepujan. AKo ja 3aMeHUTe
co BpycHa xapTuja co xapTuja co pasnuyeH
cTeneH Ha rpy6ocT Ha nospLuvHaTa, MoXe Aa He
ce fobue cakaHata puHa obpaboTka.

lMpuknyy4ok 3a ocTpaHyBaH-e

npawuHa (onunoHaneH AoAaToK)

» Cn.8: 1.Cnojka 2. Crera 3a npckanka 3. PacnpckyBay
Ha npas 4. Mpuknyyok 3a npaimHa 5. MpcTteH
o duny (g 37 mm) 6. Moanowka (co o3Haka
OIS) 7. 3aBpTka 3a MOHTUPaHE NPUKNyYeH
anat 8. Cenapatop 9. MpcTteH og duny (g 47
mmM) 10. Mopnotka (co o3Haka STARLOCK)

» Cn.9: 1.Crera3anpckanka 2. icnakHyBara 3. Jynunta

. MoHTWpajTe rn cnojkata, npckankara n
NPVIKIYYOKOT 3a NpaLunHa.

. MoHTupajTe ja cTerata 3a npckankara Ha anaTot
Taka LTo UcnakHaTuTe AenoBun Aa Brnesat BO
Aynynkata Bo anaToT 3a Ja ce NpuLBpCTy.

. IMocTaBeTe ro NpcTeHoT o Gyl v nofsoLukata 3a Gpycerse
Ha MPUKIMY4OKOT 3a NpaLUvHa W NoToa NpULIBPCTETE T CO
3aBpTKaTa 3a MOHTMPakbE Ha NPUKIY4YHUOT anar.

» Cn.10

Kora cakaTe ga n3spLimTe onepau,mja 3a 4ucteme,
noBp3eTe NpaBOCMyKalika Ha BalluoT anart. I'IoapaeTe
ro LUpeBOTO O NpaBOCMYyKarikata Ha NMpUKIy4oKoT 3a
OTCTpaHyBak-€ npawmnHa (OI'ILI,VIOHaJ'IeH AOAaTOK).
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OOPXYBAHE

ABHUMAHME:

. Mpen cekoja npoBepka UNu oapxyBame,
npoBepeTe Janu anatoT € UCKIyYeH 1 OTKaveH
op cTpyja.

. 3a uncTere, He kopucteTe HadbTa, GEH3UH,
paspeayBay, ankoxon unu cnuyHo. Tne
cpeacTBa ja BagaT 6ojata u moxe ga
npeaunssukaat gedopmaumm Unm nykHaTuHU.

3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CU'YPHOCTA Ha
Npou3BOAOT, MONPaBKNUTE, MPOBEPKUTE Ha jarneHckuTe
YeCTUYKM 1 3amMeHaTa, Kako U cUTe ApYru OApXKyBaka
1 gotepyBana Tpeba fa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepByVCHM LieHTpK Ha Makita, cekoralu co pesepBHM
nenosu og Makita.

ONMUMUOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME:

. OBoj Nnpubop unu gogatoum ce npenopavysaat
3a kopucTene co anartot o Makita aecduHupaH
BO ynatcTBoTo. Co kopucTere Apyr npubop nnm
[odaToumn MoXe [a ce U3NOoXUTE Ha PU3KK of
TenecHu nopeau. Kopuctete rv npubopoT n
JojatouuTe caMmo 3a HUBHaTa HameHa.

Axko BU Tpeba nomoLl 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NIOKanHMOT cepBuCEH LieHTap Ha Makita.

. CermeHTUpaHo cevunno

. Kpy»xHo ceunno

. Ceunrno 3a NPaBONNHNCKO CeYerbe

+ Crpyr (kpyT)

. Crpyr (donekcnbuner)

. HasabeHo ceunno

. Ckanecto HazabeHo ceunno

. HM otcTpaHyBau

. HM naszabeHo ceuumno

. HM 6pycHa nnoya

. [wnjamaHTCcKO cevmno

. Mopnouuka 3a 6pycere

. Apantep

. AbpasuBHa xapTuja genta (upBeHa / 6ena / upHa)

. ®dnuc genTa (cpegHa / rpyba / 6e3 rpyba
noBpLUMHA)

. duny genTta 3a nonupake

. MmByc knyy

. Mpvkny4ok 3a oTCTpaHyBak-e npas

HAMOMEHA:

. Hekowu cTaBku Ha nvucTaTta Moxe Aa ce BKIy4YeHu
CO anaToT Kako cTaHaapaeH npuéop. Toa Moxe
fa ce pa3nukyBa of 3eMja 4o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model

TM3000C

Oscilatii pe minut

6.000 - 20.000 (min™)

Unghi de oscilare, stanga/dreapta

1,6° (3,2° total)

Lungime totala 275 mm
Greutate neta 1,4kg-1,5kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). In tabel se prezintd combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata taierii si debitarii lemnului, plas-
ticului, ghipsului, metalelor neferoase si elementelor de
fixare (de exemplu, capse si cuie necdlite). De aseme-
nea, este destinata prelucrarii placilor moi de captusit
peretii, precum si slefuirii si razuirii suprafetelor mici.
Adecvata in special pentru lucrari in apropierea margi-
nilor si pentru taieri aliniate.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura
faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi
utilizate de la prize fara impamantare.

Zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-4:

Mod de lucru: Slefuire
Nivel de presiune acustica (L,s): 77 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-1:

Mod de lucru: Taiere cu panza pentru ferastrau pentru
decupare prin plonjare

Nivel de presiune acustica (L,s): 81 dB (A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 89 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-1:

Mod de lucru: Taiere cu panza de ferdstrau segmentata
Nivel de presiune acustica (Lya): 79 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-1:

Mod de lucru: Razuire
Nivel de presiune acustica (L,x): 80 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 88 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utiliza-
rii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizatd, in special ce fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:

Mod de lucru: Slefuire
Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-1:

Mod de lucru: Taiere cu panza pentru ferastrau pentru
decupare prin plonjare

Emisie de vibratji (ay): 6,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-1:

Mod de lucru: Taiere cu panza de ferastrau segmentata
Emisie de vibratji (a,): 3,0 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-1:

Mod de lucru: Razuire
Emisie de vibratii (a,): 5,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s®
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina multifunctionala

1. Aceasta masina electrica este destinata taierii,
debitarii, polizarii si slefuirii. Cititi toate aver-
tismentele privind siguranta, instructiunile,
ilustratiile si specificatiile furnizate cu aceasta
masina electrica. Nerespectarea integrala a
instructiunilor de mai jos poate cauza electrocu-
tari, incendii si/sau vatamari corporale grave.

2. Apucati magina electrica de suprafetele izolate,
atunci cand efectuati o operatiune in cadrul
careia accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu cablurile ascunse sau cu propriul sau
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact cu
un fir aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice neizolate ale masinii elec-
trice si poate supune operatorul la soc electric.

10.

11.

12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Folositi bride sau alta metoda practica de a
fixa si sprijini piesa de prelucrat pe o platforma
stabila. Fixarea piesei cu mana sau strangerea
acesteia la corp nu prezinta stabilitate si poate
conduce la pierderea controlului.

Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi taiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra pot fi trase in accesoriul aflat in rotatje.
Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obisnuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

Evitati taierea cuielor. Inspectati piesa de pre-
lucrat si eliminati cuiele din aceasta inainte de
inceperea lucrarii.

Tineti bine masina.

Asigurati-va ca unealta de aplicatie nu intra in
contact cu piesa de lucru inainte de pornire.
Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.
Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

Opriti intotdeauna masina si agteptati ca panza
sa se opreasca complet inainte de a scoate
panza din piesa prelucrata.

Nu atingeti unealta de aplicatie sau piesa de
lucru imediat dupa executarea lucrarii; acestea
pot fi extrem de fierbinti si pot provoca arsuri
ale pielii.

Nu actionati masina in gol in mod inutil.
Folositi intotdeauna masca de protectie contra
prafului adecvata pentru materialul si aplicatia
la care lucrati.

Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.

Folosirea acestei masini pentru glefuirea anu-
mitor produse, de exemplu lemne, metale si
suprafete acoperite cu plumb poate expune
utilizatorul si persoanele aflate in apropiere la
substante periculoase. Folositi protectie respi-
ratorie adecvata.

Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe
taler inainte de utilizare. Fisurile sau rupturile
pot provoca vatamari corporale.

Nu folositi accesorii care nu sunt special con-
cepute si recomandate de producéatorul masi-
nii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atagat

la magina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

Purtati echipamentul individual de protectie.
n functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati mijloace de
protectie a auzului, manusi si un sort de lucru
capabil sa opreasca fragmentele mici abrazive
sau fragmentele piesei. Mijloacele de protectie a
vederii trebuie sa fie capabile sa opreasca restu-
rile proiectate Tn aer generate la diverse operatii.
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Masca de protectie contra prafului sau masca
respiratorie trebuie sa fie capabila sa filtreze
particulele generate in timpul operatiei respective.
Expunerea prelungita la zgomot foarte puternic
poate provoca pierderea auzului.

22. Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate n jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

23. Nu asezati niciodata scula electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.

24. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul va poate agata
imbracamintea, tragand accesoriul spre corpul
dumneavoastra.

25. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

26. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

27. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea inainte de a efectua orice
interventie asupra masinii.

28. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

29. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

30. TInainte de a pune masina in functiune, asi-
gurati-va ca nu exista circuite de alimentare
ascunse, precum circuite de alimentare cu
electricitate, gaze si apa sub suprafata de
lucru. Taierea sau deteriorarea circuitelor de
alimentare poate duce la electrocutare, scurgeri
de gaz, deteriorare sau alte accidente.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIERE

FUNCTIONALA

AAVERTIZARE:

. Asigurati-va intotdeauna ca unealta este
oprita si decuplata de la alimentare inaintea
reglarii si verificarii functiilor. Daca unealta
nu este oprita si decuplata de la alimentare,
pot rezulta accidente grave in urma pornirii
accidentale.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.1l: 1. Comutator glisant

AATENTIE:
. inainte de a conecta masina, verificatj intot-
deauna daca masina este oprita.

Pentru a porni masina, glisati comutatorul glisant spre
pozitia “I (ON)” (Pornire).

Pentru a opri masina, glisati comutatorul glisant de pe
masina spre pozitia “O (OFF)” (Oprire).

Reglarea ratei de cursa circulara

» Fig.2: 1. Selector

Rata de cursa circulara este reglabila. Pentru a modifica
rata de cursa circulara, rotiti selectorul intre 1 si 5. Cu
cat este mai ridicat numarul, cu atat este mai ridicata
rata de cursa orbitald. Presetati selectorul la numarul
potrivit pentru piesa de lucru.
NOTA:
. Selectorul nu poate fi rotit direct de la 1 la 5 sau
de la 5 la 1. Fortarea selectorului poate duce
la defectarea masinii. La schimbarea directiei
selectorului, rotiti Intotdeauna selectorul comu-
tand la fiecare numar intermediar.

Reglare constanta a vitezei

Reglare electronica a vitezei pentru obtinerea unei
viteze constante. Permite obtinerea unei finisari de
calitate deoarece rata de cursa circulara este mentinuta
constanta chiar si in conditii de sarcina.

MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea Tnainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.
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Montarea sau demontarea uneltei de

aplicatie (accesoriu optional)

AAVERTIZARE:

. Nu montati unealta de aplicatie cu susul in jos.
Montarea uneltei de aplicatie cu susul in jos
poate duce la defectarea masinii si accidentari
grave.

. Montati unealta accesoriu in directie corecta,
in functie de lucrarea de efectuat. Unealta de
aplicatie poate fi montata la un unghi de 30 de
grade.

» Fig.3: 1. Surub de instalare unealta de apli-
catie 2. Orificii in unealta de aplicatie
3. Proeminente ale flangei masinii

1. Surub de instalare unealta de aplicatie
2. Cheie inbus 3. Strangere

» Fig.4:

Amplasati unealta de aplicatie (accesoriu optional)
pe flansa masinii astfel incat proeminentele flansei sa
se potriveasca in orificiile uneltei de aplicatie si fixati
unealta de aplicatie strangand ferm surubul cu o cheie
inbus.
La utilizarea uneltei de aplicatie pentru slefuire, montati
unealta de aplicatie pe placuta de slefuire, astfel incat
sa corespunda directiei placutei de slefuire.
Placuta de slefuire are un carlig si un sistem de mon-
tare tip bucla care permite montarea rapida si simpla a
unui smirghel.
Deoarece smirghelul are orificii pentru extragerea pra-
fului, montati smirghelul astfel incat orificiile din acesta
sa corespunda orificiilor din placuta de slefuire.
Pentru a indeparta smirghelul, ridicati capatul acestuia
si desprindeti-I.
Slabiti si demontati surubul de instalare a uneltei de
aplicatie utilizand o cheie hexagonal, iar apoi scoateti
unealta de aplicatie.
» Fig.5: 1. Surub de instalare unealta de aplicatie

2. Orificii in unealta de aplicatie 3. Adaptor

4. Proeminente ale flansei masinii

La utilizarea unor unelte de aplicatie cu un tip diferit de
sectiune de instalare, utilizati un adaptor correct (acce-
soriu optional).

FUNCTIONARE

AAVERTIZARE:
. inainte de a scoate unealta si in timpul operarii,
feriti-va mainile si fata de unealta de aplicatie.

AATENTIE:
. Nu aplicati o sarcina excesiva pe unealta, deoa-
rece aceasta ar putea duce la blocarea motoru-

lui si oprirea masinii.

Taierea, debitarea si razuirea

AATENTIE:

. Nu mutati fortat unealta in directia (de exemplu,
spre oricare dintre parti) de aplicare, fara o
margine de taiere. Acest lucru ar putea deteriora
unealta.

» Fig.6

Amplasati unealta de aplicatie pe piesa de lucru.

Apoi deplasati masina fnainte astfel incat miscarea

uneltei de aplicatie sa nu incetineasca.

NOTA:

. Fortarea uneltei sau presiunea excesiva pe
unealta poate reduce eficienta.

. inaintea operatiei de taiere, se recomanda
presetarea ratei de cursa circulara la 3 - 5.

AATENTIE:

. Nu reutilizati pentru slefuirea lemnului un smir-
ghel care a fost folosit la slefuirea metalului.

. Nu folositi un smirghel uzat sau un smirghel fara
strat abraziv.

» Fig.7
Aplicati smirghelul pe piesa de lucru.

NOTA:

. Pentru a determina rata de cursa circulara adec-
vata pentru lucrarea de efectuat, se recomanda
utilizarea unei mostre de material pentru test.

. Utilizati un smirghel cu acelasi strat abraziv
pana la finalizarea slefuirii intregii piese de
lucru. Tnlocuirea unui smirghel cu un smirghel
care are un strat abraziv diferit va impiedica
obtinerea unui finisaj uniform si fin.

Accesoriu de extragere a prafului

(accesoriu optional)

» Fig.8: 1. Articulatie 2. Banda duza 3. Duza de praf
4. Accesoriu de protectie contra prafului
5. Inel din pasla (g 37 mm) 6. Placuta (cu
marcaj OIS) 7. Surub de instalare unealta de
aplicatie 8. Distantier 9. Inel din pasla (g 47
mm) 10. Placuta (cu marcaj STARLOCK)

» Fig.9: 1.Banda duza 2. Protuberante 3. Gauri

. Montati articulatia, duza de praf si accesoriul de
protectie contra prafului.

. Montati banda de duza pe masina astfel incat pro-
eminentele acesteia sa se potriveasca in orificiile
uneltei pentru fixare.

. Amplasati inelul din panza si placuta de slefu-
ire pe accesoriul de protectie contra prafului si
apoi fixati-le cu surubul de instalare a uneltei de
aplicatie.

» Fig.10

Daca doriti sa executati operatii de curatare, conectati

la masina dumneavoastra un aspirator. Conectati fur-

tunul aspiratorului la accesoriul de extragere a prafului

(accesoriu optional).
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INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea inainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseménatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masi-
nii, reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de
carbon, precum si orice alte operatiuni de intretinere
sau reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele
de service autorizat Makita, folosindu-se piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE:

. Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Panza pentru ferastrau de segmentare

. Panza pentru ferastrau rotunda

. Pana pentru ferastrau pentru decupare prin
plonjare

. Racleta (rigida)

. Racleta (flexibild)

. Panza de segmentare dintata

. Dispozitiv de taiere universal pentru imbinari

. Dispozitiv de extragere HM

. Panza pentru ferastrau de segmentare HM

. Placa de slefuire HM

. Panza ferastrau pentru segmentare diamant

. Placuta de slefuire

. Adaptor

. Hartie delta abraziva (rosie / alba / neagra)

. Delta din 1ana (medie / aspra / fara strat abraziv)

. Delta din panza pentru netezire

. Cheie inbus

. Accesoriu de extragere a prafului

NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mogpen

TM3000C

Bpoj ocuunaumja y MuHyTH

6.000 - 20.000 (MuH™)

Yrao ocuunauuja, neso/aecHo

1,6° (3,2° ykynHo)

YkynHa gyxvHa 275 Mm
HeTo TexunHa 1,4 kr-15kr
BawTunTHa knaca Bl

. 360r Haller HempecTaHOr UCTPaXnBakba U pa3Boja 3aapxaBamo NpaBo U3MeHa HaBeAeHUX creumdukalmja

6e3 npeTxofHe Hajase.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.
. TexunHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM of HacTaBaka. Hajnakwa v HajTexa kombuHauuja, npema

npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

HameHna

Anar je HaMeh€eH 3a TecTepucake 1 pe3ake ApBeTa,
nnacTtuke, runca, HeNnopo3HMX MeTana u enemMeHara 3a
npuyBpLwhrBame (HNP. eKCepy O HeKarbeHor Yenvika u
cnajanuue). HamemeH je 1 3a pag ca MekaHUM 3MAHUM
uurnama, kao 1 3a CyBo LMUPITame U CTpyrakbe Manux
nospLUMHa. HapounTo je npumeHrbuB 3a pag 6nusy
MBULE U 33 paBHaHE.

MpexHo Hanajawe

Anat cMe a ce NPUKIbY4u camo Ha MOHOMa3HN M3BOP
MPEeXHOr HanoHa Koju oaroBapa nogauvma ca HaTnucHe
nnounue. AnaTtu cy ABOCTPYKO 3aLLUTUTHO U30MOBaHN 1
3aTo MOry [a ce NPUKIbyYe 1 Ha MpexHe yTuiHuLe 6e3
y3emrbema.

Byka

TunuyaH HMBO Byke no oueHn A ogpeheH je npema
EN62841-2-4:

Pexwvm paga: Wmuprnawe
Huso 3ByuHor nputncka (Lpa): 77 dB (A)
TonepaHumja (K): 3 dB (A)
Hueo Byke TokoM paga moxe Aa npemaiun 80 dB (A).
TunuyaH A-noHgepucann H1Bo Byke ogpeheH je npema
ctaHgappy EN62841-1:

Pexum papa: Pe3ate nomohy ceunBa Tectepe ca
YEOHWUM rMoAaHem

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 81 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 89 dB (A)

TonepaHuuja (K): 3 dB (A)
TununyaH A-nonaepuvcann HuBo Byke oapeheH je npema
ctaHpgapay EN62841-1:

Pexum pana: Pesane nomohy cermeHTHor ceuvsa
TecTepe
HwuBo 3ByyHor nputncka (Lya): 79 dB (A)
TonepaHumja (K): 3 dB (A)
Hueo Byke TokoM paga moxe Aa npemaiun 80 dB (A).
TunuyaH A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema
craHpgapay EN62841-1:

Pexum papa: Ctpyramwe
Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 80 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 88 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: JeknapucaHe BpeQHOCTW emucuje
6yKe cy namepeHe npema CTaH4apAn30BaHOM MEPHOM
NoCTYMKy 1 MOTy Ce KOPUCTUTHU 3a ynopehueame anara.

HAMOMEHA: [leknapucata BpeaHocT emucuje byke ce Takohe
MOXe KOPUCTUTY 3a NMPENMMIUHAPHY NPOLIEHY N3NOXEHOCTM.

A\ YNO30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

AYNo30PEHE: Emucuje 6yke TOKOM CTBapHe
NpUMeHe enekTPUYHOT anata Mory ce pa3nuKoBaTi o
[AieKnapucaHe BPeJHOCTY Y 3aBUCHOCTM O} HaYMHa Ha Koju ce
KOpUCTK anar, a noceGHo koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepute ce aa cte
naeHTUdMKoBanu 6e36eaHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua
Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHMN U3NOXKEHOCTH Y CTBAPHUM
ycnosuma ynotpebe (yaumajyhiu y 063up cBe aenoBe pagHor
umKnyca, kao WwTo je Bpeme paaa ypefaja, anu u Bpeme kaga
je anat uckrbyy4eH U Kaja paay y npasHom xopy).

Bu6pauuje
YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN62841-2-4:

Pexwvm paga: Wmuprnawe
BpenHocT emucyje Bubpaumja (ay): 2,5 M/c’ unm
Marbe
TonepaHumja (K): 1,5 m/c’

YkynHa BpegHoCT BubpaLmja (BEKTOpPCKM 36Mp Mo Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-1:

Pexum papa: Pe3ate nomohy ceunBa Tectepe ca
YEOoHUM rrofaremM
BpenHocT emucuje ubpaumja (ay): 6,5 m/c
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu
oce) oapeheHa je npema ctaHgapay EN62841-1:

Pexum papna: Pesare nomohy cerMeHTHor ceumsa
TecTepe
BpenHocT emucyje Bubpaumja (ay): 3,0 m/c’
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?
YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BEKTOpcku 36up no Tpu
oce) ogpefena je npema ctaHgapay EN62841-1:
Pexwvm paga: Ctpyramwe
BpenHocT emucuje Bubpaumja (ay): 5,5 m/c®
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nusmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
BubpaLmja ce Takofje MOry KopucTuTu 3a
npenuMUHapHy NPOoLieHy U3MN0XeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaumja
TOKOM CTBapHe NpuUMeHe eneKTPpUYHOr anarta Mmoxe
Ce pasnMKoBaTK oA AeKnapucaHe BpeaHoOCTH y
3aBMCHOCTM O/} Ha4MHa Ha KOju ce KOpUCTHM anart, a
noce6HO Koja BpcTa npeameta ce obpahyje.

AYro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdukoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLieHU
M3MNOXEeHOCTN Y CTBapHUM ycrioBMMa yrnoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor LMKnyca,
Kao WTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme kapga
je anat uckrby4eH v Kaga paav y npasHom xoay).

Heknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a €8pPOrICKe 3eM/be

[eknapauuje o ycarnalieHocTu cy Aeo aHekca A 'y OBOM
ynyTcTBY 3a ynotpeoy.

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eJieKTpUu4yHe anarte

AYro30PEH-E: MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopetsa, ynyTcTBa, unycrpaumje u
cneuudurKaumje Koje cy UcnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anart. HenowiTosare CBIX gone
HaBefeHnx 6e3begHOCHNX ynyTcTaBa MOXe 13as3BaTi
eneKTPUYHM yaap, Noxap u/mnm 036urbHy nospesay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe norpebe.

TepMVH ,enekTpuyHn anat” y ynosoper1mma ogHoCcH
Ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (6es kabna).

Be3GegHOCHa yno3opeka 3a

BULLeHaMeHCKU anart

1. OBaj eneKTpPUYHM anaT HaMEHEH je 3a
TecTepucatbe, pesame, 6pyluere 1 WMUprnamwe.
MpounTajTe cBa 6e36eAHOCHA yNoO30peH-a,
ynyTcTBa, unycTpaumje u cneundukaumje
KOje cy ucnopyyeHe y3 oBaj eneKkTpu4Hu
anar. HenowtoBarbe CBUX JoNe HaBeaeHUX
6e3beqHOCHMX ynyTCTaBa MOXe n3asBatu
enekTPUYHU yaap, noxap u/vnu o36urbHy noBpeay.

2. EnekTpuuHM anaT ApXxwuTe 3a U30/I0BaHe pyKoxBaTe
Kafa obaBrbaTe pafoBe Npy KojuMa NocTojn
moryhHoCT Aa pe3Hu Npubop AoAUPHE CKpUBEHE
BOJIOBE UINK Npeceye CONCTBEHU Kabn. PesHu
npnbop Koju AoanpHE CTPYjHN kabn Moxe Aa cTasu
1oz HaroH U3roXeHe MeTarnHe AernoBe enekTpUYHor
anara 1 U3noxu pykoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Ynotpe6ute cTery unv Ha Heku Apyrv HaumH
npuYBpCTUTE NpeaMeT Koju obpahyjete Ha
cTabunHy noBpLuMHY. [ipxake npegmeTa
obpaje pyKom unu y3 Teno YuHU ra HecTabuIHUM
1 MOXe Aa AoBeAe [0 rybuTka KoHTpone.

Kabn noctaBute aaneko op potupajyher
npubopa. Ako nsrybute KOHTpony, moxe aohu oo
npeceuara UM 3annuTama kabna, a Bawwa Laka
U1 pyka moxe 61T noByyeHa Ha potupajyhn
npubop.

YBeK KOpUCTUTE 3alUTUTHE Hao4Yape unu
3aWTUTHY Macky. O6uYHe Hao4ape 3a BUA Unu
cyHue HACY 3awtutHe Haovape.

MN3beraBajte ceuerse ekcepa. Mpernepajre

Aa nu y npeameTy o6paae uma ekcepa u
YKNOHUTE UX Npe paaa.

YspcTo gpxuTe anar.

YBepuTe ce Aa HAMEHCKM anaT He goaupyje
npeamet o6pane npe ykrbyunBawba
npekupava.

Pyke ApxuTe gar-e o NOKPEeTHUX Aernosa.
HemojTe na octaBmarte ykrbyyeH anart. Anat
YKIbY4uTe caMo kaja ra ApxuTe pykama.

YBeK UCKIbyuuTe U cayekajTe Aa ce nuct
TecTepe NOTMYHO 3ayCcTaBU Npe yknawatba
nucra ca npeamerta obpage.

HameHcku anaTt unu npegmeT o6page HemojTe
[a aoavpyjete oamax nocre 3aBplueTka paaa
jep moxe pna 6yae Bpno Bpyh u MmoxeTe ga ce
onevere.

HemojTe HenoTpe6HO pykoBaTy anaTtom 6e3
ontepehema.

YBek kopucTuTe oarosapajyhy macky 3a
npawwuHy / pecnupartop 3a matepujan u
NPUMeHY Ha Kojuma paauTe.

Heku maTtepujanu cagpxe xemmukanmje koje
Mory Aa 6yay oTpoBHe. Byaute onpesHu aa He
61 Jowrno A0 yAucaka NpalinHe Ui KOHTaKTa
ca koxoM. Cneagute 6e36egHOCHe nopgaTke
npo6aBrbavya matepujana.

OBaj anat Huje HanpaBrLeH aa 6yae otnopaH
Ha BoAly, 3aTO HEeMojTe Aa KBacuTe NOBPLUMHY
npeamMeTta obpape.

lMpoBeTpaBajTe pagHM NPOCTOpP Ha
oaroBapajyhu HauuH kaga obaBrbaTe Opyluere.
Kopuwhete oBor anara 3a WuMuprnate
HEeKMX Npou3BoAa NonyT NoBplUMHA, ApBeTa

u meTtana ocap6aHux 6ojom Ha 6a3u onoBa
MoOrno 61 Aa U3NoXu KOPMCHMKa U NocmaTpaye
npalwmnHN Koja caapXu onacHe cyncraHue.
KopucTtute ogrosapajyhy 3aliTuTHy Macky.
Mpe kopuwhewa npoBepuTe Aa nu je nnoya
Hanykna unu crnomsrseHa. lykotuHe unm
owTehekwa Mory Aa npoy3poKyjy TenecHe
nospepe.

He kopucTtuTe npnop koju Huje cneumjanHo
NpojeKToBaH 1 Npenopy4eH oA cTpaHe
npousBohaya anaTta. AKO HeKM NpuGop mMoxe
[a ce NPUKIbY4M Ha Ball efleKTPUYHM anar, To
He 3Hauu ga ocurypaBa 6e36enaH paa.
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21. HocuTe 3awTUTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTHU
of, NnpYMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a nuue,
3alWTUTHY MacKy MIu 3aliTUTHe Hao4ape.

Ako je noTpe6HO, HOCUTE WITUTHUKE 3a
cnyx, pykaBuue 1 pagHy Keuerby Koja
MoXe Aa 3aycTaBu mMane abpasuBHe
yecTtuue unu aenuhe npeamerta o6pape.
BawTnTa 3a o4n Mopa Aa byade y cTamwy da
3aycraBu netehe onurbke Koju ce cTBapajy
npv pasHum onepauwujama. Macka 3a npatumHy
1nu pecnupartop mMopajy Aa byay y ctawy aa
unTpupajy YecTuLe Koje ce cTBapajy AOK
papwuTe. [lyxe usnararwe BUCOKOM HUBOY Byke
MOXe JoBeCTun Ao rybutka cnyxa.

22. YparbuTe nocmaTpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT oA pagHor noapyuja. CBako ko
ynasuy pagHo nogpyuje Mopa Aa HOCU NIUYHY
3alWTuTHY onpeMy. [lenvhu npeameta obpane
UK nornomsbeHor npuéopa mory ce oabaumTi n
13a3BaTu NOBpeay ¥ N3BaH HeMocpeaHor pagHor
noapydja.

23. Hwukapn He opnaxute enNneKTPUYHM anart fokK
ce npn6op NoTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe Aa ce ykona y noBpLUMHY 1 n3baum
€nNeKTPUYHW anat u3 Balle KOHTporne.

24. HemojTe pa ykrbyuyjeTe enekTpuMyHM anat Aok
ra HocuTte nopep Tena. Cny4ajHu KOHTaKT ca
npubopom Morao 6u aa ynnerte ogehy nosnayehu
npubop ka Teny.

25. He ykrbyuyjTe enekTpuyHu anat 6nusy
3anarbMBUX maTtepujana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takee maTtepujane.

26. HemojTte pa kopucTuTe npnbop 3a Koju je
notpe6Ha pacxnagHa Te4HocT. Ynotpeba Boae
WU Apyrnx pacxnagHux TEYHOCTU MOXe JOBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

27. MNpe n3Bohewa pagosa Ha anaTy yBek
npoBepuTe Aa Nu je UCKIbYYeH 1 Aa nu je
yTUKay U3BYYEH U3 YTUYHULE.

28. Axo je pagHo mecTo Beoma Bpyhe, BnaxHo unu
NYHO NpaluuHe Koja MPOBOAW eNeKTPULIUTET,
NPpUKIby4YnTe anapat nomohy cknonke 3a
3awWwTuTy oA KpaTkor cnoja (30 mA) paagu
3aWTMTe pykoBaoua.

29. MNoGpuHuTe ce Aa yBeK UMaTe YBPCT OCOHaL,
nucnop Hory. YBepuTe ce la HUKOra Hema ucnog,
Bac ako anaT KOpUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMa.

30. Mpe noveTka papa, yBepuTe ce Aa ce ucnop
pajHe NoBpLUMHE He Hana3e CKPUBEHU BOAOBU
KOju moBopAe CTpyjy, rac unu Boay. Ako nceyere
UM owTeTUTe Bogose, Moryhu cy CTpyjHu yaap,
Lypeme raca, owtehere UMOBMHE Unn apyre
Hecpehe.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
[O3BONUTe Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHA
npaBurna Koja ce ofHoce Ha oBaj NpousBop ycnen
YnkbeHuLe Aa cTe NpousBop A06po yno3Hanm

M CTEKNN PYTUHY Y pyKOBaky Hume (ycnen
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNU HenowToBakwe 6e36ea4HOCHUX NpaBuna
HaBefleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOTy AJOBECTH A0
TeLKMUX TernecHUX noepeaa.

ONMUC ®YHKUWUJA ATIATA

Ayro30PEHE:

. YBek 6yanTe CUrypHU Ja je anat UCKIby4eH u
M3BYYEH U3 yTUYHMLIE NPe NoAeLuaBakba Unn npoBepe
¢hyHKUMje Ha anaTy.YKON1KO He UCKIbyuuTe anat
13ByYeTe ra 3 yTU4HILIE, MOXe fia Aofje [0 03BMIbHUX
TenecHUX noBpesa ycrnes CyyajHor NokpeTatba anara.

q)yHKLIMOHMCGI-be npekungaya

» Cnukal: 1. KnusHu npekmaad

AnaxmA:

. Mpe NpuKIbyuMBar-a anara Ha Mpexy yBek
npoBepuTe Aa N1 je anar UCKIbyYeH.

[la 6ucte nokpeHynu anat, NoMepuTe KNU3HU Npeknaay
npema nonoxajy ,| (YKIbYYEHO)".

[a 6ucTe 3aycTaBuny anat, NOMepuTe KIm3Hu
npekvaad npema nonoxajy ,O (MCKIbYYEHO)".

MopewaBakbe Gp3vHe KPYXHUX yaapa

» Cnwuka2: 1. BpojyaHuk

Bp3uHy kpyxHMX yaapa moxete Aa nogecute. fla
6ucTe NPoMeHUNM BP3NHY KPYXXHUX yaapa, OKpeHuTe
6pojuaruk nameny 1 1 5. LWTo je 6poj Behu, Beha je
6p3nHa KpyHUX yaapa. YHanpen nogecute 6pojyaHnk
Ha 6poj koju je ogroBapajyhu 3a npegmet obpage.
HAMOMEHA:
. BpojyaHuk H1je moryhe okpeHyTu AMPEKTHO ca
1 Ha 5 HuTK ca 5 Ha 1. MpumetrbuBare cune Ha
6pojuyaHuk Moxe Aa owTeTu anart. Kaga merare
cmep 6pojuaHuka, yBek okpeHuTe 6pojuyaHmk
nomepajyhu ra kpo3 cee 6pojese namenhy.

KoHTpona KoHCTaHTHe 6p3uHe

EnekTpoHcka koHTpona 6p3itHe 3a MocTi13akbe KOHCTaHTHe 6panHe.
Moryhe je BobuTH chiHy 3aBpLuHy o6pagy jep ce BpauHa Kpy)HUX
yfapa ofpxaBa KOHCTaHTHOM Yak 1 y ycroBuma ontepenerba.

MOHTAXA

Anaxmwa:

. Mpe n3Bohewa pagosa Ha anaty yBek
npoBepuTe Aa N je UCKIbyYeH 1 Aa nu je
yTVKay U3BYYeH U3 yTUYHULIE.

MoHTaxa unu YKnakbakbe HaMeHCKor

anarta (gogaTtHu npubop)

Ayro30PEHE:

. HawmeHcku anat HemojTe Aa MOHTUpaTe Haonako.
MoHTMpatbem HaMeHCKor anata Haonako MoxXe fia ce
owTeTH anar v Aa Aohe [0 036UrbHNX TENECHIX NOBpeaa.

. MoHTupajTe gogatHv anat y ucnpasHOM npasLy
npema pagHoMm 3afatky. HameHcku anat moxe da
MOHTUpaTe Mog yrnom Ha cakux 30 cTeneHu.
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» Cnuka3: 1. 3aBpTatb 32 MOHTMPaHE HaMeHCKOr
anata 2. OTBOpW Ha HaMeHcKoM anary
3. N36ounHe npupy6HuLe anata

» Cnukad: 1. 3aBpTatb 32 MOHTUPaHE HaMEHCKOT
anata 2. ImMbyc krbyy 3. MNpuuspctute

CTaBuTe HaMeHCKM anart (onuuoHn Npubop) Ha NpUpy6HNULY

anara Tako Aa 13bounHe Ha NpupyBHULM ynagHy y oTBope

Ha HaMeHCKOM anaTy v NpUYBPCTUTE HAMEHCKM anat

3aTe3areM 3aBpTHa y3 nomMoh UHBYC krbyya.

Kapa kopuctuTe HameHcku anat 3a Wwmuprname,

MOHTVpajTe HaMeHCKW anat Ha GpycHy nnovy Tako ga

ofrosapa cmepy 6pycHe nnoye.

BpycHa nnoya noceayje cuctemM MOHTaxe Tuna ynyka,

Koju omoryhaBa jeqHOCTaBHO 1 6p30 MOHTUPaHe

6pycHor nanupa.

C o63upom Ha To fa 6pycHu nanmpu umajy oTeope 3a

nsbauuBare npatmHe, 6pyCHY Nanup MOHTUpajTe Tako

[a ce OTBOPM Ha keMy noayaapajy ca oTBopuMa Ha

6pycHoj nnoun.

3a ckuparbe 6pycHor nanupa, NoAUrHUTE HEroB Kpaj n

ofnenure ra.

OnabaBuTe 1 CKMHUTE 3aBpTakb 38 MOHTUPaHe

HaMmeHckor anaTta nomohy MHOYC Krby4a, a 3aTum

CKMHUTE HAaMeHCKM anar.

» Cnuka5: 1.3aBpTak 3a MOHTUpaHe HaMeHCKor
anara 2. OTBOpU Ha HAMEHCKOM anaTty
3. ApanTtep 4. N36ounHe npupy6HuLe
anara

Kapa kopuctuTe HaMmeHcke anarte ca pasnmunTum
TUMNOM Jena 3a MOHTaxy, KopuctuTe ogroeapajyhu
apanTep (gogatHu npubop).

AYNO30PEHE:

. Mpe nokpeTtawa anata 1 TOKOM paga HeMojTe
Aa an6n|/|)KaBaTe PYKY U nuLe HaMeHCKOM
anary.

Anaxmwa:

. HemojTe npeBuwe aa ontepehyjete anart jep
TO MOXe Ja Aoseae Ao brokage moTopa u
3aycTaBrbaka anara.

Pesame, TecTepucame U cTpyramwe

Anaxmwa:

. HemojTe Ha cuny aoa nomepare anat y cmepy (Tj.
npema 6uno Kojoj CTpaHun) NpuMeHe anarta 6es
pesHe usme. To MOXe Aa owTeTn anar.

» Cnukab

CTaBWTe HamMeHcku anat Ha npegMeT obpage.
3aTum nomepuTe anar yHanpea Tako Aa ce KpeTake
HaMeHcKor anara He ycropasa.

HAMOMEHA:
. Mpejakun NpuTUCak Ha anaTt Moxe Aa yMaru
edmKacHOCT.

. Mpe nocTynka pesarsa npenopyuyje ce Aa
yHanpeq nogecute 6p3avHy KpyxxHor yaapa Ha 3
0o 5.

Anaxma:
. BpycHu nanup kopuwwheH 3a WMUprmake MeTana
HeMOjTe MOHOBO [ja KOPUCTUTE 3a LUMUprnake apeeta.

. HemojTe aa kopuctute noxabaHu 6pycHu nanmp
unu 6pycHu nanvp 6e3 rpaHynaumje.
» Cnuka7?

Hacnoxute 6pycHu nanup Ha npeameT obpage.

HAMOMEHA:

. Kopuwwhetbe y3opka 3a TecTupare Matepujana paau
ncnpobasatba Npenopyuyje ce paau yTephuBama
6p3unHe KpyxHUX yAapa oarosapajyhe 3a BaL nocao.

. KopwcTute BpycHn nanup ucte rpaHynaumje Aok He
3aBpLUMTE LWMUPINakbe Y1TaBOT NpeameTa obpage.
3ameHa BpycHor nanvpa nanupom Apyrauuje rpaHynavyje
Moxaa Hehe 1oBECTU A0 (huHe 3aBpLUHE obpaje.

DopaTtak 3a usbauuBame npawimHe

(nopaTHM npnbop)

» Cnuka8: 1.Cnoj2. O6pyd4 3a oasog 3. MnasHuua
3a npaluunHy 4. flogatak 3a npaLumHy
5. ®unuanu npcTeH (@ 37 mm) 6. Mnova
(ca o3Hakom OIS) 7. 3aBpTak 3a
MOHTUpaHE HAMEHCKOr anarta
8. PasgenHuk 9. dunuanu npcteH (@ 47
mm) 10. MNnouya (ca osHakom STARLOCK)

» Cnuka9: 1. O6pyy 3a oaBop 2. Vcnynyewa
3. OTBOpPM

. MoHTupajTe crnojHuLy, MnasHuLy 1 AofaTtak 3a npaLunHy.

. MoHTupajTe 06pyy 3a ogBoA Ha anaTt Tako Aa ce
Herose 13004MHe yKrone y 0TBOpe Ha anary Kako
61 ra npuyBpcTUne.

. CraBwuTe punuaHu npcTeH n 6pycHy nnodvy Ha
[oAaTtak 3a npaluvHy, a 3aTM U3 NpuyBpCTUTE
nomohy 3aBpTH-a 3@ MOHTUPak€e HaMeHCKor anara.

» Cnuka10

Kapa xenute aa ob6asute onepauujy unwherba, nopexuTe
ycucusady Ha anar. MoBexwuTe LpeBo ycucusada Ha foaarak
3a usbauuBarbe npallnHe (GogatHy npuéop).

OOPXABAHE

Anaxmwa:

. lMpe Hero WTo NoYHeTe C nperneaom unm
ofpxaBareM anara, npoBepuTe Aa nv je anat
MCKIbYYeEH a yTVKaY M3BYYeH U3 yTUYHNLE.

. Hewmojte ga kopuctute HadTy, 6EH3NH,
pa3pefusay, ankoxon n cnnyHo. Mory ce
nojasutu rybutak 6oje, aedopmauimja unu
owTeheme.

3a oppxaBawe BESBEAHOCTN n MOY3OAHOCTU
OBOr Npoussoja nonpaeke, Npernea u 3aMmeHy
YIIbeHUX YeTK1La, Kao 1 CBaku Apyro oapXKaBatbe

1 nofeluaBatba Tpeba obaBrbaty y oBnawheHoM
cepsucy Makita, y3 nckrbyumsy ynotpeby opurmHanHmx
pe3epBHUX genosa Makita.
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onumoHu oOOATHU

NMPUBOP

AnaxmwA:

. OBa onpema 1 Npubop HamMeHeH Cy 3a
ynoTpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme
1 npubopa Moxe Aa foBede A0 Nospeaa.
[enose npubopa unv onpemy KOpUCTUTE cCamo
3a npeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte casHanu getare y Be3u ca OBUM AOAATHUM
npubopom oGpaTute ce NokanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. CermeHTHO Ce4uBO TecTepe

. Okpyrno ce4mBo Tectepe

. CeunBO TecTepe ca YeOHUM rrofarem

. CTpyray (4BpcTH)

. Crpyray (caBuTIbuBm)

. HasybrbeHo cerMeHTHO ceurBo

. OnwTK cekay cnojHuua

. L,HM" cknpay

. ,HM" cermeHTHO ceunBo TecTepe

. ,HM® nnoya 3a wmwuprnawe

. [lnjamaHTCKO CErMeHTHO CeurBO TecTepe

. BpycHa nnova

. Apantep

. [enta 6pycHn nanup (upBeHu / 6enu / LupHW)

. [enta counuy (cpeawsu / rpyou / 6e3 rpaHynauuje)

. OenTa couny 3a nonvpatwe

. NmbByc krbyy

. [opaTtak 3a usbaumsare npatumHe

HAMOMEHA:

. MojeauHe cTaBke Ha NUCTU Mory BUTK
YKIby4YeHe y cafpxaj nakoBara anara kao
cTaHdapaHa onpema. Mory ce pas3nukoBaTti of,
3eMrbe [0 3eMrbe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopens

TM3000C

Kone6aHuii B MUHYTY

6000 - 20 000 (MuH™)

Yron OTKINOHEHUs!, BIeBO/BNpaBo

1,6° (3,2° B cymme)

O6wasna gnvHa 275 Mm
Bec HeTTO 1,4 kr-1,5kr
Knacc 6esonacHoctu Bl

. Bnarogaps Hallei NoCTOSHHO AeCTBYOLWEN NporpamMmme uccrefoBaHui U pa3paboTok ykadaHHble 30ech
TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTenbHOrO yBeLOMITEHUS.

. TexHuuyeckne XapaKTepPUCTUKN MOTYT pasnindyaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca MoxeT oTnuyaTbCs B 3aBUCMMOCTY OT AOMNONHUTENBHOTO o6opyAoBaHus. B Tabnuue npeactasneHs!
KOMBMHaUMK ¢ HanbonbLuen N HaMMeHbLLEe Maccol B COOTBETCTBUM € npoueaypoit EPTA 01/2014.

HasHaueHue

WHCTpYMeHT npefHa3HayeH Ans pacnunvBaHus u pesku
[OPEeBECUHBbI, MNacTuka, rmnca, LBETHbIX METasnoB u
3MNeMeHTOB KpenneHus (Hanpumep, HesakaneHHble
reo3am u ckobbl). OH Takke NpeaHasHayeH Ans paboTbl
C MSArKON CTEHOBOW NMUTKOW, @ Takke Ansa CyxXoWn
LWNMEOBKM U 3a4MCTKN HEBOMbLUMX NOBEPXHOCTEN.

OH ocobeHHo ynobeH npu pabote psaom ¢ Kpaem u
obpeske 3anoanuuo.

MuTanne

MogkntovaiiTe AaHHBIA MHCTPYMEHT TOMNBKO K TOMY UCTOY-
HUKY MUTaHWS, HanpshxeHWe KOTOPOro COOTBETCTBYET Hanpsi-
KEHUI0, ykazaHHOMY Ha nacnopTHol Tabnuuke. IHCTpyMeHT
npefHasHadeH Ans paboTbl OT UCTOYHWKA OAHOA3HOMO
nepemeHHoro Toka. OH MMeeT ABOVHYIO M30MSLMIO 1 NO3-
TOMY MOXET MOAKIIoYaTbCS K po3eTkam 6e3 3azemreHus.
Lym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AaBMeHNs!
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTCTBUM C EN62841-2-4:

Pab6ounin pexxum: LnndosaHne
YpoBeHb 3BYKOBOro AaBneHns (Lpa): 77 ab (A)
MorpeluHocTb (K): 3 ab (A)
YpoBeHb LyMa Npu BbINOSIHEHNW PaboT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

TUNWYHBIA YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO ABNEHMS!
(A), n3amepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-1:

Pabounin pexxum: Peska Bpe3HbIM pEXYLLUM ANCKOM
YpoBeHb 3ByKOBOrO AaBneHuns (Lya): 81 ab (A)
YpoBeHb 3BykOBOW MOLLHOCTY (Lwa): 89 A6 (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBNeHuns!

(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-1:

Pabounit pexxum: Pe3ka cerMeHTHbIM PEXyLLUM AUCKOM
YpoBeHb 3BYKOBOTO AaBneHns (Lpa): 79 ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

YpoBeHb LyMa Npu BbINOMIHEHNN PaboT MOXET NpeBbI-

watb 80 Ab (A).

TUNNYHBIA yPOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHns
(A), nsmepeHHsIii B cootBeTcTBuM ¢ EN62841-1:

Pabounin pexxum: 3aumcTka
YpoBeHb 3BykoBOro AaeneHust (Lya): 80 b (A)
YpoBeHb 3ByKkOBOW MOLLHOCTY (Lya): 88 B (A)
MorpelwHocTb (K): 3 a6 (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHust LyMa N3MepeHo B COOTBETCTBUM CO
CTaHAAPTHOW METOAUKOWM UCTbITAHUIA U MOXET ObITh
MCMoMnb30BaHO A5 CPaBHEHUSA UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHus WymMma MOXHO TakXXe UCnonb3oBaTb AnA
npeaBapuTeribHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Vicnon b3ylTe cpeacTea
3awWmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMs ¢aKTM4eCKOro UCMNONb30BaHUA 3NEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNMYaThbCs OT 3asiBlIEHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBMCMMOCTHM OT cnocoba npumeHe-
HWUA UHCTPYMEHTa U B 0COBGEHHOCTH OT TUna obpa-
OaTbiBaeMou geTtanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenuTe
Mepbl 6€30NacHOCTU ANS 3aWmThbl onepaTopa,
OCHOBaHHbI€ Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4ETOM BCeX
3Tanos paboyero UMK, TAKUX KaK BbIKIO-
YeHUe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u
BKITOYEHUE).

Bubpauus

CymMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB Mo
TpeM ocsiM) onpeaensieTcs Nno cneayLmMm napave-
Tpam EN62841-2-4:

Pabounin pexum: Lnudgosanue
PacnpocTpaHeHue BUBpaLmi (a,): 2,5 M/c” unu Meree
MorpetHocTs (K): 1,5 m/c?

CyMMmapHoe 3HayeHue Bubpauum (CyMmma BEKTOPOB
no TpeM 0csiM), OnpeAerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-1:

Pabouunin pexum: Pe3ka Bpe3HbIM pexyLLum UCKOM
PacnpocTpaHeHe BuGpauum (ay): 6,5 m/c’
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c?

CymmMapHoe 3HauyeHue Bubpauuu (Cymma BEKTOPOB
no TPeM 0CsiM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUMN C
EN62841-1:

PaGounin pexim: Peaka CEerMmeHTHbIM PEXyLLMM AUCKOM
PacnpoctpaHeHune Bubpauum (a,): 3,0 m/c?
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c’
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CyMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB
no TPeM oCsM), onpeAesieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-1:

Pab6ouwnin pexxum: 3aumnctka
PacnpocTpaHeHue BuGpaLum (a,): 5,5 m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c”

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HavyeHue pac-
npocTpaHeHus BUGpaLm n3aMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW MEeTOAMKOW UCNbITaHUIA U MOXET
6bITb MCMONBb30BaHO A5 CPABHEHWS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne

pacnpocTpaHeHust BUbpaLum MOXHO Takxke UCnornb-
30BaTh AN NpeABapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHne BUGpaLum Bo
BpeMsi (haKTU4ECKOro UCMONbL30BaHNS ANEKTPONHCTPY-
MeHTa MOXET OTNINYATLCA OT 3aABNEHHOTO 3HaYeHMS B
3aBMCMMOCTM OT CMOCco6a NPUMEHeHUA MHCTPYMEHTa U
B 0cOGEHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii feTanu.

A\ OCTOPOXXHO: 06ssatenuHo onpeAenuTe Mepbl
6€30MacHOCTY AN 3alLUThl ONEPaTopa, OCHOBaHHbIE Ha
OLieHKe BO3ANCTBYSA B pearnbHbIX YCIIOBUAX UCMONb30BaHNs
(c yueTom Bcex 3TanoB paboyero UMKNa, Takux Kak BbIKHoue-
HUe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKNKOYeHMe).

[eknapauum o cooTBeTCTBUMU

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

):leknapau,mm 0O COOTBETCTBUN BKITHOYEHbI B I'IpmnomeHme

A K HacTosILLEMY PYKOBOACTBY MO 3KCMnyaTauum.

O6Lme pekoMeHZaLUM NO TEXHUKE

6e30nacHOCTH Ans 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakombTeCh CO BCeMM npea-
CTaBMEHHLIMW MHCTPYKLUMAMM N0 TeXHUKe 6e3onacHo-
CTH, yKa3aHUAMM, UNNIOCTPALMUAMY U TEXHUYECKUMM
XapaKTepucTMKaMu, NpunaraeMbIMu K AaHHOMY 3riek-
TPOMHCTPYMeHTY. HecoBriofeHne Kaknx-ninbo MHCTpyK-
LIV, yKa3aHHbIX HYKE, MOXKET MPUBECT K MOPaXeHNIo
3MEKTPUYECKNM TOKOM, NOXapy M/Mnn CepbeaHoil TpaBme.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C UHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMu Ansa
AanbHenLero UCNoNb30BaHUA.

TepMUH "3aneKkTPONHCTPYMEHT" B MPeaynpexaeHnsix OTHO-
CUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLLiemMy oT ceTu (c
NPOBOAOM) UIUN Ha akkymynsaTopax (6e3 nposoaa).

MepbI 6e3onacHOCTH Npu

JKcnyaTauum yHuBepcanbHOro pe3aka

1. [aHHbIA 3NEeKTPOUHCTPYMEHT NpeaHa3Ha4YeH
ANA pacnunvBaHUs, pe3ku, WndgoBku n
3a4ncTkU. O3HaKOMbTECH CO BCEMU NpeacTaB-

NeHHbIMU MHCTPYKLUMAMM No TexHuKe Ge3onac-
HOCTH, yKa3aHUSAMU, UNIIOCTPALUAMU U TEXHU-
4YeCKUMM XapaKTepucTUKaMm, npunaraemMbIMu K
AaHHOMY 3MeKTPOUHCTPYMeHTY. HecobniogeHne

KaKUX-BO MHCTPYKLMIA, yKa3aHHbIX HUXE, MOXET
NPVBECTM K MOPaXEHWIO ANEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v/unu cepbesHow TpaBme.
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Ecnu npu BbinonHeHun pa6oT cyluecTByeT puck
KOHTaKTa PexyLLero MHCTPYMEHTa CO CKPbITOI 3rek-
TPONPOBOAKON UM COGCTBEHHBLIM LUHYPOM NUTa-
HUSA, AePXKUTE INEeKTPOMHCTPYMEHT 3a crneLmanbHo
npegHa3HavyeHHble N30NMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH.
KoHTaKT ¢ NpoBOAOM MO, HANPSHKEHEM MOXET CTaTb
NPUYNHON NOPaXKEHUs OnepaTopa TOKOM.

[ns comkcauum paspesaemoii AeTanu Ha ycTomn-
YUBOW NOBEPXHOCTU UCMONb3YTe 3aXUMbI UNU
Apyrue cooTBETCTBYHOLME NPUCNOCOGEHUS.
Hukoraa He AepxuTe pacnunueaemble feTany B
pyKax u He MpKUMaNTe UX K Teny, Tak kak aTo He
06ecneymnT ycTonumBOro NoNoXeHUst AeTanm v MoXeT
NPUBECTM K NOTepe KOHTPOSS Haf MHCTPYMEHTOM.
PacnonaraiTe WHyp Ha paccTOSIHMM OT Bpa-
watowenca Hacaaku. Ecnuv Bbl He yaepxuTe
VNHCTPYMEHT, BO3MOXHO CryvaiiHoe pa3pesaHuie
VN1 NOBpEXAEHME LWHYPa, a Takke 3aTsaruBaHne
PYyKM BpaLLaloLLencs NpUHaANeXHOCTbIO.
0O6s3aTenbHO HafeBanTe 3aLWUTHbIE OYKU

VMK 3aLWUTHYI0 Macky Ans nuua. O6blvHbIe
Unu conHuesawmTHble oukn HE ABNAKOTCA
3aWMUTHLIMMU OYKaMM.

N36erante nonagaHus pexyLiero UHCTpy-
MeHTa Ha reo3au. Nepen nuneHnem ocmoTpuTe
[eTanb U y6eauTechb B OTCYTCTBUM FBO3AEN.
Kpenko AepXuTe MHCTPYMEHT.

Mepepn BKNOYeHMEM BbiKNovaTens yoeaurtecs,
4YTO NpucnocoGneHmne He KacaeTcs AeTanu.
PyKku AOMXKHbI HAXOAUTLCA Ha PACCTOSIHUM OT
ABUXYLLUXCA AeTaneun.

He ocTaBnsainTe paboTalowmim MHCTPYMEHT 6e3
npucmMotpa. Bknovaiite MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaXoAUTCS B pyKaxX.

MNepep nsBnevyeHnem gucka us geranu Bcerga
BbIKITH04ANTE MHCTPYMEHT U XXAUTE OCTaHOBKMU
ABWXEHUA AncKa.

Cpas3y nocne okoH4aHus paboT He NnpukacaWTecb

K npucnoco6nexuto unu aetanu. OHn MoryT 6bITb
0YeHb FOPSYUMM, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXM.

He akcnnyaTtupyinte MHCTPYMEHT 63 Harpysku,
ecrnv B 3TOM HeT He06X0AMMOCTH.

06513aTeNbHO UCNONb3YiiTe COOTBETCTBYHOLLYH) Mbine-
3alUMTHYI0 MacKy/pecnupaTop Ans 3aluThbl AbiXaTenb-
HbIX NyTel OT NbINK pa3pe3aembiX MaTepUanos.
HekoTopble MaTepuanbl MOryT coaepxarb TOK-
CUYHbIe XMMUYeckue BellecTBa. lMpumure coot-
BETCTBYIOLUE MepPbl NPEAO0CTOPOXHOCTH, YTOObI
n3bexaTb BAbIXaHUS UMW KOHTaKTa C KOXeW TaKnx
BellecTB. CobniogaiTe Tpe6oBaHUsA, yKa3aHHble
B nacnopte 6e3onacHocT\ MaTepuana.

[aHHbIN UHCTPYMEHT He IBNSIeTCA BOJOHENpPo-
HULLaeMbIM, MO3TOMY He crieyeT UCMOoNb30BaTh
BOJY Ha NOBepXHOCTU o6pabaTLiBaeMoV AeTanu.
Mpu BbInonHeHuu WwWnudoBKu obecneysTe Xopo-
LIYI0 BEHTUIISILUIO MeCcTa NpoBeAeHuUst pabor.
Mpw ncnonb30BaHUM AAHHOTO MHCTPYMEHTa Ansl
wnundoBaHUA HEKOTOPLIX U3Aenui (Hanpumep,
NoBepPXHOCTEN, OKpPaLIEeHHbIX CoAepXalMmMu
CBMHeL Kpackamu, iepeBa U MeTannoBs) onepa-
TOp Y OKpYXatoLue MoryT noABepPrHyTLCS BO3-
AeCTBUIO NbINK, coAepKalleil onacHble Belle-
cTBa. Ucnonb3yiiTe COOTBETCTBYOLME CPEACTBa
3alMUThLI OPraHoOB AbIXaHUs.
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19. MMepea ucnonb3oBaHnMeM y6eauTechb B OTCYTCTBUMN
TPELUUH UNK pasnomoB B nnatdopme. TpelumHbI
WK pa3nombl MOTyT NPUBECTH K TPaBMe.

20. He ucnonb3yiiTe NPUHAANEXHOCTU APYrUX NPOU3-
BOAUTENEN, He peKOMeHAoBaHHbIe Npou3BoAUTe-
nieM JaHHOro MHCTPyMeHTa. [laxe ecnu npuHaa-
NEXHOCTb YAACTCA 3aKpenuTb Ha UHCTPYMEHTe,
3T0 He o6ecneynT 6e30MacHOCTbL IKCNNyaTaLumnu.

21. HapeBaiiTe UHAUBUAYaNbHbIE CPEACTBA 3AWMUTHI.
B 3aBMCMMOCTM OT BbINONHAEMbIX Onepaumi
ncnonb3yiiTe 3alMTHYO MacKy UnM 3alUTHbIE
ouku. Mpu Heo6xoaMMOCTM Ucnonb3ynTe cpeacTBa
3awWmMThl CNyxa, nepyaTkn u paboumni dapTyk,
CNOCOGHbIV 3aLUTUTL OT ManeHbKUX pparmMeHToB
abpasuBa unu 3arotoBku. CpescTBa 3aLLUTLI 3peHUs
[IOMXHbI NPEAOXPaHSATb OT NETALLMX (PParMeHToB,
NOSBNSHOLLNXCS NPY BbINMOMHEHUM Pa3NNYHbIX onepa-
umi. MNbinesawmMTHas Macka unm pecnupartop AOMKHbI
obecneunBaTtb UNLTPALIMIO MbINK, BO3HUKAOLLEN
BO Bpemsi paboTbl. [pogomkuTensHoe Bo3aencTare
CUITBHOTO LUYMa MOXET CTaTb MPUYMHOI NOTEPU ClyXa.

22. MocTopoHHME NuLa AOMKHbI HAXOAUTLCA Ha
6e30nacHOM paccTOAHUM OT paboyein 30HbI.
Io6o1 npubnuxatowmincsa kK paboyemy mecty
YenoBekK AOMKeH NpeABapUTeNbLHO HaaeTb
MHAUBUAYanbHbIE CpeAcTBa 3aWwmnTbl. OCKoskn
3aroToBKW U CIOMaBLLENCS NPUHAANEXHOCTU
MOTyT pasfieTeTbCsi U NPUYUHUTL TPaBMYy Jaxe Ha
3HaYMTENBHOM yAaneHun ot paboyero mecra.

23. He knapguTe MHCTPYMEHT, Noka NpUHaA-
JI@XKHOCTb NONTHOCTbLIO HE OCTaHOBUTCS.
Bpaluatowasica Hacagka MOXET KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTY, 1 Bbl HE YAEPXNTE UHCTPYMEHT.

24. He BKNtoYanTe MHCTPYMEHT BO BPEMS NEPEHOCKK.

B pesynkrate cny4aiiHoro koHTakTa npucnocobnexme
MOXET 3aLienuTb OfieXAY U HAHECTU CEPbe3HYIo TpaBMy.

25. He ucnonb3yiTe MHCTPYMEHT B6GNIU3M FOPHOYUX MaTe-
puanoB. 311 MaTepuarbl MOryT BOCTNAMEHUTLCS OT UCKP.

26. He ucnonb3ynte NpuHagNeXHoOCTU, Tpedyowme
XWUAKOCTHOrO oxnaxaeHus. Vicnonb3oBaHue
BOAbI UIN APYTVX OXNaXaatoLLmx XuakocTen
MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHWIO AMEKTPOTOKOM.

27. Mepea npoBeaeHUeM kakux-nn6o pabot c
MHCTPYMeHTOM o6s3aTenbLHO NpoBepsiTe,

YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a WWHYP NUTaHUA
BbIHYT U3 PO3ETKM.

28. Ecnu B mecTe BbINOMHEHUsA paboT o4eHb BbICO-
Kas TemnepaTypa ¥ BNaXHOCTb UNKn Habnopa-
eTcs 6onbluoe KONMYecTBO TOKoNpoBoAsLLen
NbINu, UCnonb3ynTe npepbiBaTenb Lenu (30
MA) ans ob6ecneyeHnsa 6esonacHocTM paborT.

29. Mpwu BbINONHEHUM paboT Bceraa 3aHMManTe
ycTonumusoe nonoxexue. Mpu ncnonbsosanum
MHCTPYyMeHTa Ha BbicoTe y6eautech B OoTCyT-
CTBUM NioAen BHU3Y.

30. Mepep Hayanom paboTbl y6eauTechb B TOM, 4TO
nop o6pabaTbiBaeMoil NOBEPXHOCTLIO He NPOXOo-
AAT CKPbITble IMHUM 3NeKTPo-, ra3o- U BOJOCHA6-
XKEHWUSA UMK Apyrue MHXeHepHble KOMMYHUKaLMK.
MoBpexaeHne aTUX JIMHUIA MOXET NPUBECTY K yaapy
TOKOM, yTeyKe rasa, NoBPEXAEHUIO MYLLEeCTBa Unn
[pYriM aBapuUHbLIM CUTYaLISM.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

A OCTOPOXXHO: HE IONYCKAWTE, 4To6b1 ya06-
CTBO UIU ONbIT 3KCNnyaTauun AaHHOIo yCTPOﬁCTBa
(I'IOny“leHHblﬁ OT MHOrokKkpaTtHoro VICnOnb3OBaHVIﬂ)
AOMUWHUPpOBANnu Hag CTporum COGI"OAeHMeM npasun
TeXHUKU 6e3onacHoCcTU npu OGpaLI.leHMVI C 3TUM
yctpoicteom. HEMPABUNbHOE MCMNOJIb30BAHUE
WHCTPYMeHTa unu Heconop,eHMe npaBun TeXHUKU
6e30MacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT NPUBECTY K TSXKENON TpaBMme.

ONMUCAHUE

®YHKUNOHUPOBAHUA

AOoCTOPOXHO:

. Mepen perynupoBKOW Unu npoBepkon yHK-
LM MHCTPYMeHTa obsi3aTenbHo ybeauTechb,
YTO OH BbIKITIOYEH U ero BUrka BbIHyTa U3
po3eTku. HecobniogeHune atoro TpeboBaHUs
MOXET CTaTb MPUYNHOW TSHXXENON TpaBMbl U3-3a
Cry4anHoro BKIOYEHNS UHCTPYMEHTAa.

[denctBue BbIKNovaTens

» Puc.1: 1. TMon3yHKOBbIV NepeknoyaTens

ABHUMAHUE:
. Mepep BkNOYEHNEM UHCTPYMEHTa B PO3ETKY
Bceraa npOBepm?lTe, BbIKIKO4YEH Nn I/IHCprMeHT.

[Ns BKMIOYEHUS IHCTPYMEHTa NepeMecTUTe CABKHOM
nepekntoyatens B nonoxexue “I (ON)” (Bkn.).

[N BLIKMIOYEHNSI UHCTPYMEHTa NepeMecTnTe COBUX-
Hol nepekntoyatens B nonoxexue “O (OFF)” (Bbikn.).

Hactpouka konu4yectBa

0p6VITaJ1beIX xogos

» Puc.2: 1. Perynatop co wkarnoi

KonuyectBo opbutanbHbIX XO40B MOXHO PErynmpoBaThb.
YT106bI U3MEHWUTBL KONUYECTBO OPOUTANBHBLIX XOA0B, NOBEP-
HWTE perynsTop co LKanon B nonoxexune ot 1 o 5. Yem
BbllLe Yncno, Tem Byaet Gonblue opbUTanbHbIX XO40B.
MpenBapuTenbHO yCTaHOBUTE PErynaTop CO LUKanon Ha
uncno, Heobxoaumoe ans obpabaTbiBaemon getany.

NPUMEYAHME:

. PerynaTop co wkanon HeBO3MOXHO MIHOBEHHO
noeepHyTb ¢ 1 o 5 n ¢ 5 go 1. Mpunoxexune
YCUMUI Ha Perynstop MOXeT NPUBECTU K
NOBPEXAEHUI0 MHCTPYMeHTa. MNpu nameHeHnn
HanpaeneHus BpaLleHust perynsatopa obssa-
TernbHO NPOKPYTUTE ero Yepes Kaxaoe npome-
XKYTOYHOE YnCro.

MOCTOAHHDIN KOHTPOIb CKOPOCTH

OnekTpoHHOE ynpaBneHne CKOPOCTbI0 MHCTPYMeHTa
CNYXMNT [OCTMXKEHWUIO MOCTOSHHON CKOPOCTU. B aToM
crnyyae CTaHOBUTCS BO3MOXHbIM MOMY4YUTh BbICOKOE
ka4yecTBO paboTbl, Tak kak CKOPOCTb OPBUTaNbHOrO
Xo[a nopAepXXnBaeTcs NOCTOSHHOW, HECMOTPSI Ha
pasnuunsa yCroBuid HarpysKku.
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MOHTAX

SKCIMNYATALMN

ABHUMAHME:

. Mepen npoBeaeHneM kakmx-nubo pabot ¢
MHCTPYMEHTOM BCerzia NpoBEpPSiNTe, YTO MHCTPY-
MEHT BbIKIMIOYEH, a LUHYP NUTaHUsA BbIHYT 13
po3eTku.

YcTtaHOBKa unu cHaTtue

npucnoco6neHusi (4oNonHUTeNILHanA
NPUHAANEXHOCTb)

A OCTOPOXHO:

. He ycraHaBnuBaiiTe npucnocobneHve B nepe-
BEPHYTOM nonoxeHun. HecobntogeHne gaHHoro
TpeboBaHUA MOXET NPUBECTU K NOBpexXae-

HUIO MHCTPYMEHTa U Cepbe3HbIM TpaBMam
onepatopa.

. YcTaHoBUTE NprcnocobneHne B NpaBunbHOM
HanpaBneHnn B COOTBETCTBUMN C NPOBOANMbBIMU
paboTtamu. Yron HaknoHa npucnocobneHms
perynupyertcs ¢ warom 30 rpagycos.

» Puc.3: 1. YcrtaHoBO4YHble 6ONTHI MHCTPYMEHTa
2. OTBepcTUS B NpMCnocobrneHnm
3. BbicTynbl Ha hnaHLue MHCTpyMeHTa

» Puc.4: 1. YctaHOBOYHble BONTHI MHCTPYMEHTa

2. WecTturpaHHbin kntoy 3. 3aTaHyTb

YcTaHoBWTe npucnocobneHne (4ONonHUTENbHas nNpu-
HaANexXHOCTb) Ha (hrnaHew, MHCTPyMeHTa Tak, YToObl
BbICTYMbI Ha hnaHLe MHCTPYMeHTa coBnanu ¢ oTBep-
CcTMsIMK B npucnocobneHuun. 3akpenute npucnocobne-
HVe, HaeXHOo 3aTsHyB GONT LWeCTUrpaHHbIM KITIO4YOM.
Mpun ucnonb3oBaHum WnNMoBanbHOro npucnocobne-
HWS YyCTaHOBUTE €ro Ha WnudoBanbHbIN draHew Tak,
4YTO6bI OHO COOTBETCTBOBASIO HAMNPaBMEHWIO ABUKEHNS
dnaHua.
Ha wnudposansHoM chnaHue npegycmMoTpeHa 3acTexka
«Imny4YKa», kKoTopas no3sonseT 6bICTPO 1 yaobHo
YCTaHOBUTb HaxxaayHyto bymary.
Tak kak B HaxxgadyHoln bymare ecTb OTBepCTUSA ANs
yAaneHus nbinu, yctaHouTe Bymary Takum obpasom,
4TO6bI OTBEPCTUA Ha Bymare coBnanu ¢ 0TBepCTUSIMU
Ha dnaHue.
[ns cHATWA Haxaa4YHon Bymarn nogHMMuUTe ee 3a Kpaw
v oTAepuTe.
OcnabbTe 1 CHUMUTE YyCTaHOBOYHbIN GONT NPMCNOCOo-
6neHns C MOMOLLBIO LIECTUIPaHHOTO KIloYa, Nocne Yero
CHUMUWTE NpucnocobneHune.
» Puc.5: 1. YcraHOBOYHble 60NTbl UHCTPYMEHTa

2. OTBepcTHA B NpUcnocobneHum

3. NepexoaHuk 4. BeicTynbl Ha hnaHue

MHCTPYMeHTa

Mpw ncnonb3oBaHUK NPUCNOCOBNEHNI C YyCTAHOBOY-
HbIMUW y31iamy pa3HOro TNa NPUMEHsIiTE COOTBETCTBY-
oW agantep (NocTaBnsieTcs OTAENbHO).

a4

A OCTOPOXHO:

. Mepep 3anyckoM MHCTPYMEHTa 1 BO BpeEMSI
AKCnyaTaumm nuUo 1 pykn onepartopa A0S KHbI
He HaxognTbecsa pagom C I'IpVICI'IOCOﬁJ‘IeHMeM.

ABHUMAHME:

. He npunarainte U3nuLHMX yCUNUiA Ha UHCTPY-
MEHT — 3TO MOXeT NPMBECTU K BrioknpoBke
3neKkTpoABUraTens u oCTaHOBKe MHCTPYMeHTa.

Pe3ka, pacnunuBaHue n 3a4un a

ABHUMAHUE:

. He npunarainte Ype3aMepHbIX ycunui npu
nepemelLLeHnM MHCTPYMEHTa B HanpaBsrieHn
ero paboTbl (Hanpumep, B O4HY U3 CTOPOH)
6e3 pexyLLen KpOMKU. ATO MOXKET NPUBECTM K
NOBPEXAEHNIO UHCTPYMEHTA.

» Puc.6

YcTaHoBUTE NPUCNOCOBNEHNe Ha AeTalb.
3aTeM nepemeLlanTe HCTPYMEHT Bnepes, 4Tobbl He
3ameansTb ABUXKEHNUS NPUCNocobnenms.

NPUMEYAHUE:

. MpunoXxeHve U3NULLHWUX YCUNUIA HA UHCTPYMEHT
MOXET CHU3UTb 3¢pPeKTUBHOCTb PabOoTbI.

. [ina pe3kv maTepuanos nepes Ha4yanom pabot
pEKOMEHAYETCst yCTaHOBUTb KOMMYECTBO 0pbu-
TanbHbIX XOA0B Ha 3HayeHune 3 - 5.

ABHUMAHUE:

. [Ans wnudoBKn ApeBeCuHbI 3anpeLlaeTcs
MOBTOPHO MCMOJb30BaTh HaXAauHyto Bymary,
KoTopasi pUMeHsnach Ansi WnMdoBKu
meTtanna.

. 3anpelyaeTcs UCMONb3oBaTh N3HOLIEHHYIO
HaxgayHyto 6ymary unu ymary 6e3 abpasms-
HOW KPOLLIKM.

» Puc.7
MomecTtute HaxgayHyto Bymary Ha getans.

NMPUMEYAHUE:

. PekomeHayeTcs ncnons3oeatb obpase| mate-
pviana ans onpeaeneHnst Heo6xoaMMOro Konu-
YecTBa op6UTanbHbIX XOL0B.

. Ha npoTskeHun npouecca wnundgosaHus
feTanu ucnonb3aynte HaxaaqHyto Gymary ofHow
1 TOI e 3epHUCTOCTU. 3aMeHa Haxaa4YHoM
6ymaru Ha Bymary apyroi 3epHUCTOCTU MOXET
YXYALWUTb Ka4ecTBO paboTbl.
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Hacapka ansa yaaneHus

NbIx (BONONHUTENbHOE
npucnocobneHue)

» Puc.8: 1. CoeanHeHue 2. Hacagka
3. Mbinec6opHbIi naTpybok
4. MNbinesawmTHOe npucnocobnexne
5. ®etpoBoe konbLo (@ 37 Mmm) 6. MNMogyLika
(c mapkupoBkor OIS) 7. YcTaHOBOYHbIE
60nTbl UHCTpyMeHTa 8. MpocTaBka
9. ®etpoBoe konbLo (2 47 mm) 10. MoayLuka
(c mapkupoBkoit STARLOCK)

» Puc.9: 1. Hacapgka 2. Beictynbl 3. OTBEpCTUS

. YcTaHoBUTE coenHeHue, NbinecbopHyto Hacaaky
1 NblnesawutHoe npucrnocobnexve.

. [Ans HagexHon ukcaummn yCTaHoBUTE Hacaaky
Ha MHCTPYMEHT Tak, 4Tobbl ee BbICTYMbl COBManu ¢
OTBEPCTUSMU HA UHCTPYMEHTE.

. YctaHoBuTe heTpoBOe KONbLO U LW oBanbHbIv
cnaHew Ha nbinesawmTHoe npucnocobneHne, a
3aTem 3adUKCUPYNTE NX YCTaHOBOYHbIM 6ONTOM
npucnocobnenuns.

» Puc.10

[ins obecneyeHuns YncToThl Npy paboTe noaknuuTe
NbINECOC K MHCTPYMeHTY. MofACOeanHMTE LWNaHT nbine-
coca k Hacagke Ans yaaneHus nbinu (4oNomnHUTeNbHoe
npucnocobnenve).

TEXOBCITYXUBAHUE

ABHUMAHME:

. Mepen npoBepkoii UnNu NpoBefeHnem Texobeny-
XuBaHWA y6eanTech, YTO UHCTPYMEHT BbIKIHO-
YeH, a WTeKep OTCOEAMHEH OT PO3ETKU.

. 3anpeLyaeTcs ncnonb3oBaTb 6EH3WH, NUTPOVH,
pacTBopuTenb, CNUPT U T.N. 3710 MOXeT npuee-
CTUN K USBMEHEHWIO L|BeTa, ,u,ecpopmaumm n noss-

JIEHUIO TPELUUH.

AOMOJNTHUTEJbHbIE

NMPUHAONIEXXHOCTWU

ABHUMAHUE:

. 3TV NPYHaANEeXHOCTU NN HacaaKu peko-
MeHyeTCs UCMoSb30BaTb BMECTE C BaLIUM
MHCTpyMeHTOM Makita, onncaHHbIM B JaHHOM
pykoBogcTee. Micnonb3oBaHue kakux-nmbo
OPYrvX NPUHAANEXHOCTEN NN HAacagoK MOXET
NpPeACTaBnsTb ONACHOCTb MNOMyYeHUsI TPaBM.
Vcnonb3yinTe NpuHagnexHoCcTb Unv Hacaaky
TOSbKO MO YKa3aHHOMY HasHau4eHuio.

Ecnv Bam Heo6xoauMo cofieficTBUE B MOMyYeHUm
Z[OMNOMHUTENbHON MHGOPMALUK MO 3TUM NPUHAATIEXKHO-
CTSIM, CBSKMTECb CO CBOUM MECTHbIM CEPBUC-LIEHTPOM
Makita.

. CerMeHTHbIN pexyLUmin Anck

. Kpyrnbin pexyLimn amek

. PexyLumnii auck ans BpeaHoro pacnvna

. LWa6ep (kecTkuit)

. LWa6ep (rmbkui)

. 3y6uaTblii CerMEeHTHbIN ANCK

. PexyLmit UHCTPYMEHT 06LLEero HasHadeHus 4ns
LUBOB

. Mpucnocobnexve ans ynanenus HM

. CermeHTHbIV pexyLmnii aguck HM

. LnndpoanbHasa nnactnHa HM

. AnMasHbI CerMEHTHbIV PexyLLnA ANCK

. LLinncpoBanbHbI hnaHew,

. Apantep

. TpeyronbHas wnudoBanbHas WKypka (kpacHas /
6enas / YepHas)

. TpeyronbHbI KYCOK TKaHW C BOPCOM (CpeaHui /
rpy6bivi / 6e3 abpasvBHbIX YacTuL)

. TpeyronbHbI KYCOK NMONMPOBOYHOTO BOMIIOKA
. LLlecTurpaHHBbI Koy
. Hacapka ans yaanexus neinu

[Ons o6ecneyenHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW n3genusa peMoHT, NnpoBepka 1 3ameHa
yronbHbIX LWETOK 1 Ntobble apyrne paboTsl No Texobeny-
XXUBAHWIO UMK PerynupoBKe AOMKHbI OCYLLECTBNATLCS

B YNOMHOMOYEHHBIX cepBuc-LeHTpax Makita ¢ ncnonb-
30BaHMEM 3anacHbIX YacTel ToNbKo Npon3BoacTBa
komnaHun Makita.

NMPUMEYAHUE:

. HekoTopble aneMeHThl Cnvcka MoryT BXOAUTL B
KOMMNEKT UHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe CTaHaapT-
HbIX NpucnocobneHnit. OHM MOryT OTNNYaThLCS B
3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopens

TM3000C

KonueaHb Ha XBUIMNHY

6000 - 20000 (x8™)

KyT konuBaHHs, BniBo/Bnpaso

1,6° (3,2° ycboro)

3aranbHa foBXuHa 275 Mm
Yucra Bara 1,4 kr-1,5kr
Knac 6eaneku =

. Ockinbky Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3Hux KpaiHax TeXHiIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.
. Bara mMoxe Bifpi3HATUCA 3anexHOo Big AONOMKHOro obnagHaHHs. Hannerwi Ta HanBaxyi KOMNNeKkTu, Bigno-
BiaHO Ao ctaHpapty EPTA (EBponeiicbka acouialisi BUpOOHUKIB enekTpoiHCTpyMeEHTY) Bif ciuHsa 2014 poky,

npegcrasneHo B Tabnuui.

BukopucTaHHA 3a NpU3Ha4YeHHAM

Llev iHCTPYMEHT npuaHaveHnin A4ns po3nuioBaHHS

i pi3aHHa AepeBVHK, NnacTuka, rincy, KobopoBMX
MeTaniB Ta KpinuIbHWUX enemeHTiB (Hanpuknag, Hesa-
rapToBaHux LBsiXiB i cko6). BiH Takox npusHayeHmi
ans 06po6kM M’SIKOT HACTIHHOI NNUTKK, @ TaKOX CYXOro
wnidyBaHHSA | 3a4MLLEHHSI HEBEMMKMX MOBEPXOHb. BiH
ocobnmeo gobpe niaxoanTb Ana poboTn nobnuay kpais
i pizaHHs ypiBeHb.

[xepeno XuBneHHsA

IHCTPYMEHT MOoXHa nigkniovaTy nuwe Ao mxepena
XKMBIEHHS, LLI0 Ma€e Hanpyry, 3a3HaqeHy B Tabnuyui

i3 3aBOCBKMMU XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
yroBaTtu nuiie Big ogHodasHoro axepena 3mMiHHOro
cTpymy. BiH Mae noagiiHy izonsuito, a oTxxe Moxe
TaKoX NigkntoyaTncst 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emneHHs.
LWym

PiBeHb LWyMy 3a wwkanoto A y TUNMOBOMY BUKOHaHHi,
BU3HaYeHui BignoeigHo no EN62841-2-4:

Pexwvm poboTu: wnidyBaHHA

PiBeHb 3BykoBoro Tucky (Lya): 77 A6 (A)

Moxu6ka (K): 3 b (A)
PiBeHb wymy nig yac pobotn moxe nepesuiiysati 80 ab (A).
PiBeHb Wwymy 3a LWkanoto A B TUNMOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BiANoBiAHO Ao cTanaapTy EN62841-1:

Pexunm poboTu: pizaHHs pidky4rM NONOTHOM BPi3HOT
nmnm
PiBeHb 3BykoBOro TUcky (Lpa): 81 A6 (A)
PiBeHb 3BYykoBOi NOTYXHOCTI (Lwa): 89 Ab (A)
Moxubka (K): 3 ob (A)
PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BignoBiaHo go ctaHaapTy EN62841-1:

Pexum poboTu: pisaHHA CErMEHTHUM PiXy4Y/M NONOTHOM
PiBeHb 3BykoBoOro Tncky (Lya): 79 A6 (A)
Moxmbka (K): 3 ab (A)
PiBeHb wymy nig yac pobotn moxe nepesuiiysatu 80 ab (A).
PiBeHb WyMy 3a LWkanoto A B TUMOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HA4YeHWUI BianoBiaHo Ao ctanaapty EN62841-1:

Pexum poboTu: 3a4mneHHs
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 80 AB (A)
PiBeHb 3BYyk0BOi NOTYXHOCTI (Lwa): 88 AB (A)
Moxmbka (K): 3 Ab (A)

NPUMITKA: 3asBneHe 3HaueHHs Lymy Oyno BUMipsiHO
BiNOBIAHO A0 CTaHLAPTHUX METOAIB TECTYBaHHS 1 MOXeE BUKO-
PUCTOBYBATICS ANS MOPIBHSAHHS OBHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLUUM.

NPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4eHHs LLyMy MOXe TaKoX BUKO-
PUCTOBYBATUCA ANS NONEPEAHLOTO OLIIHIOBAHHS BNMBY.

A\ ONMEPEMXEHHSI: Kopuetyittecs sacobamm
3axXUCTy OpraHiB CryXxy.

AI'IOI'IEPEH)KEHHH: 3anexHo Bif yMOB BMKO-
pUCTaHHA piBeHb WYMY NifA Yac hakTUYHOI po6oTn
eneKTPOiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HATMCA Big
3asiBreHOro 3Ha4yeHHs Bibpauii; 0cob6nmMBo cunbLHoO
Ha ue BNAuBae Tun geTani, Wo o6po6ntoeTbes.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3a6e3neyTe HanexHi 3ano-
6ixHi 3axoAM AnsA 3axucTy onepartopa, Lo BianoBi-
[aTMMYTb YMOBaM BMKOPUCTaHHSA iHCTpPyMeHTa (cnig
6paTtu fo yBaru BCi cknagoBi po6o4oro Lumkny, AK-oT
4yac, Konu iHCTpYMeHT BUMKHEHO Ta KONy BiH nouu-

Hae npaLoBaTH Ha XONIOCTOMY XoAi Nif Yac 3anycky).

Bi6pauis
3aranbHa BenunymHa BibpaLii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BM3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:

Pexum pobotu: wnidyBaHHS
Bi6pauisi (ay): 2,5 m/c* a6o MeHLwe
Moxubka (K): 1,5 m/c”

3aranbHe 3HayeHHs Bibpauii (BekTopHa Cyma TpbOX
HanpsiMKiB), BU3HayYeHe 3riaHo 3i ctaHaapTom EN62841-1:

Pexxvm poboTu: pizaHHs pixy4nM NONOTHOM BPI3HOI NUnn
Bi6palisi (a): 6,5 m/c”
Moxubka (K): 1,5 m/c”
3aranbHe 3HayeHHs Bibpauii (BekTOpHa Cyma TpbOX
HanpsiMKIB), BU3HaYeHe 3riaHo 3i ctaHaapTom EN62841-1:

Pexum poboTu: pidaHHs CErMEHTHUM PiXKY4UM NOSIOTHOM
Bi6paisi (an): 3,0 m/c’
Moxubka (K): 1,5 m/c’
3ararnbHe 3HauyeHHs! Bibpauii (BEKTOpHa CymMa TPbOX
HanpsiMKiB), BU3Ha4eHe 3rigHo 3i ctaHgapTom EN62841-1:

Pexvm poboTu: 3aunileHHs
Bi6pauisi (ay): 5,5 m/c’
Moxubka (K): 1,5 m/c?
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVUCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bif yMOB BUKO-
pucTaHHsa Bi6pauisa nig Yac pakTM4HOI po6oTn
eNeKTPOiHCTPyMeHTa MoXe Bifapi3HATUCA Bia
3aABMeHOro 3Ha4yeHHs Bibpauii; 0co6nmMBo cUNbLHO
Ha Lie BNMBae TUN Aetani, Wwo o6pobntoeTbes.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3ano6ixXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

Wo BiANoOBiAaTMMYTb YMOBaM BMKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtu Ao yBaru Bci cknapoBsi
pPo6GoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjioBaTn Ha
XOnocToMy xoAi nif Yyac 3anycky).

Heknapauii BignoBigHoOCTiI

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauii BignosigHocTi HaBegeHo B [lonaTtky A uiei
IHCTPYKUIT 3 excnnyarauii.

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHiku 6e3nekn npu po6oTi 3
€NeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

A\ OMEPEXEHHSI: Yeaxwo osHaiiomTecs 3
ycima nonepeaXXeHHSIMU NPO AOTPUMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKUiAiMK, intocTpauismm Ta Tex-
HiYHUMM XapaKTePMCTUKaMM, L0 CTOCYHOTLCS LibOro
eneKkTPoiHCTpyMeHTa. HeBnKoHaHHS Byab-sKuX iHCTPYK-
L, NnepeniyeHnx Hk4e, Moxe NPU3BECTU 0 YPaXKEHHS

€NEeKTPUYHIM CTPYMOM, NOXEXi Ta/abo TSKKUX TPaBM.

30epexiTb yci iHCTpyKLUii 3 TeXHiKK 6e3-
neku Ta ekcnnyartauii Ha ManbyTHE.

TepMiH «eneKTpoiHCTPYMEHTY, 3a3Ha4YeHuUiA y iIHCTPYKLT 3
TexHiku 6e3neku, CTOCYeTbCs eNeKTPOIHCTPYMEHTA, KNI
hYHKLIOHYE Bif enekTpomepexi (enekTpoiHCTPYMEHT 3
Kabenem XuBneHHs ), abo eneKkTPOIHCTPYMEHTA 3 XMBMeH-
HsM Bif 6aTapei (6e3npoBiAHNI eNeKTPOIHCTPYMEHT).

MonepenkeHHs NPoO HeoOXigHY

obepexHicTb nig Yac po6oTtun 3
yHiBepcanbHUM iHCTPYMEHTOM

1. Lew enekTpoiHCTPYMEHT NpU3Ha4YeHU ans
PO3NUIOBaHHA, pi3aHHs i WinidyBaHHSA.
YBaxHo o3HaMoMTecs 3 ycima nonepeaxeH-
HAAMW NPO AOTPUMaHHSA NPaBun TeXHikn 6e3-
neku, iIHCTPYKLUifAMY, intocTpauiamm Ta Tex-
HiYHMMK XapaKTepUCTUKaMU, LLIO CTOCYHOTbCS
UbOro enekTPoiHCTPYMeHTa. HeBNKOHaHHSA LnX
IHCTPYKL MOXe NPU3BECTM [0 YPaKEHHS enek-
TPUYHUM CTPYMOM, NOXeEXi Ta/abo TSKKUX TpaBM.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

TpumanTe eneKTPOiHCTPYMEHT 3a NpU3HaYveHi
AnA uboro i3oNnbLoBaHi NOBEPXHi NiA Yac BUKO-
HaHHSA Aii, 3a AKoi pisanbHe npunaaas Moxe
3a4YenuTu cxoBaHy NPOBOAKY abo BNacHUn
WHYP. TopKaHHS pisanbHUM Npunagasv ApoTy
nif, Hanpyrot Moxe NpU3BeCTV A0 NepeAaBaHHs
Hanpyrv [0 OroneHnx MeTaneBmnx YaCTuH iHCTpY-
MeHTa Ta [0 YPaXkeHHs onepaTtopa enekTpUYHUM
CTpyMOM.

BukopuctoByiTe 3aTUCKHI NPUCTPOI a60 iHLWI
3aco6wu, Wwob 3abe3neunTy onopy ob6pobnioBa-
HOI AeTarni Ta 3akpinuTu i Ha CTiNKiA NOBepPXHi.
YTpumaHHs aeTani pykamu abo Tinom He 3abes-
neyye ii CTiKICTb i MOXe NpU3BeCTH [0 BTpaTH
KOHTpOto.

LLIHyp mae 6yTu Ha BiacTaHi Bia npunapas,
o obepTaeTbCA. Y pasi BTpaTV KOHTPOI0
LWUHYp MOxe ByTn nepepizaHo abo NOLLKOAXEHO,

i pyky Moxe ByTun 3aTArHyTO A0 Npunagas, Wwo
obepraeTbeCs.

O60B’A3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE 3aXMUCHi OKy-
nsApw. 3BMyaliHi abo coHLe3axmCcHi oKynapmu
HE € 3axucHumu.

YHukanTe pisaHHA uBsxiB. MNepen noyaTkom
po6oTH ornsAHLTe AeTanb Ta BUAANITL i3 Hel
BCi LUBAXMW.

TpumainTe iHCTPYMEHT MiLHo.

Mepen yBiMKHEHHSIM iIHCTPYMeHTa nepeKkoHaun-
Tecs, WO HacafAKa He TOPKaeTbCcA o6pobnioBa-
HOI geTani.

He HabnuxaiTe pyku Ao getaneu, wo
pyxarTbCA.

He 3anuwante 6e3 Harnsaay iHCTPYMEHT, AKUN
npautoe. MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TpUMaloym Koro B pyKax.

OGOB’A3KOBO BUMKHITb iHCTPYMEHT i 3aue-
KalTe A0 NOBHOI 3yNUHKMN ANCKA, NepLU Hix
3HimMaTu noro 3 getani.

He TopkanTecsi Hacagku Ta o6po6noBaHoOl
AeTani ogpasy nicns po6oT — BOHU MOXYTb
ByTu AyXe rapsiuyMMm Ta CNPUYUHUTY OMiKKU.
Be3 Heo6XxiaHOCTI He AonyckanTe, Wo6 iHCTPY-
MEHT npauloBaB Ha XONoCTOMY xoAy.
O60B’A3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE NUIMO3aXUCHY
Macky abo pecnipaTop BianosigHo Ao cchepu
3acTocyBaHHA Ta 06po6noBaHoro marepiany.
[eski maTepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMiYHi
pevoBuHN. ByabTe 06epexHi, Wob YHUKHYTH
BAWXaHHSA MUY Ta MOro KOHTAKTY 3i LWKipoto.
HoTpumyinTecs npaBun TeXHikM 6e3neku,
nepep6ayeHNX BUPOGHUKOM MaTepiany.

Lle# iHcTpymeHT He mae rigpoi3onsuii, Tomy He
MOXHa 3BONOXYyBaTu NOBepPXH0 06pobntoBa-
HOI geTani.

Mia vac wnicdyBaHHA NpoBiTploMiTe poGoye
NPUMILLLEHHSA HaNeXHUM YUHOM.

MNip yac wnicdyBaHHA LUM iIHCTPYMEHTOM aen-
KUX BUPOGiB, Hanpuknaa aepeBUHU, MeTany
Ta NoBepPXOHb, BKPUTUX thap6amm i3 BMicToOM
CBUHLIO, onepaTop i CTOPOHHI 0co6u MOXYThb
nippaBaTUca BNNUBY NUNY, IKUA MiCTUTb
HeGe3neyHi peyoBUHU. BukopucrosyiiTe BiA-
NoBiAHi 3acobm 3axXnCTy opraHiB AUXaHHA.
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19. Mepep noyaTkoM pob6oTH NepeBipTe BiACYT-
HICTb TPILMH Ta NOWKOAXEeHb Ha NoAYyLULi.
TpiwmnHM abo NoLKOAXKEHHSI MOXYTb NpU3Be-
CTU A0 TpaBMyBaHHSA.

20. 3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATU Npunapas, ake
cnewuianbHO He NPU3HaYeHo AN LibOro iHCTpY-
MeHTa Ta He peKoMeHA0BaHO BUPOGHMKOM. HaBiTb
AIKLIO NPUNaaAs MOXHa NPUMEAHATH A0 iIHCTPY-
MeHTa, Lie He rapaHTye 6e3ne4Hoi ekcnnyarauii.

21. BwukopucToByM1Te 3acobu iHAMBigyanbHOro
3axucTy. 3anexHo Big cdepu 3acTocyBaHHA
HeobXiAHO KOPUCTYBaTUCA 3aXUCHUM LLMTKOM
a6o 3axMCHUMM OKynsipaMu. 3a Heo6XiaHOCTI
HOCITb MMNO3axMCHY MacKy, 3acobu 3axucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta po6ouuni gapTyx,
AKi 34aTHI 3aTpUMyBaTK APiOHI YacTUHKK
HaxxaavyHoro matepiany a6o o6po6ntoBaHoi
peTani. 3acobu 3axucTy opraHiB 30py NOBUHHi
OyTu 3maTHUMK 3aTpUMyBaTU CMITTS, WO YTBO-
PIOETLCS Mif Yac BUKOHAHHS Pi3HUX onepawin.
MunosaxucHa macka abo pecnipaTtop NOBUHHI
iNbTPyBaTV YaCTWHKW, LLIO YTBOPIOIOTLCS Nig Yac
po6oTun. TpuBana Aist CUNbHOTO LLYMY MOXe Npu-
3BECTU [0 BTPATM CrIyXy.

22. CTOpOHHi 0cO6M NOBUHHI 3HaX0AUTUCA HA Ge3-
neyHin BiacTaHi Big micua po6otu. KoxHa ocoba,
fika BXOAUTb A0 POo6040i 30HU, Ma€ HOCUTHU
3aco6u iHAMBIAyanbHOro 3axmcTy. YacTuHku
obpobntoBaHoi aetani abo ynamku npunagas
MOXYTb BIANETITV Ta CIPUYUHUTY TPABMYBaHHSI.

23. He moxHa BigknagaTn eneKTpOiHCTPYMEHT, NOKU
npunaaas NoBHICTIO He 3yNUHUTLCA. [punaaas,
Lo obepTaeTbCs, MOXe 3a4enuTh MOBEPXHIO Ta
BMPBATW €NEKTPOIHCTPYMEHT 3-Nif KOHTPOIH.

24. He MoXHa npauloBaTy 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM,
TpUMatoum 1oro nopsA i3 coboto. Y pasi Bunag-
KOBOTFO KOHTaKTy Npunagas Moxe 3a4enuti oasr ta
Npy3BeCTU [0 PyXy Npunagas B HANpsIMKY Tina.

25. He MoxHa npauoBaTu 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkozanMmucTux martepianis. Lii mate-
pianu MoXyTb crnianaxHyTu Bif, iCKpu.

26. He moxHa BUKOpUCTOBYBaTu nNpunaans, Wwo
noTpebye 3acToCcyBaHHA OXONoAXyBanbHUX
pPiAnH. BukoprctaHHs Boamn abo iHWKNX oxonog-
XKyBanbHUX PiVH MOXe NPU3BECTU A0 YPaXKeHHs
€reKTPUYHUM CTPYMOM.

27. TMepepn BUKOHAHHAM 6yAb-AKUX POGIT 3 iHCTPY-
MEHTOM 060B’A3KOBO BUMKHITb MOro Ta Bifg-
KIIOYiTh Bif eneKkTpomepexi.

28. Y pasi BUCOKOi TeMnepaTypu, BONOrocTi 4u
piBHSA 3a0pyAHEHHS eNeKTPoNpPoBiAHUM NUIIOM
Ha po6o4yomy MmicLi BUKOPMCTOBYITEe aBTOMa-
TUYHUIA 3aXUCcHUI BUMMKaY (30 MA) ans 3a6es-
neyeHHs 6e3neku onepartopa.

29. 0O6o0B’s3KkoBO 3a6e3neyTe HaAilHy onopy. Mpu
BWUKOHaHHi pO6iT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha BMCOTi
nepekoHauTecs, WO BHU3Y HIKOro HeMae.

30. [Mepepn noyaTkom po60TH NepekoHaWTECHA B TOMY,
Wwo6 nif po604ol0 NOBEpPXHE HEMA€e NPUXOBaHUX
NiHiN enekTpo-, ra3o- Y1 BoJONOCTa4aHHA abo
iHLWMX iHXeHePHMX KOMYHiKaLii. MOoLWKOmKEHHS
TakvX NiHili MOXe NpW3BeCcTU 40 yAapy enekTpuiHUM
CTPYMOM, BUTOKY rasy, 3aBAaHHs! LUKOAW MalHy i
BUHUKHEHHS! IHLUMX aBapiliHUX CUTYaLlii.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEMXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NMUNBLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITUBO MpPKU YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBigHWx npaBun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHUX y Wik iHCTPYKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NPU3BECTU A0 CEPNO3HUX TPaBM.

IHCTPYKUIA 3

BUKOPUCTAHHA

AONEPEMXEHHS:

. Mepen TuM sk perynioBaTtn abo nepeBipATH
thyHKUiOHanNbHICTb iIHCTPyMeHTa, nepe-
KOHaWTecs, Lo iIHCTPYMEHT BUMKHEHO 1
BiA'eAHaHO Big Mepexi. AKLO iHCTpYyMEHT
He BUMKHEHO Ta He Bif'eHaHO Big Mepexi, Le
MOXe NpU3BECTU [0 CEPNO3HNX TPaBM Yepes
BMNAZKOBUIA 3aMnyCK iIHCTPYMeHTa.

[is BUMuKaya

» Puc.1: 1. TloB3yHKOBUI Nepemmukay

A OBEPEXXHO:

. Mepen TUM, SIK BKIIOYUTU iHCTPYMEHT [0
ciTi, cnig nepesipnTy, Wo6 IHCTPYMEHT byB
BUMKHEHWN.

[ns Toro Wwo6 3anycTUTW iHCTPYMEHT, Chifl NnepecyHy T
NOB3YHKOBWI Nepemukay B nonoxeHHs “l (BMK.)”.
o6 3ynMHWUTK iIHCTPYMEHT, NOB3YHKOBUI Nepemmkay
cnig nepecyHyTv y nonoxeHHs “O (BUMK.)”.

PeryntoBaHHS LWBUAOKOCTI

op6iTanbHOro xoAay iHCTpyMeHTa

» Puc.2: 1.[dwuck

LLiBnakicTb opbiTanbHOro xody MoXxe perynoBaTucs.
[ns 3miHu WwemnakocTi op6iTanbHOro xoay cnig nosep-
HYTW ANCK B oAHe i3 nonoxeHb Bia 1 4o 5. Yvm Ginblue
4nCcno, TUM BULLA WBUAKICTE OpGiTanbHOro xoay.
[MonepegHbLO NOCTaBTE AUCK HA HOMED, LLO NIAXOANTb
ans obpobntoBaHoi AeTani.

NPUMITKA:

. [uck He MoxHa 6e3nocepeaHbO NOBEPHYTH
31 Ha 5 abo 35 Ha 1. [loknagaHHs 3ycunb
Npu NOBOAXEHHI i3 ANCKOM MOXe Npu3BecTn
[0 MOLLKOAXKEHHS iHCTpyMeHTa. Mpu 3MiHi
HanpsiMKy o6epTaHHSA AvcKa 3aBXan nosep-
TanTe NOro Yepes KOXHe NPOMIDKHE YMCho.

MocTiNHMI KOHTPONb LWBUOKOCTI

[MpunCTPIt eNeKTPOHHOIO KOHTPOSHO LBUAKOCTI ANs
niATPYMKM NOCTIAHOT LUBMAKOCTI Op6iTansHOro xoay.
36epexxeHHs MOCTIMHOI WBUAKOCTI opbiTarnbHOro xody
HaBiTb B YMOBaXx HaBaHTaXEHHs [O3BOSISIE LOCATTU
rapHoro pesynsraTty 06po6ku.
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KOMIMJEKTYBAHHA

3ACTOCYBAHHA

A OBEPEXHO:

. I'Iepen TUM, AK LLLOCb BCTAHOBIKOBATU Ha iHCpr-
MEHT, HepeKOHaﬁTeCﬂ B TOMY, WO BiH BUMKHeE-

AONEPEMXEHHS:
. MepLu HiX 3anyCTUTW IHCTPYMEHT i nig yac
po6oTuK TpumainTe pyku i 06nmyds nogani Big

HWI Ta BIAKNIOYEHWI Big Mepexi. Hacagku.

YctaHOBneHHA abo 3HiMaHHs A OBEPEXHO:

Hacagku (,D.O,EIaTKOBe anlnaFIFIﬂ) . He nepenaBaHTaxyiTe iHCTPyMEHT, iHakie
OBUryH 6yne 3abrnokoBaHo, i iHCTPYMEHT
3YMUHNTBLCS.

A OMNEPEMKEHHS:

. He BcTaHoBMOWTE HAacaaKy y nepeBepHeHOMY Pi3aHHﬂ, po3nunoBaHHA 1 3aYmLEeHHA

nonoxeHHi. Lie Moxe npusBecTu Ao NoLuko-
DPKEHHS! IHCTPYMEHTA | CIPUYUHUTY CEPIO3HY
Tpaswmy. A OBEPEXHO:

. YcTaHoBITb HacafKy B NpaBuIibHOMY HanpsiMKy
3anexHo Bif BUKOHyBaHoi pobotun. Hacaaky
MOXHa BCTAHOBMIOBATU Mif, Pi3HAMMN KyTamm
yepes koxHi 30 rpagycis.

» Puc.3: 1. MoHTaxHui 6onT Hacagku 2. OTBopyY B
Hacagui 3. Buctynu Ha donaHuj iHcTpymeHTa

» Puc.4: 1. MoHTaxHuin 6onT Hacagku
2. WecTturpaHHui kntoy 3. 3aTarHyT

YcTaHoBITb Hacaaky (foaaTkose nNpunagns) Ha dna-

Helb iHCTPYMEHTa TakvM YMHOM, L6 BUCTYNW Ha

dnaHui iHcTpymeHTa 36irnucs 3 oTBopamMu B Hacaaui, i

3adpikcynTe HacafKy LUNAXOM HafiliHOro 3aTAryBaHHs

6onTa 3a JONOMOrOI0 LLIECTUIPAaHHOIO Krtoya.

Mpw BYKOPMCTaHHI HaXAaKoBOI WNicbyBanbHOI Hacaaku

YCTaHOBITb HACaAKy Ha HaXaaKoBy LUNidyBanbHy

noayLlKy Takum YnmHoM, Lwob BoHa Bignosigana

HanpsiMy OCTaHHbOI.

HaxpakoBa wwnicgpyBanbHa nogyLuka mae cuctemy

cbikcauii Benkpo, sika cnpusie ii LUBMAKOMY Ta MPOCTOMY

BCTAHOBIEHHIO.

OckinbKn B HaXA4akoBOMY nanepi € 0OTBOpY AN MUNOBU-

[aneHHs, yCTaHOBITb HaXKAAKOBWI Nanip Takum YMHOM,

06 oTBOpYM y HaxaakoBoMy nanepi 36iranuncs 3 oTBo-

pamu Ha HaxaakoBi LWNidyBanbHIN NoAyLL.

LLlo6 3HsTW HaxaakoBuiA nanip, NiginMiTh oro 3a KiHeub

i BiOipBiTh.

MocnabTe 1 BigKpYTiTb MOHTaXXHWUIA BONT Hacagku 3a

[0MOMOTOI0 LLIECTUIPAHHOIO KIoYa, Nicns 4oro 3HiMiTb

Hacagky.

» Puc.5: 1. MoHTaxHuit 6onT Hacaaku 2. OTBOpM B
Hacapui 3. Agantep 4. Buctynu Ha donaHui
iHCTpyMeHTa

Y pasi BUKOPUCTaHHsi Hacaaku 3 iHLIMM TUNOM BCTaHOB-
TNeHHs1 BUKOPWUCTOBYTE BiANOBIAHMIA aganTep (dopat-
KoBe npunagas).
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. He nepecysaiite iHCTpyMeHT, Aoknaaalyu cuny,
y HanpsiMKy poboyoi aeTani (Hanpuknag, [o
6yab-aKkoro kpato) 6e3 pixy4oi yacTuHu. Lie moxe
NPW3BECTU [0 NOLUKOKEHHS IHCTPYMEHTa.

» Puc.6

YcTaHOoBITb HacaaKy Ha aetansb.
[Micns uboro nepecyBanTe iIHCTPYMEHT ynepea Takum
YMHOM, LWOG pyXx HacaJKu He CMOBIfbHIOBABCS.

NPUMITKA:

. [loknapaHHa HagMipHUX 3ycunb abo TUCKY Ha
IHCTPYMEHT MOXe 3HU3UTU NOro eDEeKTUBHICTb.

. [Mepen BYKOHAHHSAM pidanbHWUX onepadin peko-
MEHAY€eTbCs nonepeAHb0 BCTAaHOBUTU LWIBWA-
KicTb opbiTanbHoro xoay Ha 3-5.

LWnicdyBaHHsA

A OBEPEXHO:

. He B1KOpUCTOBYINTE NOBTOPHO HAXAAKOBUIA
nanip, ki BUKOpUCToBYBaBCH AN Lwnidy-
BaHHA MeTany, Ans WnidyBaHHA AePEeBUHN.

. He B1KOpPUCTOBYINTE 3HOLLEHWIA HAXAaKOBUNI
nanip i He3epHUCTUIA HaXxa4aKoBWIA Nanip.

» Puc.7
3acTocyiTe HaxxgakoBuii nanip 4o getani.

NPUMITKA:

. [Ins BU3HAYEHHA NpaBuUnbHOT LUBMAKOCTI Op6i-
TanbHOro XoAy, NPUAATHOrO AN BUKOHYBaHOT
poGOTH, pEKOMEHAYETLCS NMPOBECTU BUMNPOLY-
BaHHS Ha 3pa3Ky martepiany.

. BurkopucToByiiTe HaXxaakoBuiA nanip 3 ogHa-
KOBOIO 3€PHUCTICTIO, NOKM He Byae 3aBepLueHa
obpobka Bciel getani. 3amiHa HaxxaakoBoro
nanepy Ha nanip i3 iHLLOK 3ePHUCTICTIO He
[,03BONWUTL OTPMMATK rapHOro pesynesraty
wnicyBaHHSA.
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Hacagka gnsa nunoBunaaneHHsA

(nopaTkoBe npunapas)

» Puc.8: 1. Mydra 2. dikcartop wryuepa 3. lWryuep
ans nuny 4. Hacapka ans nunoBuaaneHHs
5. ®etpose kinbLe (g 37 mm) 6. MoayLuka
(3 mapkyBaHHaAM OIS) 7. MoHTaxHuin 6onT
Hacagku 8. MNpomixHa BcTaBka 9. PeTpose
Kinbue (@ 47 mm) 10. MoayLuka (3 MapkyBaH-
Ham STARLOCK)

» Puc.9: 1. dikcatop wryuepa 2. Buctynu 3. OTBOPU

. YcTaHoBITh 3'eHyBay, WTyuep Ans nuny i
Hacagfky Ans NUNoBUAANEHHS.

. YcTaHoBITb hikcaTop wTryuepa Ha iIHCTPYMEHT
TaKMM YMHOM, LLOG AOro BUCTYNN BXOAUIU B
OTBOPW Ha IHCTPYMEHTU ANSA 3aKPinneHHs.

. YcTaHOBITb heTpoBe KinbLie i HaXXAaKoBY LUMi-
yBanbHy NOAYLLKY HAa HacaaKy Ans nunosuaa-
TNEHHS, Nicns Yoro 3akpiniTb iX MOHTaXXHUM 6on-
TOM Hacagku.

» Puc.10

Akwo Bu xoyeTe BMKOHATK onepaLlii 3 piaHHs i3 4oTpu-

MaHHSM YUCTOTK, A0 IHCTPYMEHTA Crif NiAKNIoYNUTH

nunococ. MpreaHaiiTe WnaHr nunococa Ao Hacanku

ANs nunoBuaaneHHs (aoaaTkose npunanas).

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen TUM, SK OrNSIHYTW IHCTPYMEHT, abo BMKO-
HaTW PEMOHT, NepekoHanTecs, WO BiH BUMKHe-
HWIA Ta BiOKMIOYEHWUIA BiA Mepexi.

. Hikonu He BUKOpUCTOBYITE ra3oniH, 6EH3H,
pO3piaXyBaY, CnmpT Ta NOAIGHI peYoBUHU.
IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
Konbopy, Aedopmalii Ta NosiBY TPILLMH.

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A\ OBEPEXXHO:

. Lle ocHalleHHs abo npunagas pekoMeHaAoBaHo
AN BAKOPUCTaHHA 3 iHCTpyMeHTamu "Makita",
Lo onucaHi B iHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii.
BuKoprCTaHHS IKOrOCh iHLIOTO OCHaLLeHHs abo
npunagas Moxe CpUYUHUTYA TPABMYBaHHS.
OcHalueHHsi abo npunaaas cnif BUKOPUCTOBY-
BaTU NULLE 3@ NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpuMaTH fgonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY 03HAMOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb Ao micueBoro CepsicHoro ueHTpy "Makita".

. PixXy4e nonoTHO cermMeHTHOI nunu
. Pixy4e nonoTHo kpyrnoi nunu
. Pixxy4e nonoTHo Bpi3HOT Nunu

. Ckpebok (TBepawni)

. Ckpebok (THyu4Kuin)

. Pixy4e nonoTHo 3y6yacToi nunu

. BaranbHa ¢yryeanbHa pesa

. TeepaocnnaBHWiA MPUCTPIN BUAANEHHS

. TeeppocnnasHe pixyye NONOTHO CErMEHTHOT NN
. TeeppocnnasHa LWnidpyBanbHa nnacTuHa

. AnmasHe NonoTHO CerMeHTHOI Munn

. Haxpakosa wnidpyBanbHa nogyLuka

. Apantep

. [Oenbta abpasuBHoro nanepy (4epBoHun / 6inui /
YOpHMUIA)

. [enbta BoBHU (cepenHs / rpyba / HesepHuCTa)
. [enbta nonipysBanbHoro detpy

. LecTurpaHHuin knioy

. Hacagka ans nunosuaaneHHs

ANPUMITKA:

. [esiki eneMeHTH Cnucky MOXyTb BXOAUTU 10
KOMMMEKTY iHCTPYMeHTa K CTaHAapTHe npu-
napas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.

[ins Toro, wo6 niatpumysatn BE3MEKY Ta HAQIMHICTb,
PEMOHT, OMISA Ta 3aMiHy BYriNbHUX LUITOK, Byab-sike iHLe
TexHi4He obcnyroByBaHHs abo perynioBaHHs MatoTb BUKO-
HyBaTW yNOBHOBaXeHi LieHTpu obcnyrosyBaHHs "Makita", ae
BUKOPUCTOBYIOTBCA NiLLE CTaHAAPTHI 3anyactuhm "Makita".
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